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V/ iSl> s. t)u;»- •. hr,>fi kiv ;it állást 

Il ik vi i-.-s iiu '■.■n, h.<^'. ci|»k;iii', íiitkLiiiii k. vA« i' iutíuyünk- 
Jf«'<it>-r<«'ik >v <i/i>\ iiii-^k ' -'.••ni7Jya : vciiiiini-baláluk, 
rt'-f riimlMnk» clótt «-> iii.il'í'S'/Ios alakjnknt óvr«*t-évr6 

.1 vi 'A-, .kk i"; wv.'/j Nj.i: :."i;y»-lfí. S-/!;!'.- Íratlan a 
. !i.'])'-k ToíT-tii hi":\ i-\:y \- • T 1 1 t'lő i'iii- 

• 'i'^; ( hlkll.- ul.ti.'tki-^.s Íjc!'iiS/,.)kk.i '.;l|Uik. Sz<:n- \ViSS tulílj- 

-k «.i>szi^tul> rak. aU^ iiianid jt-l'itük iná-. :<..i>c. tnint bk 
. ni«4vt't í«i«««'tfált«k. melvtsrt v»'r'ik«'i rtuí<i:!.ik, A monda 

•' -' ji- y. t /■ • - \',. - I ' ii; ;v .'.. •): ! •thatjuk a 
í;:.íínA-,i <k 'v.* -'• ri>/,< i. A tobbi- 

♦••'■iiiinő l^'g^y^'-n i" • '\' -ivní .k. l'.'ij\zik a kös* 

I .'ir. 5'Z 4'ltnir«il;itla' i-;;_v' . v. k- '.K 4".; cselekvő 
,,-íkn«*k i/. < !; 1' . 'i ► ■'f'i.'v i'iofíit<''l<"'so. 

K .<k !ii ^ • -.!< ■ ' ii'I!.; . 'íiyatt-kos. 

í ji« -i \.)li:....tk -■'/:«['"■,»(■ vouatkozú 

• ii,';.-5-,.\i'k *s i-. k. littii'»ir» ifci."' !iz<»k már egé- 
.iii-. t;<miii>]utk<">niek k' ><.ój;ftík Í'-t«<'i .1tők«'t, minta mely- 



I 



^Vz 1&48 — 4y-iki szaliadsáííhan: hőmi kiváltságos állást 
foglalnak el éa máltán, hag^ oiuáiiyunkban és kőzvélem (ínyünk- 
ben. Hőstetteik és azok meg^ossonu&m : vérfamn-halálwk, 
ismeretes mindenki előtt és magasztos alakjukat évről-évre ly 
moiicini virái^okkal övesíi az v^nz kt-gyelet. Szint*' páratlan a 
moíleni tu-pek torténehuébou, hogy egy félszázad előtt él«) em- 
berek mytlűkus alakokká, hérossokká vAltak. Seemélyes tulaj- 
doiuigaik dsMtefolytok, alig marad felölök más igaz, mint ax 
eszme, melyet szolgáltak, melyért verőket ontották. A ni inila 
igy Tírif^v területet foglalt el a történelem nrszáixáb<'il. Vi>h:ikép 
csak (iörgey, ("zetz és Mészáros Lázár müveiben l:iihatjuk a 
történeti igazságnak egy-eg^- igjbz, meztelen részét. A többi- 
ben, bárminő leg^'cn is egyébiránt ért^ők, hiánysnk a k^ 
vétlenség, az elfogulatlanság, az egyes té'uyeknek és cselekvő 
személyeknek az első hatás ;dntt való fö!jef;vz<'>s<>, nu'^'itélé'se, 
ismertetése. E korszak meuíoire-irodalma rendkmil lbg\-atekos. 
TSem mintbA nem volnának fölös számban erre vonatkozó 
visszaemlékezések és előadások, hanem mivel azok már egé- 
szen más gondolatkörnek köszönték létrejöttöket, mint a mely- 



hpTí szerzőik maisoknak az fsomniiyckiiek leíolyúsakor rltek és 
oroztok. Píídig f()i«>sleges bizonyitaiii, hogy még aránylag rövid 
idő is nionuyit ront az első benyomás erejéből, igazmondó, 
jóhisssemü emWnél w. A későbbi benyomások is megkövetem 
lik A maguk jogát, különösen akkor, ha ugy .szólva minden 
cgyo.s fsemény é.s minden vezető személy körül ádáz pártharc 
dul és az iró öixkénytelen is ki van szolgált.atva a jelen pillanat 
behatásának és a jelent érdeklő kérdések hatalmas ostromá- 
nak. Sok vilik igy fontossá, a mit amuk idején alig vettek 
figyelembe, sok meg feledékenységbe merfil, a mi egykor 
egészen elföltöttf a lelkeket. 

lla történetet akarunk és ennek talán már elérkezett az 
ideje, nincs más módunk, mint visszamemiünk az eredeti, egy- 
korú forrásokbos és a«ok segítségéve] igaz medrébe terelnünk 
a később oly <lusau folyt'* hagyományt. A mi minden nemzet- 
nek és miufi* n kóniak történ«'téro nézve az <'<rvcf!ii!i Íumz é.s 
<;t''lhoz vezető módszer, forradidmunk történetére {»é/-ve is az. 
Minden vgyvs uj forrás egy-eg) ut a aötétstíg é» züi-zavar 
legendái orscAgából a történeti igaaeság valÓ és világos lnra<« 
dalma felé. 

1. 

Körülbelül tiz év előtt ligyelmeztette gróf Apponyi Albert 
e sorok iróját arra, bogy gróf Leiningen-Westerburg Károly 
honvédtábornok naplói megvannak a vértanú egyetlen fiánál, 
Annin .irii''riiál. Mr.-t i ^y )t')<zá/.a<l iiuilsa. midőn a .szereplők 
szinte kivétel nélkül kidőltek, niái- nem állhatja útját alapos 
ok es emlékek köpésének, történeti ismeretünk általok való 
gazdagításnak. Csak a személyesen sértő és igy könnyen félr6< 
érthető helyeket hagytam el az örökös éiliajtá.sára. Mert 
hiába, mégis ritka az az eitbgulatlanság, mely az ilyen ayilat- 
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kocátokban csak történeti forrást lát és nem párt-célokra ki- 
aknázható tendenciát. Kütnnbpn az rrős tettekhez illettek 
az erűs szavak, nekünk pedig idegenek. 

A UxM lioiEvédtáboiiiok irodHlmi bagjrutáka négy részre 
ósdik. ElJhaör » levelek, a melyek 1848 márciiu S8>itól 1849 
doc. 13-ig terjednek. Ezek legnag3'obb része Leiningen koze- 
inlsa, t^bbnyiro fclf sérvének szólók, kit kafoTiiu'^Ptének minden 
egyes iontos^bb mozdulatáról, ha lelietett még aznap, szere- 
tett érteút^iL Ás Qtokó kvelek kivégeztetáM után keltek és 
többnyire vigasstaló levelek dzvegyéhra, némi fölvilágoaitással 
szolgálva életének utolsó napjai, órái r< lő!. A nejéhez irt 
levelek időszerint ismr-t ki't részre oszlanak. 1848 deo. 7-éig 
az ő útmutatásuk mellett szinte óráról-órái'a kisérhetjük az 
írénak kfttonsi esniánjét. Onnét 1849 febr. aO-Üg hosssa 
hésag van és ast as egy levelet is csak titkos nton juttair 
hatta Lemingen az osztrákok által megszállott Pozsonyba, hol 
nnjp a háború egész idpje alatt tartózkodott. Ismét hoftszu 
hézag szept. 1 7-éig, a midőn már az aradi várból ir és fogsága 
íel61 vigasztalja nejét Asoatol okt 6-áig ismét ^trfibben kö* 
vetkeniák a leveldc ; as utolsó Leiningen sógorihos, Bohoncsy 
Leopoldhoz szóló, erSs, férfias kézzel irott, melyen a remegé.s 
legkisebb nyoma sem észlelhető, közvetlen a kivégzés előtt 
kelt, akkor, midőn az agyonlőtt társaira irányzott lövések még 
visshangsottak ssdvében. 

ITejével folytatott levelesésének két említett nagy bésa- 
^i'it uiiplója tölti ki. Ez i.s nejéhez .szóló levelek formájában 
ad .H'<sáinot az ffjycs naprik élményeiről. Az események elbe- 
szélését, a szereplök jellemzését igen gj'akran fölváltják benne 
aa iré elmélkedései helyzete felől, felesége és csaUUy* tréati 
hü érzelmeinek kifejezései. £ napló irását Cibakháit&n kezdi 
meg febr. ÍS2>én. Ugy látszik, aa a lebetetloiség, hogy saere* 
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tett hitvesével lovelek utján érintkezzék, birta őt arra, hogy 
az elbeszél ósnok ozt a formáját válaszsza. A r-ibakházi arány- 
lag nyugodt táborban febr. 2ű-éig napról-napra folytatja 
bejegyzéMhi. Asaiáik a ]iadi események előídáBte lüs hÖMg 
márcB. l-éágy majd a mint a háború egéitaen igénybe vesá, 
egy sokkal hosszabb, a hadjárat szomoni befojozésfig ti r 1' 
f .f'liotfítlfn nioghatottsáp n<'lkül né^ni :i Tin]iló olfakiilt butüii, 
u miut a jarkováci csata leírása után og^'szcrrtí írón váltja föl 
a temt&t ét a mondat kösepén zirjel kőzött e sűvokat olvas- 
suk: ^Itt meg kell jegyesnem, kogy e pülanatban a börtön- 
ben vagyok és mivel tán csak kevés napom van bátra, veled 
csak röviden krizlörii a me<rtnrtént eseményeket." Mindaniel- 
lett az elbeszélés majdnem az előbbi rószlctes^éggul halad 
tovább 78 süriin írott lapon át ápr. 6-éigf az isasaegt csate 
előtt való napig. Itt Földváry Kán>ly jellemsésében a mondat 
közepén megszakad. Ezt a rt'szi teliát iiein közvetlenül az ese- 
ménvek iif.'m irta I./einingen, lianern mint maga e naplóban 
t4>bl).H/.(tj cuiliii i'ü a miut lüveluib(>n ti.lálhutó vonatJcozá.sok is 
bizonyifják, az aradi vár kénysaerü nyugalmában. Irta pedig, 
nűot a naplóból látható, azon emlékeztető szaVak (Schlagw'ort) 
ída])ján, nu-lyeket napról-napra, ha valaini emUtésre méltót 
megélt x:\trv gon<l(>lt. bivi'u föl szokott jegyezni. 

Az iratok clsű átnézésénél aiTa koliott gondolnom, hogy 
e naplóban csak töredéket birunk, a mennyiben, mint emlí- 
tettem, az csak a tavaszi hadjáratig terjed és ott is liirtelen 
ér véget. De, az örökösök tisztelő kegjeletéiiek hála, meg- 
maradt az iílézett emlékeztető szavak egy rt'sze is. Csupa 
röviditéü, egész mondatuk csak kezilőbetiikkel jelölve, az irón 
nyoma néha már egészen elhalványult^ a papír elrongyollott, 
néha az iró toUpróbálásra is használta. És mégis megbecsül- 
hetetlen anyag nemcsak tartaln^áért^ hanem a történelmi kzitika 
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sttempontjából is, mert. mntatjap, miképeii és milyen alapon irt 

a szeraő. E szavak pedig épen ápr. 6-án az i.saí<zeí?i c^ata 
leinisával kozdődm k. Megengcdott tehát az a föltevés, hogy 
Leiniiigfii a napl<3 mogirása utíín a már fcilhasznúlt anyagot 
megsommúiitotte én igy naplója nem igen terjedhetett tul ápr. 

vagyis a megmaradt emlélcestető asavak keadetén. Ter* 
jednek pedig ezek a jelszavak 13 lapon át okt. 4-éig. Végsd 
moiidutuk igy szól : „Holnap reggel hétkor hadi törvényszék 
elé. Klet vagy halál. Uram, a mint pai'anesolod." A napló 
Írásának és a jelszavak folytatásának a halál felöége vetett 
véget. 

Mint Leiningen fiának i>gy, az utolsó lapon található fel- 
jegj'zéso olrníindja, a napló gróf Thun Károly gonorális szíves- 
sége által jutott az özvegy birtokába. Gróf Thun emberséges 
eljárásáról a foglyokkal ssemhen sok adatunk maradt fönn. 
Lne egy ujabb és nagy érdeme történetírásnuk iránt a húrnál 
nns osztrák tábornoknak. Pedig, ugy látszik, e megszerzés m ni 
volt könnyű doloff. Rohonczyné. Lpiniiipffriné nővére ISll). 
okt. 25-éa azt iija: csak ím .Lrl^aphatnók a naplót. Kéhúny 
héttel késSbbf midőn Aradon jiU r, elkérte azt £rnst anditortól, 
de nem kapta meg és felkiált nC^est nn tigreu^ 

Leiningen kitüiiteté.seiből, kiuevozéfíeinek okleveleiből, a 
hozzá intézett versekből é.s néh:íny oTnb'ktnrfrshól áll a íryiij- 
temény negyedik része : az ereklyék. Keztiődik ez a f^oruzat 
Mészáros Lázár hadfigyminisxt^ egy nyílt rendeletével, (IStö. 
okt, 26.)t melyen „gr. Leiningen Károly 81-ik gyalogsoresred- 
beU századcst, ki mint tábori segéd a ti.sztántuli mozgó had- 
.sereghez Nagy-Bocskerekre iit;r/ik". a közbeeső ható.ságok 
figyelmébe ajánlja. A .századost Ko.ssmh Lajoí^ elnök, a hon- 
védelmi bizottság nevében, dee. 28-án kinevezi őrnagynak. Az 
őrnagyot 18á9 március l-^én alezredessé lépteti elő Mészáros 



llfdügyniiuifztf r, » ugj-ancsjik ő irja alá áprilÍH 6-án Leiningen 
alesredosi kincvozósót. Kossuth mint az orsziip korTnányzója, 
májas lő-L'D értesiti öt amil, hogy a IT. osztátyu katonai 
rendet elnyerto és óhajtja, hog^' pályája végig dicsőséges és 
győzelmes legyen.^ Tábornoki kinevessésérfil nem maradi oklevél. 
Maradt azonbiin íiz „orszjig konnányzójától" egy irat ^Leiniu- 
f^pfi tiihr.rnKk nrtink. n(t a hol", melyben Kossuth Lajos a 
in'inztft, novéb«'n rendeli és parancsolja, hogy az általa íovo- 
sémek kinevezett Mészáros Lázár altábornagy' rendeleteinek 
és intódcfidéseinek engedelmeskedni ax dAsses hadsereg hazafias 
kötelességének taitsa. ,,Senki a hon elleni fttlAsadás bűne alatt 
máskép nem cselekedendvén." 

Kitüntetéseiről három oklevél számol be. Az elsőben a 
hasa nevében, a honvédelmi bizutUság rendelete alapján a 
március 6-iki szolnoki csatában azeírzett érdemei tekintetéből 
a katonai érdemjelek harmadik osztályát nyeri. Ugyanazon 
kitüntetésben részesül ismét „azon ügyes és vitéz magavise- 
letéért^, mely egyik főtényezőja volt a tápió-bicskei caata 
sH^iencBés kíiiKiietd.énék. Végre május 17«én a magyar vitéz- 
ségrend második osstályával diszitik, mert „azon kitimő hadi 
érdemei által, melyeket a föggeUen magyar haza számo.s véres 
csatáiban tanusitott vezéri ügyes taplutata, növekedő ü^ylni!í- 
galiua s rettenthetlen vitézségével az annyira sanyargattatott 
magyar nemzet kdrfll saterzett'*, ennek htíáját Knn3rá« kiér- 
demli. Ez iraton a magyar álladalom nagy pecsétjén már 
hiányzik a korona. De tán niiuflezí'n érdemrendeknél nagyobl* 
örömöt szeiv-ett a hősnek, biijtársának. Nagy Sándor József- 
nek az az egyszerű, rövid uémet levélkéje, melyben .szeren- 
csét kíván neki szép geszthelyi győzelméhez s kívánja, hogy 

> E IsTslet ftcflimilében kOzülJIik. 
VI 
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még sok )iasonlót élvez'/en. — (Keszthely után mir csak Arad 
és Világos kövotkezc'tt. 

Mttgúuuk Leiningeiniek viileuuniyút a IxivaUlos kitünte- 
tek ielíSl megtaláljuk ápr. 27-iki füljogy«ésében : „A rend- 
jelek elvetése; tSlem megtagadják a II. ossstályt Osapataim 
már rég mrltónak ítéltdc xá. Utoljára ez a parancsnok leg- 
szebb bizonyítványa." És csapatainak r liangulatát is meg- 
örökiti a táboh verselésuek néhány mogmaradt parlagi pél- 
dánya. As 6 htt Sclnranenberg-sánlóaljának, mely őt Cibak- 
házán Bx ellenség keaébfil kimentette, Polonyi Imre kösritéa 
volt a hivatalos poétája. Ax egyik veraesetét így keadi: 

H««4iik DitsS Vittéxe Oroff Ldnger őrnagy or 

meg gj'özé hz Elenségett Dütső «|jení kiáltttink 
M^gngndá élen k«r^át neki az clen8«'Knek 
elfoguMott sok némettet ex vitéKsó^e Jele . . . 
É^en tehát fir Nagy urutik SzentcalUt vit<'z8»>gg«l 
ne árthasson as eleoség Drágo bűits termetinek 
Segélje Is u Ur Isten tOb ttst ▼ItézzslTel 
vódelmc/hesso hazánkott isten si'^^í->lfliiiiví-I 
Mi pedig köz vitézek mind t«ak áztat kívánjuk 
élljen étyen 6magy timnk mind segédjei vagynnk. 

A tná.sikbau pedig nem kisebb ékesszólással igy aposz- 
troíáija vezérét: 

Loingor f)r Xü-y ur kívánom Istontől 
bogy szerent»és legyen minden ütközeten 
hapedig vélettlen történik halálod 
SS ur Isten légyen neked megIxMsájtod. 

A Tinódi'Me verseset eseüen formája alatt igaa érzés 
lüktet ; a köz\-itéz elismerése, ki a munkánál látja föllebb* 
valóját, íolér valamennyi hivatalos dekrétum dicséretével. 
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1102/B. 

A' 19-ík sorezred 3-ik zászlóalja Czibaliháziinál folyó 
hó 24-ikpn nz oIlpn?;rw's n^yn 's <ryalog golyók zápora közt 
a Tiszáu átvezető hidat osiromolván ós a' mái* elibgott 
őrnagyukat Idszabadítván, ezen hŐBÍes tettéit — mintán a* 
kitüntetés az összes legénységet egytfil-egyig illeti, — a^ hon- 
vtHlelini bizottiHiiny e* hó 27-éii kiadott n-ndelete követkeB- 
tében, zászlójuk a' 3-ik ivridü érdemel isszej ékesittetptt. 

Mészáron Lázár, hadügymiiiiíitQr. 

{KUtUfitg 1849 mirv. e.) 

A zji^zhi e/.t.'ii diszití'sére vonatkozik Leiniiigen egyetlen 
mag;j'ai' beszéde, melynek hutásán a k»géuységi-e, iiüvel csak 
törve beszélt magyarul, mint a naplój&ban írja, maga is el- 
bámult. Kézirata szerint ir'y szólt : ^Bajtársok Tekintsetek 
ezzen uj és inníryar s7,iiii kfl dis'/I" ziV-zli aa. Nines ü<l(> íioszu 
szova, nines iidö hogy szokott ceremóniával avauujsani bé ezen 
zászlott, hanem itten az isten szabad ege alatt ünnepélyes 
esküdt teszünk, hogy utolsó csép vérünkig védelmezni é» élő* 
lobogitsH alatt hazánkat niegmenteni és szabadságunkat biz- 
tosiíani fogjuk. Éljen a haza, éljen a szabadság." 

11. 

Hiben gyarapitja az uj anyag történeti ismeretfinket? 
A levelek 1848 novemberig terjedő részének értéke 

inkább L«'iniii^^í n személyes l'oUbgásának visszatiikrözésében 
kfTovpndö. Ott találjuk meg politikni meggyőződését, nézetét 
a magyar és német viszonyok alakulásáról; későbbi maga- 
viseletének kulcsát Akkor szabadságon van : magnós ember, 
nem mint később, egy nagy kőzosst'-gnek tényezője és meg- 
itélője. Dc mióta bevonult a hadsereghez, napról-napra föl« 
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jegyn ast, mit éwMt 4a tapasztalt s elftkalő mfivéltsáige abban 

nyilvánííl, hogy a legapróbb részletek mellett nem hanyagolja 
el az egé.«'/.pt nK fívilúrritó általános szempontokat sem. A déli 
vidékea duló boi-zasztó nemzetiségi háború ügyeliues és íeu- 
költ eaellemti bírót talál benne, ki nem tartóskodik attiU, 
hogy a legélesebben megrójja saját táborának hibáit és 
garázdálkodá.suit. ki elismeri a szerbek vitiV. elszántságát, 
de ki azí'rt mindí'n izébfn isazságosnak tartja a magyar 
nemzet küzdelmét a Bécsből tölizgatott pusztitó és rabló hor- 
dák ellen. 

Ab ember és tehetsége egy és o«stbatatlaa a Leiningen 
az iró is akkor jnt igazi elemébe, mikor megnyilvánul Leinin- 
gen a kafona. a vezér. A s'/.erbek elleni nagy hiircnk : a toma- 
sováci, jarkovúci, pancsovat csaták benne találták aieg igazi 
történetírójukat. Mint a Mseret^ hitveshea intézett jelentések- 
ben nent is lehet másként: az 5 személye áll első sorban. De 
iiiiiin igazsággal, tehát minő müvt'?-/,i tf r] birja beléhelyezni 
magát a mozgó és kürdő hndsereg nagy, élő lelkébe. Mint 
figyeU meg mindazt, mi körülölte történik, barátnál, ellenség- 
nél, mint látja és ítéli meg a mozdulatoknak, a vezérek 
intézkedéseinek helyes^ségét v.i/^v hibáit I A tomasováci ostron> 
Icirás.í a maga hűségében és közvetlenségében "lyaii. tuint 
valamely homéroszi eposznnk cfTv s'/épcn kidolgu>íoLt részlete. 
Amiál bámulatosabb, mert Leuuiigen láradtan, törődötten, 
leverten irta, alig hogy vissaajőtt a csatából. 

Élénkségben vetekedik ezzel a jarkováci borzasztó éjjeli 
harcnak h-irás i, bár ez már a naplóban van, tehát nem oly 
közvetb'ii. iii'itran Tnnndhattnn: szabad.ságharcunk eposza itt 
vau megu va igazán ; máshol lúábu keresnők. — A paucsovai 
caata leírásánál már inkább a fStisast áll előttfink, ki tanulni 
akar az dkövetett hibákbóL A csata leirásáhoa sainhelyének 
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tcr\Tajzát is o(lavotott<> a szerző, csak nagy vonásokban, dé 
minden izi'-Iicn lu-lyosen ('s viI;'»^os;ui. a niiní liatásáiKik köre 
nő és nő azon színhely, im ly* n tt lu'fsége érvényesül, írói tehet- 
sége az esemény eknekn agy szerűségével egj'ütt fejlődik, halad. 
A b^skai éa bánaági hálioru csak mintegy provinciális harc 
volt nagyrészt fogyelmesetlen, "Mi vitéz lázadókkal szemben. 
A tiszai hadjáratot már aa owtrák hadsereg színe-java ellen 
vivjiík. 

Így a cibakházi ütközet leirása, melyben különben is 
oly nagy és áiöntíi résae volt nemélyénelc, egyéntségénék, tolla 

alatt igazi remekművé válik. IJgyfitt éljük vele a csata minden 
liullámzását, egjütt érozziik szomoniságát. midőii t^<:y vélrtlen 
őt az ellenség kezébe szolgáltatja ; örömét és büszkeségét, 
midűu bakái a részben fölszedett hídon át fölszabadítására 
sietnek. Hasonló őrömmel ás hfisággel beszéli el a már 
nagyobb erővel vívott márc. 5-iki szolnoki csatát. Itt is s/.ciiió- 
lyt's (■'h'int'nvíMnck Ifirásu köriil csoportosítja az Císenu'nyekot 
és bár egyéni fÖllép<'íi<^ irt nem volt annyira döntő, mint az 
elŐ25 csatában, azért Icgalúbb nem nagyon vét as igazi per- 
spektíva ellen. 

Be valódi remeke a tápid-l»cskei csatának leírása. Oly 
világos, annyira élénk és igaz, annyira liiven visszatükrözteti 
az egj'esnek hatását az egészre és viszont, hogy egész irodal- 
munkban alig van párja. Közvetlenség és szinte megrázó 
hflség dolgában legíblebb Görgey Arthnr elbeszélését a hodrost 
csatáról, merném melléje állítani. 

Jgy hat-hét osatiikt'jiüiik maradt kez»'f'"il. különböző 
visznny<.>k közt, különböző t-redménynyel vívott csatáké, de 
miudüuütt olyané, melyben igaz lelkesedés, igaz vitézség nyilat- 
kozik. Ezek megítélésére, együttérzésére seregünkben alig volt 
méltóbb férfin nálánál. írói tdietségének kéts^elenül ez a 
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bünkeség, es ta öröm a v«le «gy tiborbMi lioreolók b&tor- 
sá^Ul, az egyik nyitja. A iu;isik sokkni mélyebben fekvő és irói 

s5conipnii(])ól sokkal ína;;asal>l) rendű. Búr e csatáknak nagy 
riiszét már nem (iiadaluiaií sereg élén irja le, nem is Isten 
szubad ege alatt, a természet ölén, melynek szépségei előtt min- 
dig megnyOt anve, hanem ssomorn fogságában, as aradi kassá- 
mátibaa, maga elStt as itélet, a halál képével: lelke még ott 
van a csata mezején, egész sícabadságával, s^ftniyal.ísával. 
Minden napnak, ugysssólva minden órának meg\'an az a han- 
gnlato, mely az irót a diadal mámorában vagy a vesztejjég 
lesújtó hatása alatt áthatotta. 

A közvetlenségnek, az elfogulatlanságnak vy. az erejei 
n?. f-{xyi'ii esemény képének tisztán tarh'isa a ki .söbbi benyo- 
mások zavaró hatásától az, mi Leiningen naplóját, mint kút- 
főt és irodalmi müvet egyaránt, mindenkor nagy értékűvé 
fogja teniú. 

De a háború nem csupán csatából áll. Az erőkifejtés 
mnírnfztos mozzanatait niO|Li;i'l"zi az pJőkészitt's, a ln-<;yakijrlás, 
a táborozíis, minden kicsinyes és a végertídményre nézve 
mégis annyira fontos váltoaatAvsJ, visssoutagságával. Annak 
aa erőnek, ngyességnek, lelkesedésnek, mely a csaták sorsa 
fölött dönt) már meg kell lennie a t^iborban, nyilatkoania kell 
a fáradalmas menetekben, az aprólf'kns- hftanitásban, az őr- 
tüjEek lármájánál, u tiszti mulatságok vadságában és a szál- 
lások nyugnhnáhan. Est a tábori élet Leiuingenben valóban 
mesteri leiróra talált. A marsoknak, a bivonacoknak minden 
egyes mozzanata megélénkül kese alatt Azt a katonát, ki jó 
k»'(i\\(l, lelkesedéssel kiséri őt a golyózáporba, szeretettel 
tigj'eli meg és rajtolja le meuetközben, akkor, midőn a csa- 
tára késsiíl és midőn hideg földön, éilen-szomjan hajtja fejét 
nyugalomra a diádat után. A „tísateljétek a közkatonákat'* 



benne igazán vém vált lIBnt m»ga mon^a, katon&i iránta 
való szorctotének és rapaszltodásiinak. ninly nnnyiszor és oly 
íVnvf'son nyilatkozott, igazi titka az volt, hogy ő is szcietta 
ktttoiiúit. Ez a szeretet sugározza be naplójának uuadea 
Upját. De nem vak sseretet ai, hanem minden űsében igas, a 
hibákat szigorúan megrovó, a renden, feigyf^lmen, vit('zs*'<r('ii 
lelkében örvonrlő, A nintr^'^i" kfitnnn na^^' tulajdonságai alig 
tuláltnk valaha méltóbb és hívóbb megürokitőre. 

A vi.szonyok ViUtozása szinte napról-napra, a nag^' szin- 
játéknak egyre hatalmasabb kiftj16déee, ébreBstík Leiiaíngen 
níegfigyelését, élesítik s/.onii't. ICIeinte úgyszólván csak a tAme" 
gokf-1 látjá. rsak ki'snlili i]>arkodik számot vetni a vfwtok 
jelentőségével, belső értékével ; törekszik aira, hogy lehető 
igaz képét nyerje azoknak, kikkel a sors oly szoros érint- 
keiéebe hosta és kiktfil i&ggS^ nagyrésat aaon figy sikere, 
melynek kardját fölajánlotta. 

így n m:\ixy:iT t^iboniokoknak. vra roknek egé>iZ íit( kép- 
csanioka tűnik elénk naj)lójában. Némelyikkel csak néhány 
vonással végez, erősen kifejezve, hog^' nem találta megben- 
nök azt, mit remélt; igy Kisa Ernővel, Vécseyvel, Vetterret. 
Az utóbbit előbb kitűnő embernek nevf.ízi s hogy később 
kf»ményfn itt'I iolöftf. rizt ní^nifsak (Törgf>y, hanem tán még 
inkább Damjanich beíblyásának lehet tulajdonítani. Damjanich 
alakját min^árt első találkozásukkor megrajzolja azzal a 
tisztelettel, melyet a „rácok ostorának" hőstea elszántsága 
keltteti bonne, a fiatal kapitányl ini. ki nkkor még nem látott 
<'«ritát s »z7.tt] n s7^TMti tt( I, mclylyel az ilju bajt^írs \'is20- 
nozta parancsnokának előzékenységét és juvialitásáL Auuyi 
kedvvel rajzolja Damjanichot^, hogy aztán attól fél, felesége 
belésaeret; ^^ogy eat meggátoljam, azt is meg kell monda» 
nom hogy már tnl van a negyvenen és egy kicsit köszvé^ 
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nyes." Az elismorés) ft ragaszkodás, söt a csudálat sem fojtjft 
el lioniii' a kritikát. A nagy és jollemző vonások mellett nem 
feledkezik meg aznn apró sajátságokról s^m. mrlyi k ipizán 
élő lénynyó teszik az embert és megakadúlyoia«ik, hogy 
Bsínte elvont fogalmat lámunk benne. Nem csekélyebb seere- 
tt'ti* I és tán még nagyobb mfivéezottel állitja elénk Sehulz 
Bódogot, n „fenegyereket", ki mn^^nt iiiiiidiíí ..taiiu>.-;< r Kcrl'^- 
nek nevezi, dr azután a r«atában uizy i"^ viselkedett, liogy ez 
a szó az ő szájában nem dicsekvés, igazi odaadással ecseteli 
Ffildviry Károlynak, aa ő „kedves Károly bácrijá^-nakf 
„Magyarország el.ső katonájának^ rut kül-^cjri i's színarany 
{ipcsületességét é.s jóságát. Rajti»r.>tának, Ki.ss Pálnak jellem- 
zésében megmntatja, hogy a vetélkedé.s, sőt a uydt harag 
sem vakítja őt el ug)', hogy a fényes és kiváló tulajdonsá- 
gokat teljesen el ne' ismerje. E jellemben előkelő és snnte 
kic-sinye.s tulajdonok egy egésscé olvadnak ö.ssze. mely u^^y 
látszik, valóban igaz kóp»> (>nn( k a kiválóan vitéz férfiúnak. 

Mindezen férfiak egy-egy oldalát valósitották meg annak 
a katonai és vezéii ideálnak, mely Leiningen szívében élt. 
Mindegyik méltó arra, hogy v^dk, sőt alattuk is saolgájjon, 
de egyik sem annyira fölötte álló, hogy a maga erős egyéni- 
ségéről le kellett volna velők szemben mondania. Máreius 
26-án Poroszlón találkozik végre azon l'érfiuval, „kinek egész 
baráteágoniat, életemet szenteltem és ki forrón és híven viszo- 
nosta ragasskodásomat'' : Gtörgey Arthunral. 

Görgey' jellemzése maga az egész naplónak körülbelül 
ötödrészét tiilti be. Világos jele annak, mily nagy s*ulyt hp- 
lyezett az iró arra, hogy igaz valóságában lUlití^i maga t.4é azt 
a jellemet, melynek megfejtése aaóta egy félszázadja, annyi 
elmét és tollat foglalkoztatottb Már aa ídésett beveaetS sorok 
bísonyitják, kogy a kig^tdt, megfontolt, minden iaében kritíkaa 
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Leiningen ejjéfizpn Görgey hatalmas ogyénisp^Áück varázsa 
alá jutott. Görgey jellemrajzánál egyeaesüu megjegjTti, liogj' 
nem az eUő benyomás után áikoUa ast meg, hanem egész 
hoMBU egyftttmlÜcődésfik tapasztalatainak és tannlságainak 
alapján. Vizsga-lelke kiterjesztette érdeklődését ezen őt aay- 
nyii-a tbglalkoztíttó Jf^Iloninek alakulására, fejlődésére is. Nagy- 
részt magától Görgeytül vett adatok alapján szerke^ti meg 
«aen fejlődés menetét 

Nem szabad fetednfink, hogy ezt a jellemrajzot már a 
fővezér napjának teljes leáldozáaa ntán irta meg lifl kd^etŐje 
és bámul ójn. 

„Uycn volt hát ez a Görgey, minden erényeivel a hibá- 
jával, féfffia a szó legszebb értelmében : hős. Ilyen volt leg- 
alább nekem és bár nuMt, a tömlöcben, naponkint a legkese- 
rűbb vádakat hallom ellene, mégif! ilyennek marad. Adja Isten, 
hncry tttolsó órámban is szerencsés napom gyanánt áldhassam 
március 20-ikát"*. 

Mint katona megtalálta tehát ideálját hazánkban, magyar 
embernél, kinek szdl^ni és erkölcsi felsősége dőtt meglwjolt, 
ki visszaadta neki lelkének teljes nyugalmát és békéjét. Mert 
volt bonne valami a régi gormán vitéznek véréből, ki maga 
önazántúból válatustotta ki vezérét a legvitézebbek közt, de 
aztán követte is törketetlenfll, tántoríthatatlanul, mindhalálig. 

Politikus nem akart lenni soha, csak katona. És ha vol- 
tak politikai ideáljai, azok meg\'alüsitását, mint látni lógjuk, 
az t'^séges na^ry német nemzettől várta. Magyarorsziigon 
legalább erős ellentétben vau a v(-/.»ítü |i(>litikusokkal, különö- 
sen Kossuthtal, kinek, mint megjegyzi, soha sem volt barátja. 
Nem .szabad gondolnunk, hogy ez az ellenszenv Görgey hatiisa 
alrttt f' jlődött volna benne. Már 1S4S július 24-iki levelében 
azt irj» ^adja Isten, hogy ne legyen igasam, de én ugy nézem, 
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hogy Kossuth nagy pártember, de nem nagy áUamférftu." 

A kardforgató emboT hil^zki s<'fr«^ nyilatkozik benne a penna- 
forgatóval szemben, a ki egy nagy orszslg ügyeinek igazga- 
tisát vállalja magiíra. Annál jellemaSbb, hogy még ő is, ki 
nem csak mint katona, hanem mint arisstokrata is saemboi 
áll a iit'pvezérrel| kit ő .'^'/intf proletárnak néa, kénjrtelen m^- 
hujolni Kossuth nagysága előtt. „Öszintón inpg kell vallanom, 
hogy jobb tulajdonságai imnt sem voltam vak. Kevesen bírták 
agy, mint ő, a beszéd hatalmával megindítani az embereket; 
tevékenysége uj segédesskasök elSiUitásában is rendkiviílL 
Csuk a kormány élére nem volt való." Kossuthon kivül az 
államférfiak közíi! rsnk Deák Ferencet emliti Cf^'xzer, meiles- 
1^, épen ellentétben a uagy szónokkal, „nemes, szerencsétlen 
prófétAnak*' ÜL 

Becsületes, jóhiszemű es az tió minden izében, de es 
nem zálja ki a tendenciát. Hogy is menekülhetett volna bárki 
azon felfrt<jáí:nk hatalma alól, melj^ek ifjúságában, sznlrrálatá- 
ban hatottak i-eá ; hogy einelkedhetett volna azon szellemi 
l^kör főié, melynek ismeretét, gondolkodása módját, lelkének 
írényAt kössönhetá. Hogy irodalmi müvét kellően megérthes- 
sük is inéItányolha.<*.suk, látnunk kell az embert. Föladatunk 
annál könnyebb, mert Leininf;»'n osak ugy mogtigj't li maiját, 
mint másokat és levelei és naplói bővelkednek a reá vonatkozó 
részletes és fontos adatokban. 

m. 

Németországnak ö.si voltukra büszke, régi ilinaszta-családai 
között is előkelő helyet ioglal el a leiningeni grófok héza, 
melynek egyik ága fejedelmi cimet is nyert 1779-ben. Már 
788-ban előfordul egy Emico a „Harca Leininga*^ ura, ki egy 
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nai".- eniőrSI rendelkí>zík a lorschi klastrom javára.' "Worms 
vm1< k'-. TTH'lvr^' iT nr. nflomi'inv vonatkozik. iiiÍ!i*?!íí (» 
all>.n.li.ilis birtokaihoz tanozott ; az Emiro nóv is mitid a mai 
napig sscmto kfilSnössége » csalidnak ; \gy igen valóastnü, hogy 
csakagyan Nagy KAiolyiiak ama kortársa a családnak «laő 
törtónetileg kimutatliató tagja. A másik őst. az flsö k«.*reszte.o 
háborúnak eg^•ik vt zf-rM. hazánk tört<'npt>'V»"l is i,«merjük. FA^^fz 
baja volt vele Kálmán királyunknak, kit a gróf óriási hada 
MoRonyban tartott ostrom alatt. Végre ú gyŐBött a magyar 
király és a német gróf csak jó lovának köszönte menekülését, 
ni. Emico. Barbarossa kortársa, egy 1150-ben kelt oklevelében 
már «dei gi~atia com»\s"-nek nevezi magiit. Nem is volt n i 
család soha st-uki lelsóségóuek aUivetve. mint a császárénak 
(semper frei). í«jede1oii joggal Qlt ősi birtokain, csakhogy sok 
ágra szakadozva nem igen terjesztette azokat t-s igy politikai 
liaiatiiin ('s gazflag.^ág tekint«>t«'ben megelőzte sok mi'i< uj iKb 
család. 1 >c még igy is megmaradt tekintélyük és sokati a U-g- 
elübbkelő uralkodó házak közöl keresték rokousíigukat. lg\' 
Leiningen-leány volt a híres Lujza porosz királynénak na|i^- 
anyja. özvegy Leiningonné Viktória mir 1 királynőnt'k anyja, 
a kenti hen-egné. Mikor Krisztián Károly Reinhard grédot, ki 
a XVI 11. •'•/'tzud első léiében élt a L«'iiiiiigen-l)agsburg-Fal- 
kenburg-ágltói; a császár íejedelmi rangra akarta emelni, a 
büsske, gazdag nr est %'issxautasitotta. ^mcrt inkább akart 
lenni az első ném>>t gróf, mint az utolsé) német herceg.*' 
A r nnai szent bii-o<lalom megszüné-se lS<)<>-ban végi-t vetett a 
Lemmgeuek l'eUüségi jogainak már tiagyuu apróra o^^olt 

' BSvebb ftdatftkat 1. Gfitfatcgiirhf Geteh. dea vrmicUi/eH. tn<h*~ 
íjriiflh hrn rrhw/itrii ílitune* Lriiiitir/ni lool Lri>ti»gm'Wetleriurg» Dr. Ed. 
Brittckmeier. BraonKcliw. ltfi«U.ill. Két kötet, 
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twGleteiken. de tát^adalmi előjogaikon aem váltostatott. Tár- 
sadalmilag, iniiit int'dijitizált fr-joilelini k, most is ogyenlők a 
néinot iinilkodó-ftíjedelmekkel. A ;,'nt!iai almatinfh most is nz 
udvarok közt sorolja el e család tagjait, a griitbkut csak ugy, 
nűnt a Fant>eket. A honvédt&boniolc levél papirosát éa peeséi- 
Ját is fejedelmi korona dis/iti. 

Az ősi csiiládi birtokok opy ri^ízn már a XflT. s/á/.ad 
elején a Ilum kel-i gi'ót'ok kezé re jntott, kik azt in a LiMiiingen- 
Westorbiu'g ágat alapitották. A íraueia Íon-Hdaloui időjében 
I. Fridrüc Lftjos Krisstián gróf volt a család fej«, kit a 
franciák élfi>gtak, fogsága alatt pedig kastélyait kirabolták. 
A sokat pr<>b;'dt Piribor, kinek a család történetirója szemére 
veti, hogy nem voll sok érzéke házának fénye iránt, ^und 
überhaupt kein Standesbewusstsein bcwahrt zu habén scheint'', 
volt hJSBünlmok atyja. 

(vsakug^'an I. Fndnk grófban nagy hija lehetíítt a német 
főnemesség közmondásos ninplítli l)aszkt'ségének. Első nfijé- 
nek halála után polgárleányt vett nőül, tíreitwieser Eleonóra 
Máriát. Fridrik előbb „mariage de conscience'^-ban ólt vele 
ás ebből eredt első négy gyermeke. Ab egyfaásl esküvő 1813 
febr. 7-én ír)rt*'nt és ekkor leg^tfanálták e négy gyonndcc^ 
A grófnct ISKi-lian nemesi rangra emelte a hesseni nagj'- 
herceg, von Brettwitz név alatt. Hái'om évvel kéaőbb Ilbeu- 
benstadtban, a család eg^'ik ősi fémicábeo, nflite hetedik 
gyermekét, Károly Agioet grófot. (1819 április 11-án.) 

Hősí'ink gyomekéveirSl alig maradt adatunk. De művelt- 
sége és épen nagy irodalmi tehetsége alig enged két«séget a 
felől, hog^' kitűnő neveiétiben réjize«ült, uielyuek jó uómet 
mokis SEerint, bizonyos tndcnnányoe saneasete sem hiánysott. 
Többszőr emliti. ma^kól^ hogy mindig olvas s nddön a háború 
alatt Egerbe jut^ srni is gondol, hogy as ottani könyvtárt 
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niofílátogassa. Errt> nem taláh kisérnt vitéz bajtársai között. 
01va.Huiúuyaiuak és sz^Ueme egú»z képzésének a német iroda- 
lom, mely akkor klasszikas kor&t 41te, adott irányt ás tartalmat. 
Schillor, (}oeth« s az akkor már a németbe átültetett és szinte 

honfiúi jogot nyert Shakespeare alkották a szellemi kapcsot 
későbbi magyor bnrúfnivnl. kik sxintén a német irodalom 
emlőiből szivttik lelki táplálékuk java részét^ — Politikai néze- 
teinek alakulásánál meg nem szabad tekinteten kivfil hagyni, 
hogy délnémet volt és jó protestáns, kálvinista, DóU Német- 
ország szabadelvű, parlamentáris volt az abszolutisztikus Porosz- 
országgal és Ausztriával széniben, s a Iraneia forraílalnTnnak 
és Napóleonnak közvetett és kozví'tien hutása azon upró terü- 
let-ssUánkokon sokkal jobban volt éreshetó, mint a német 
nagyhatalmak birodabi iáiban. Szinte lehetetlen, hogy omlitett 
esalárli viszonyai, anyjának polgári szánnazása és atyjának 
kőzöm bösségtí a rendi és rangbéli különbségek iránt, no hatot- 
tak volna az ilju Ibgékouy kedélyére és ne erősítést i^k volna 
meg ast a szabadelvüséget, mely olvasmányaiban gyökereset^ 
Erős nemzeti német érzületén és vallásos gondoUcosásán kivtfl 
az otthon töltíUt éveit<' vf/i-tliotő tán vissza uz a szentimen- 
táliztnus is. mely az IXM) 40-es évek német társadalmának 
annyira megkülönböztető vonása és a überáhs s parlamentáris 
eszmék világboldogító hatalmába vetett bizalom, mely akkor 
közkincse és összekötője volt egész Ein ripa előkelő osztályai- 
nak. A iiuHi t( \ al''il)ari bü.szke nevére, a !>> miii^^'t n névre, abban 
a nemes értcleiulícn, hogy azon a szennyiifk még árnyékát 
sem tűrhette, „Ha meg kell halnom, meghalok őseim hitében 
és egy Leíningen bátorságával^, irja az aradi várból kdt egyik 
levelében, IHlí) szept. 27-én. 

A déli német fejedelmi családok itjabb ."íarjadékait száza- 
dos hagyomány vezette a csássiárí zászlók aló. Egyik atyaüa 



xvni 




Ágo.Ht gróf, mAr cs. Idr. altábornagy volt, a 81. erdflyi osred 

tuiiij (ionosa, 8 gr<Vczi katonai parancsnok ; a misík Kria^ián 

gróí' kinek atyja is kiküswlötte magának n Mfirirí Tfrézia 
kfTcszti't, inár kapitány volt iia<;ybútyja ozrtKlébtííi v» uuigkez- 
detle azt a fényes caniéret, na-ly ot a magyar ügj' ugj'ikleg- 
Tesaedebnesebb ellenévé (ette és égése Albrecht ÍS&herceg 
magyar kormányzó helyett^^séig emelte ; tulajdon testvérbátyja, 
György i.s .s/.i .Idillt a a isás/.árt. midőn az ifjú Károly Ap:ost 
18 éves korában mint kailét belépett a Langenau-ezredbe. A 
béke idején csak lastsau haladt előre és főhadnagy volt, midőn 
bAsassiga Sissiay EUiael, Tör5k-Becse birtokosának leányával, 
(1844 májusban) közveth^n érdeket keltett bmne Magyaroi'szág 
iránt és más irányt adí^ft í'lctének. Nejét egy nagymüví'lts»»j»ü 
nőrokona e .szavakkal jellemzi : „valóságos angyal volt, tudo- 
mányosan képzett, rendkhnil müveit asszony s a mellett oly 
sierény, visszahnisódó természet, gyermek^ssieUdségfl kedély, 
áaéseibm melog és önfeláldozó. Tűrt, szenvetlett, .s ha egyszer 
cg}' öröm!<iigár eseft életébe, olyan hálával vitic Kedélyo 
mindig egytbrnia jó és nyájas volt, ő nem lelu'tett olyan .szűk 
körülmények közt, hogy ne juttatott volna a szegényeknek. 
Nagyon lelkes honleány is volt.** Végre 1848-ban kapitánya 
lett a Leiningen-ezrednek, de nem állott szolgálatban. Az volt 
akkor szándéka, hogy olbaíryja a zászLU éa Magyarországon 
mint gazda él esahuljának, boldogságainak. 

Nem lényegtelen az a szellemi gyarapodib, melylyel tiz 
évi katonű szolgálata növelte azt as értelmi tőkét, melyet 
német nevelésének és családi környezetének ki isz'iiilieti tt . A 
harmincas évek vége felé (..'lain-Gallas, Ra<letzky »'s Ib ^s 
hatása alatt hahidó szellem kezdte fölváltani a császiiri királyi 
seregben azt a tespedést, mely természetes visszahatása v'olt a 
napóleoni háborúk hosssn erőfesátésének. Leiníngen testtel* 
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lélekkel ketom volt, szigora ée pontos a végetekig maga éa 

mások ininyában. Büszke hivatására, büszke azon mgy had- 
sereg hagyományaira Ó8 vitf'zsi'^rt'rf. mr-lybeu szolgált. Meg- 
szokta, hogy az ombereket a katonai esprit de corps szem- 
pontjából Ítélje meg. Ha naplójábaa valamely fölebbvalój&rdl 
vagy bajt&náról szól, aas első mindig az: kitűnő, jó, középsserS 
vagy gyenge katona. Politikai gondolkodására sem maradt hatás 
nélkül ez a .szellem. Tetőtől talpi*: mnnar< hiku=; órzflmü ; meg- 
veti, éretleneknek tartja a republikánusukiii .s a meuuyire 
lángol a reformokért, annyira lenéá a nag^- jelszavakat és a 
frásisok hőseit. Természetes lovagiassága és nemesletküsége e 
körben külön katonai .szinezetel nyer. Az akkori katonai szel- 
lem nem állott oly ellenségesen szemben a tanulással és olvas- 
mánynyal, mint uz 50-os évek armúdiájábaD. Műveltsége s 
hivatása köst nem látott ellentétet; a kettő hamonikusan 
összefolyt lelkében. 

Ezekhez most eg)' iij tényező jánil. ki'>őbbi fejlődésére, 
sorsára nézve a leglontosabb. Magyarországon a müveit, magas 
állású, éber szellemű ti.szt megismerkedik a nemzet törek- 
véseivel, reményeivel. Neje, kit mélyen szereti, él-hal ax nj 
eszmékért, az az előkelő világ, níelylyel Iv<'iningen Pozsonyban, 
Bécsben i'iin(ki '/.ik, .szintén, li.ir különböző pártárnyalatokban, 
meg van nyerve a reform üg>'ének, u nemzetiség kifojtése 
eszméjének. Es vájjon minő fogékony elmére és érző szívre no 
hatott volna az a kor, melyben Széchenyi, Deák, Kossuth egy- 
aránt vetekedtek (!urópaivá, szabaddá tenni hazájf>kat ! I^ittin- 
gent alkotmányos ér/ülete már előbb i.s közelebb hozta a 
magyar törekvésekliez, mint sok más ti.<ztet ; ez a rokonszenv 
egyre növekszik, a mint jobban megisiiierke^k az (trsziíggal és 
népével Csak ebből fejlődhetett az a szándéka, hogy itt marad- 
jon, ea országban éljen munkás, hasznos életet. 
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Özvegye ogy későbbi lovelébcn T-t iningon úlut«nek e 
fontns mozzanatáról igy szól ílnboz : „Tudtxl, hogy atyád Xnmet- 
országot mindenek fölött szeretUí, mégis el volt határozva 
arra, és nem nczto áldozatnak, hogy itt tcltípudjék meg. Csiui- 
gfitt esen ta omigoii, jól ismerte ea onságot a kftldnösen 
aseretto a magyar cmbort, i-pon ngy mint Leíniiigeii Lajos.* 
— Atyád töviről Iicirviif ismerte a magyar alkotmányt, aa 
ország jogait és szabadságait és az 1847-iki pozsonyi ország- 
gyüléson nagy érdüklud'ússül kisérte az ellenzék harcát, a bécsi 
ndvari kancelldfia által veaetett konnány ellen. — Ugy gon- 
dolkodott^ liogy minél szabadabb és függetlenebb Magyar* 
ország, annál előbb eg}'esül Németország. Ezredénél még nem 
is volt niiut kapitány ; nem akart tovább szolgálni, hanem a 
fiscuBsal való lew&moláaonk után jószágot szerezni Magyar- 
onsAgon." A nómet énsé» és a magyar rokonszenv, e fontos 
tanúság fszerínt tehát telj*'s< n lisszefértek s kiegészítették egy- 
mást Lcininfíen k««bI('lH'ii. Ij^y lírlyzí'fp psyeholopinila;^ hasonló 
lett volna némely társáéhoz. Knézich és Damjanich táborno- 
kokat is a magyar asszony kötötte a nuigyai- ügyhöz. 

* Nehéz az ilyen illetékes tanú bizonyságának súlyából 
bármit is levonni a kritikának. De egy má.s teljesen hiteles 
GS niegbi'/liató tanú, Tn;iga Leiningí*n n döntő időben, 1848 
tavasán kelt IcveU.'iben, valamivel más árnyalatban mutatja 
be lélékállapotát, egész politikai lútvallását. Ily férfíanál, ily 
válságos körülmények közt, kötelesség as árnyalatok szabatos 
meghatározása. 

A Mi'])rl< tavaszán. 1848 március és ápríhsban, Német- 
ország újjászületése tölti be egész lelkét. Nem volt német diiík 
vagy rady^lis népvozér, ki jobban rajongott volna as egy- 

> A tibonwk tastvérbálgíif a. 
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si'^rs, iiaj^y szabad Némotország eszinójr>ór(, mint a inag;yar 
szabadsáífharcnnk p?. n Ifpndő hőse. Akkor iii iii scjlÍKtt*.', 
hogy tigészeri más zászló alatt fogja víkleni Etirúpit szabad- 
ságát a kancenka ellen. Magát, de csalá^íát is egésmn német> 
nek nézi. „Kell, hogy fiinl a iia;;y ii<'mrt liazának szabad pol- 
gára legyfu", Írja nojénok egyik levelűben. Pedig fia caak 
két hónappal később, jMÜns ll-én született. Hivja, unszolja a 
kotelfesség érzete. ^Ha uzu'tn visszajövök a szaba<lsághare- 
ból, isteni életet fogonlc üm'^y vigaBzialja nejét, ápr. 14-én. 

Néhány nappal később írt levele mintegy összefoglalja 
politikai hitvallását és kétszeresen érdekes, ha a későbbi 
fejleményekkel és alakulásokkal vetjük ösaw. melyeket jós 
szemmel előre lát. Akkor azt beszélték, hogj' Ausztria, miután 
győzött^ nagy hadi kárpddásért lemond itáliai birtokairól. 

„CsaJc igaz lenne Olaszorsz;íg föladása íiOO millió frtért 
és Radot'/kv <í\ ''zclmc Itália kardja íV.lr.tt. Biz Isten, a derék 
Kfr«*g megeixleuili l>e< tsiiletének ezt a megmentését. De a győ- 
z«>lem utáu ne legj'en elvakultság, ne úHjamik elő tiilfeszitott 
követetésekkel. Aosstria ast&n egéssen Németország ügyeinek 
szentelheti magát és pedig kétszeres hatalommal, ha déli hatá> 
rát ()laszor.szág semlegessé';j;i' fVidözi. A Poroszország túlkapá- 
sai ellen való kiabálásnak niiR\< értelme ; először is végre kell 
hajtania Ausztriának a március 15-iki Ígéreteket és a szö- 
vetségi tanácsnál ssabadelvü javaslatok dolgában megelősnie 
mindenkit : azt/in meg arra kell iparkodnia, hogy a küzdelem 
najtján kezében legyen a döntés. Nehéz lesz bizonyára el- 
homály(Jsitania a jól fölfegyverzett, 45 millió tallérnyi kincs- 
csel rendelkező Poroszországot, s valószínű, hogy Ausztriának a 
második ssereppel kell majd megdiégednie. Én jobb is eseretem 
igy, roerthiába, H('(-sl)t n m in bírják beletalálni magokat as alkot- 
mányosságba. És esért értem, hogy ott folytonos a foiTongás.** 
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ffDyeil belső ós külső aUiItságban nem szabad vánii, 
hogy a nójiu't iifitizot különös niüjE^tN'zt( lt*>tó< veszi, ha Ausztria 
történeti emlékük alapján, Németország élére hII. A pillanat 
PoTDaBomágnnk kodvw éa katonái már is harcolnak Német- 
oracág asabadaágáért.'' — IIBlyeii munkatársa válhatott vokia 
belőle — Bismaroknak. 

Ez komoly. Ix t'sületes lülkcsedés, a l'érfikobel mélyéből 
fakadó. Ks inetb'tte még megvan a ragaszkodás a feketesárga 
sásvlóhoz, melyről föltMKÍ, hogy u eUansdg, oa oross ellen 
fogják lobogtatni ; a köteleaségéizetw De mi marad Magyar- 
országnak? Bizonyos rokonszenv alkotmánya, né])e in&nt^ 
bizonyoíí tn«'irbíH'Kü]«'stJi a nagy Xénipt^iruzág leendő tennészo- 
tes szövetségesének. JJe egyebekben, mint leveleiből kitüuik| 
megvetése a pestí kiabálóknak ée ásóknak, kik itt köstársa- 
ságot emlegetnek s igen hnmoros lenáaiöse a nenuEetőrséggel 
való játéknak és a nulliókkal való dobiílódzásnak. Még a 
szerb mozgalom kf/rlete, moly ])(>fii^ T<"n<ik-Hf'f--i'f knzvftle- 
nül éniekLi, sem vúlt<»z(at föltög.isi'iii. Csak attól tél, hogy 
sógora, RohonCBy Leopold, ^túlságos magyarizmusával** ott 
vessedelmee helysetbe juthat 

„Midőn a Bécs és Magyarország közti feszültség ogyre 
nőtt.** igy folytatja Ix'iningen özvegyf, „l*erglas tábornok és 
Lamlierg rossz néven vették atyádtól, hogy uem siet ezredé- 
hez. Mindjárt k^elentette, hogy eat nem tessi, mert Magyur- 
orsziíg ellen, mint becsületes ember'nem harcolhat, mert meg- 
győződése s/l l iiit az esük törvényi's jogait védi, melyek meg- 
tartására esküt t( tt a király.'' Mészái-os magyar hadiiirvTiiinisz- 
ter aztán magához hivatta a gi'ófot, de uem osztotta be 
enredébe, hanem a déli táborba küldte, mert Leimngen 
egyenesen megmondta Mészárosnak, hogy nem akar császári 
csapatok ellen harcolni s est meg is irta nejéinek. 
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T>iítjuk, hogy iTK'g ez a?. t Ili;»tározás sem olyan, minőt 
lolkrs magyar hcizaíitól vártunk volna. Lpiningennok két 
kötfc'lüsség, két tdr\'(íny küzt. kell válasziania. A bécsi udvari 
párt é» « törvényes iiiag\-ar hadügyminiszter kdst mégÍB as 
utóbbihoz áll közelebb. ^Az ördög verokodjék meggy^EfidésA 
ellen", irja október 30-án, „és miHőtt lahlókkal ogjnitt har- 
enljak r<jy eddig békés nép pllfii. inki'iVih érjen ongr'''" a leg- 
roüKzahb". Jogéraete, a lovagnak aK a lermészetcs kötelessége, 
hogy az igazságtidanol megtámadottoak segítségére siessen, 
vonj&k őt magyar részre, mislatt testvérei^ rokonai, mind 
tovább szolgíílják a császárt. 

A német e.szmc ezentúl el vau ojtvo ; október 30-a után 
elő atíox foitlul t^bbé. 

réríinnál a szó igas értelmében és Leíningea az volt, 
oly mélyreható változásnak oka nem lein tett Mészííros ren- 
dék'te, sem a n'u nkiKik .rcllacsiciuiuk viselkedése. Ugyan- 
azon okok néhány h(map|)al azelőtt nem idézhették volna elő 
ugyanazt az eredményt. Az igaz okot a dolgok mélyén kell 
keresnünk. 

Leiningen 1848 t;»VH.«zán komolynak, egész Európára 
kih<ít('>iiak. mindeti li.'itur sziv erőtészitését mf^xkovcf <lőn(»k 
nézte a német nínzgabnat. Nemesak hazaszeretetig hivta oda, 
hanem erejének érzete, az a kilálíls, hogy életét egj' nagy 
eszméhes, egy nagy tetthez köthesse. Viszont a magyar moz- 
galom, az áprilisi t "ha kivívása után, alig látszott előtte 
töl)l)nek. mint jeU/.avak Tianíjoztatásának, melyiknek a 
tényi'k, véleménye sz<*nni, .sehogy sem t'elelnek meg. E-s ime 
éppen ellenkezőleg történt. A német ügy megíeneklett ez olső 
komoly akadilyon, a mag3mr mozgalom eilenben nŐtt, erköl* 
CSÜeg és anyagilag, azon mértékben, a mint föltornyosultak 
a veszélyek. „Szegény üldözött Magyarországot mindenfelől 
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Itajssolják, de oly erőt és tM&tortágot f«jt kí, mely valóban a 

legnagyobb dicséretre méltó", irja oktc'ibtT L's ' i „Nincs 
foi;Mlin;i(l ;>itó1". Írj;i k<''t n.ippnl ki'söl)!) l^fstről, „minő lelke- 
sedés és mégis minő nyugalom uralkodiic itt. Mt'^ vat:;yuk gy*)- 
ződve arról, hogy az udvar, uzon az uton, melyt-n most jár, 
nem ér eétt, bármennyi ú a hadeerege'*. Lelkesedés és nyu- 
gatom ; higgadtság a tanácsban és önfelAldoziis a csatatéren : 
est kfrcstf és az utóbbit legalál)b megtalálta Lőxon. 

A déli csatatí^rekről szóló leveleiben minduntalan ki- 
fakadt a rendetlenség, a pusztítás ellen ; a fosztogatást menti, 
mcfft kőlcsdnös, de asért bántja lovagias leikéi; a vezetéssel 
sínes megelégedve s eleinte legalább bántja a tétlenség, a 
henyélés. De csaknem minden levelében visszatér a honvédek, 
a magyar katona dicséretéhez. „A mennyire i-os.szalnom kell 
esekei a dolgokat, viszont annyira meg kell dicsérnem még 
nem is rendes csapataink viténégét. Esek as emberek nem is 
tudják, mi a félelem. Hazafias érzéso<l megN'igasztalására mond- 
hatom, hogy ugy a sorkatonaságUcTk. mint a honvédeknek 
vitézsége olyan, minőt csak kivánni lehet." (november 19.) 
„Tegnapelőtt egy zászlóalj jött segítségünkre, szép erSs legé- 
nydc, de még nincsenek begyakorolva. De ezekből hihetetLen 
gyorsan válik katona, s gyönyörűen verekszenek. így többek 
között a 9. honvédzászlóalj Verseoen, kiállhat bánni régi 
c&apattal. Ugy mint az 1813. évi porosz önkéutetiek, alig lőuek 
hanem vadul neki mennek tat eÜenségnek g a pnska tusával 
verik le.* (nov. 26.) A msgyar baka vitézsége, hadra termett- 
sége az, mi leköti lelkét, odaíüzi egészen ahhoz a had-sereghee, 
melybe eleintf habozva, szinto föltételesen lépett. És minden 
ujabb csata ujabb kötelékké válik, az a ragaszkodás, mülyüt 
l^kái iránta mutatnak, elválassthatatlamiá tessi a lelki kap- 
csolatot. Mihelyt &iiagygyá len, a 19. soreired sásdéaljánál, 
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az ő Ilii Schwarzonborg-joinúl bohozza a magyar szolrrálatí 
szabályzatot, vesződik, fárad, ngy hogy ez a csapat viwswég- 
hiiU miudeg^ikkol vetekszik^ legj'elemben pedig talán tölül- 
rau^a valamennyit. Mintin Scenteaen egy pár exemplamot 
statuált, (öbbú nem kellett blmtetnie. 

MÍMki'piicn imliil meg a viszonya tiszttársaihoz. ^Hiába, 
Inzalmatlanok in'intatii es csak valamely különös tettem Magj'ar- 
urszág éixlekúben, sumnmithutné meg ezt a gyanút. Szortui- 
csétlen Állapot, inidfin esoményekben oty gazdag időben^ nem 
akad hatáickdre a j(> és íbzinte akaratnak." Leveleit fölbontják 
a postán, mert. Hímz 1/einitiíreii a neve, mint Kilsziiánniik. ki 
TiMiu'íívárott az «'llenst'g legtöbb zászlótartója, .pedig ha velünk 
volna, »ok exerrol fölérne." ElkeseredéiM) tán igasságtalanuú 
ú teimi. ,,8s(imbon mind bar&teágos és elSsékeny irántam^ de 
a hátam mögött • IU ik ui dolgoznak, ugy IkOgy már a századom 
HllÍHZti<'itiél is uvtuiijri akíidt.HTi az ellenem való gvanúnak. 
Mu azt kívánta a tisztikar eg}' része, hogy tegyem le az esküt 
as alkotmányra, abltan a Inatos reményben, liogy én majd 
roe|(taf{adom. Vágy raAval, a jé emberek attól félnek, bogy 
Htjában állhalok előmenet elüknek. De mindes nem téritbetne 
el eddig köv«'tett utánitól, ha netii k«'llene attól tartanom, 
hogy (iurgely űruügyut, ki uapouként kile^ magát értem, ferde 
kelyatttbp hoaom titiaü karával «wmben.*'(doc.4.) Mikor aaUn 
megindulnak a ^t4«ttek*^, átalakul a visaony. Leiningen vitéz* 
Hi^gft és halálmegvetése vi'^get vet minden f^'UUUnak 8 folebb' 
valóinak, kik közt Dantjanirli jár el 'I. < lisiiion>se és barátsága 
e.'ittklmmai- megteremti a leg>/.ivesebi> bajtársi viüzonyt. 

A m«>nnyire bán^a ea a g^ anu becaiUetes Idkét, annyira 
Mvk(«ti máMvnt. annyira lohotet]«Bné te<ri a lovagiw fér- 
liuiutk, hog>* bánmbe;i i- ir.ok ellen, kik mégis kitön- 

totik bisalmukkaL Mikor l ibakhioánál oU\>|gák, mint naplóján 
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ból látjuk} legjobban ax bántotta: bátha szökevénynek nézUc 
bajtársai. „mr>rt az flyes CBtűc a to azóiakoBott Károlyodon 

történhetik meg". 

De a aú fo : abban a meggynzűíb'sében. hogy jó ügyöt 
azolgá). nem inog meg, sSt napról-tiapra megorosödik. ^£3 van 
vetve a kocka, az ón sorsom Magyarországéval együtt jot 
dűlőre. Mily vigasztaló reám nézve, hogy iié/ctt iin c pontban 
m,.rr(>irycznek a tieiddfi. Tfhnt ciak hát<ns;i(r, hőn szeret<»tt, 
drága IJzám. Isten nem hagyhatja el az igaz ügyet." (nov. 4.) 
Két nappal később: „A kí rossz magyarjöjjön ide, m%jd őt 
is eltölti a harag azon átkozottak ellen, kik ez irtó hiborobao 
jó cs'/.k'v/Á látnak (••'■Íjaik ('If'róst'rc. - Mert, Istenro mondom, 
uem nemzetiségök érzete hajtotta e hordákat a háborúba.'* 

Még egy nagy válságot kellett kiállama. Midőn a sereg 
fölvoniűt a bánságból 1849 eLsS napjaiban, nemcsak a magyar 
ügy rossz állása válik köztudomásúvá, hanem az is, hogy ezen- 
túl osászílri királyi seregek ellon kell küzdfni. Sok tis-T^. próí 
Esterházy Sándorral, el is hagyja a magyar tábort. Leiningen 
meg sem inog. „Csak nem hagyhatok el egy ügyet, mikor 
rosszal AH",, volt igasoláaa maga és mások előtt. Qdrgey, ki 
enntén megkérdezte, miért szol^zálja Magyarországot, ezért a 
férfias válaszért zárta őt szivébe. „.Jobb, jiiintha egyike volna 
rajongómknak ; ön kitart majd az utolsó pillanatig, mert önnél 
a cselekvés érett megfontolásnak, sőt erkölcsi érzületnek a 
követícesáse", jegyecte meg a v«sér. Ugyanea as ánés volt as, 
mely később a a kapituláció előtt és után visszatartotta a 
hazában. Görixev kéii«-. kéiiyszcritctte a menekülésre, pénzt 
adott neki, mert Leimngen eivesztetttí a magáét kártyán. 
Oréf Zichy Ferenc azt besa^te e sorok Írójának, hogy szin> 
tén alkalmat akart nyújtani Leiningeonek a távozásra. A válasz 
mindig egy: nem hagyhatom el táisaimat a bajban. Pedig 
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tudt-a, mi vár reá. TTtolaií szabad napjait Monyorón töltötte 
sógrtránHl, Úrban Gyulánál. Ot(, nógy fiatal tölf:íyfa alatt, 
kis^umelto pilieuőhelyét. „Ne hag;)'jaiok a vesztőhelyBU vagy 
a bitdfa alatt diotiiadiioni.'' 

Veoéroi, bajtársai tudták, mily szellem lalkentí, tetteirí^ 
meg csatái .szóltak. Az elÍ8nHTé.s.m'l inog.jött a hat.ískör la. 
íilvozot h li lictctt katona fnibimiek olyan csapatokat vozetni, 
miut az ö dandújja volt; u logjűbb a táborban, a 3. és 9. 
honvéd záaslóuljak, meg a Sckiiraradabe(r£*ák. Soereti őkat éa 
büszke i^jok; igazi apjok. Bada ostrománál saomonian 
jegj'zi föl : derék zá.szlóaljaimat rítkit ják. Komáromnál pedig 
iüiakad : miért nem adnak közlegénynek is rendjelet ? 

Lelkét betölti, kitágítja az a gyönyörűség, hogy oly nagy 
ás fölséges dolgokban vett részt, szerepeibetett mint tényező. 
És rajongó tisztelettel tekint Görgeyre, kinek vezetése alatt 
értek el oly .szépet és nagy<^>t s ez a rajongá.s akkor sem .szűnik ' 
meg, mikor .s'/rtrnyii bnkás váltja föl a fündül rövid mámonit. 

Utolsó löljiig^zé.siú íjiiir igeu rövidek, de azért némelyik 
mint cikázó villám világítja be a rémes sötétséget. Görgey 
megsebe.sülé.se után ezt irja : „Szomorú napok. Viszály és 
intrigák. tagok lo nélkül." Már előbb is fölkiált: „Hit nincs 
már bátor ember Majívunirszágon !" Még csak e^y sii^^ár 
világit a sötétségbe. „Julm.s 17. Legszebb napom minl kato- 
nának, nyolc árai kitedelmem az oroszokkal, egyedül."* Mert 
hatáskörével tehets<ége i.s fejlődik. Biztos tudomásunk szerint 
Görgey őt .szemelte ki utódjául, ba maga kid"l. 

Világo.s.sal röviden végez. „Eletem leg.szomorubb napja." 
A börtönben ismét bővebben k éa a iogolyéletnek, a remé- 
nyeknek, csalódásoknak, titkos hiradásoknak élsőraagtt, szinte 
egyetlen forrása. 

* A váci cSAtában. 
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A végre, láttuk, kemdattol fogva el volt készülve. De a guny 
és szitok, inelylvi'l őt az nsztn'ikok mint raliot f<(p\ílták, vérig 
sóHHtók. „Inkálil) tiz h.il.il, mint ilyen mogaláztjitás." Még 
jobban sértette az az uj.ságokban is terjesztött, teljesen hazug 
▼ád, hogy Budán 17 fogoly tisztet agyon lövetett. Ugyszólva 
csak es bántotta lelki njtigalmát, mert bár iichn remélt, halál- 
félelmet nem ismrrt. ^f^■orllaljf^*if^ hát^'júnak, hotry tisztázza 
emlékét s az akasztóía alatt még igy szn| : „Ez ünnepélyes 
pillauutbuu, midőn késznek kell lennem arra, hogy megjelen- 
jek teremtőm előtt, még egysaw tiltakoaom aison vád ellen, 
melyet egy alávaló rágalmazó emelt ellenem. Inii^y tudniillik 
kegyetlenségeket követtem el Rtida Ix-vt-tt lénél. Ellenkezőleg, 
mindenkor megoltalmaztam az osztrák t'oglyokat. Ha egyszer, 
jobb időkben, boszut akarnának állani halálomért, gondolják 
meg barátaim, hogy embenág a legjobb politika. Oly ügyért 
luűok meg^, itt dobszó és parancs szakította félbe. 

Szi'p. flalins tcmiftü l'i'rfiu volt; külsejében toltünőon 
hasoniitütt az elegúnciájárúl liires I. Sándor cárhoz. Még 
1848 elején azt vallja, hogy nincs boldogabb ember nálánál. 
HégH^ as életet keresi, hanem a halált. Leánya^ a „ro8(» 
Liaa^, halálakor négy éves volt, fia, kit alig látott, alig nmlt 
egy é\ i Xejót. jTyermekeit jobban szerette mint az életét, de 
azért nem akait tovább élni ügyének bukása után. Testvérei 
megtettek érte mindent j az angul udvar is közbenjárt életéért, 
éa mid6n eredményt nem ért, tüntetőleg gyásst viselt érte. 
Dicsőség, szerelem, banit^ág jutottak osastálytésséül és mind- 
ennek befejezéséül hősi msirtyf lialál. 

Sokat Írtam, sokat idéztem és mégis attól tartok, csak 
igen halvány képét nyi^tom e nemes férfin lényének. Egész 
ember volt, Írásaiban is as. Alig találunk b«m6k fölösl^ies 
szót 8 minden mondai megvilágít valamely tényt, gondo- 
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latot vagy sssemélyt^ Érdekes, értékes ott minden. Tisztán 
irofiHimi szempontból nélve, a szabadságharc irodalmában 

nincs párja. 

Mit Mm adhatunk bervodliatatlan katonai éa veséii 
babérjailioa: do m^ggyürnSáét^nk, hogy nemea homlokát éppen 
olyan méltóan diaáti aa író kooonqa. 
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i'enUti, 1848. március 28-úii. 

Édes Lizám! 

— Itt Pesten alapjában véve minden csendes, 
csak egy kis párt tahVl örömöt abban, bogy mindent 

kétsógbo vonjon, mindenben aggodalmaskodjék. \\hi.y, 
hogy örökös » bizaünatlanság. A milánói hirek,^ bár 
nem mindenki hiszi, ismét erös mozgalmat idéznek 
elö és a jakobinus csőcselék szégyent kezd abban 
látni, hog\' csak M n <]fy a ror szagon \ ivtnk ki a szabad- 
ságot vérontás lu ikiU. Tegnap aztán ismét kísérte- 
teket látott mindenki : hogy Bécsbea nem akarnak 
aláírni senmiit, hogy ki ki il kiáltani a köztársasiigot 
stb. stb. Földváry Lajos berohan a kaszinóba és azt 
kiáltja, hogy 40.000 határőrt hoznak föl gőzhajókon, 
föl kell tehát is^tni a parasztokat és a granicsárok 
sírját megásni. O maga is katona volt, mégis mond 

> MÜHOÓ polj{áiá%a 1848. mire. 18-in föllázadt és üt iiupi utcai 
báré ntán Badetzkjt aeregÍTel Uverte • vároftból. 



ilyrnokot. olkópzclhetcd. hon;v mnsok is hiszik. Álta- 
lában riein taiálni sohol tVi lias nyugalmat és méltó- 
ságot és mindig azt his/.cm. ho^y ^rntnlnlhatnnk 
muííunkiiak ahhoz, hogy ez enibcíck túlságos hazafi- 
ságút nem toszik próbára, mert majd csak ug>- állana 
meg, mint polyva a szélben. Szerencsére meg tegnap 
este megérkezett a hir, hogv^ Bécsben mindent alá* 
írtak. Nagyon szükséges már, hogy ide jöjjön az uj 
kormány és a fejeket helyökre tegye vagy inkább 
letegye. 

A sok ostoba, rossz és nyomorult dolog közt, 
mely itt napvilágra kerül, némi örvendetes is kirí, 
ig>- p. o. a lovrini parasztok, tekintve, hogA^ a fölsza- 
ba<lulás az ura.ságnak nng\' kárával jár. arra kötelez- 
ték Ti)n<íiikat. hog\' az idén \'2 poniío frtot lízf^tnek 
mindoii telekért. 12 kit Ics/.iiiiiitva minden 1S47 
nov. 1. *'>ta teljesített robotnh') ria|)(''rt. Tis/.telet, 
becsület a tleii-k |)ai'as/,t()kiiak. de az iifas;'ie;iiak is! 

Isten \ i'k'd, é<ies Lizám, ezerszer csókollak téged 
s a két kicsikét. 

Károlyod, 
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Beáén, im iprUi* a-in.> 

Éde8 Lizám! 

Itt ülök ebben a kedves fészekben, Becsén és 
búsulok, mert bizony puszta és ssomoru itt mindm. 
Mindig van valami bajom s itt szerzett tapasztala- 
taim sem olyanok, hog;y miattuk köniiyebbon elvi- 
selhetném a tőled való elválást. Do nincs ideje a 
panasznak, csak a tett seji^ithet rajtunk s feledtethet 
mi^ident. De hadd beszéljek el mindent. 

Utazásunk oli't; kellemes volt, kivéve a Tis/.án 
való átkelé.st Fels«")-I3ecsén, mely rosszabb, mint 
vakiiia. ^l-én értünk ide és Hugónál (Parcsetich) ki 
novenapját idte. Jk i se összes előkelőségét fogadtak. 
Jócskán frat«rnizáltak, Fehér uramat is „polgár- 
társadénak szólították, beszédeket mondtak, tósztokat 
tartottak és igen sokat ittak. £1 nem képzelheted, 
mennyire haladt a becseiek politikai műveltsége ily 

> A kézimtbau toUhiba: 1H47. 



rövid idő alatt^ csapa ulirarliberális nézet nyilvánul 
és k ül önösen ast veszik zokon, hogy nincs a niinisz- 

tériuin)>an egy polgár sem. 

Tegnap volt a folszahadulás napja. T^ci^í^fl 9-kor 
a község összogyüléso ós szabaddá nyiivánitása az 
uradalom által minden eddigi ^ízídgálatoktól. az előirt 
..rlj( ir"-('kkel. '^I'iz órakor ünnepi mise és préilikiició 
a katolikus tfm[»lniid>an, hol a ])ap egyebek kr)/,t azt 
mondta: iiihcs már mnies, miiKl testvérek vagyunk, 
mmd i'gjenlök. Fél tizenegykor az uraság a görög 
templomba ment és megtette a szokásos adományo- 
kat a három perselybe. Templom után a közs^ 
bölcseinek és öregeinek fogadása, kik megköszönték 
nagylelkűségünket. Ez alkalommal beláttam, hogy 
szegény parasztok nem is értik, mennyire könycbbüit 
sorsuk az uj intézkedések alatt és ugy vettem észre, 
hogy egyikök sem tartotta volna igazságtalanságnak, 
ha nnnden ugv marad, nnnt régen. Kzt a túlgyors 
átmenetet a szolgaságljól a legnagyobb politikai és sze- 
mélyes szabadságba a legtö})l)en nagy szerenesétlen- 
ségnok taitják a parasztokra nézve, kik ne\<'l(^t1en 
lí'toki (' im>M l'uresa dolgokat ért<Mi('k szaba«.l>ág alatt. 
Kül«>iil>eii itt az uraságot nag}on szeretik és igj' baj- 
tól nem kell tartani. 

Délután nagy népüunep volt a kúriánk előtti 
téren, sok tánc, bor és egy kis verekedés a v^én: 
főszolgabiróék, Fehérék és több becsei hölgy nálunk 
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voltak, minek szintén kis tánc volt a vége. A mi 
pénzügyeinket iUetí, c pillanatban még nem lehet 
komoly számitáí^t fölállitani, de az liizoiiyos, hogy 
derekasan niog kell hu;^ódtiunk| a ini kettőnknek 

nem oslictik olyan nehezére. 

Ma Poldi' k'velet kíipott Bajzáth Rudolftól, ki 
azt Írja, hogy a koiniiiny ttriii akaija tartani a 
kancelláriát. miLíta^iuija a pénziigyniinisztériuinot, 
röviden. viss/a\on]a a legt'ontosabi) engedmónyoket. 
Pesten vz boizasztó izgatottságot okozott. Adja Isten, 
hogy ez hamis hir legv'cn, k ülőmben el sem képzel- 
hető, mi történik. 

Élj boldogul, édes jó Lizám, és ird meg nekem 
sokszor, hogy vagy te és a gyerekek. Liza igen ro8sz«e, 
és sok bajod van-e a család fenntartójávaL Ezerszer 
csókol hü 



< 8tt*« Bobonczy Lcopold. 



B€e»éH, 1848. ápr. 6^n. 



Hireid Olaszország felül fájdalmasan érintettek, 
most mi lesz a g^'önyörú (osztrák) hadseregnek sorsa, 
ha egyszer lehetetlenné vált a fölkelés leverése. Ha 
az osztrák uralom Olaszországban v^et ér, egy 

hasznunk móííis vanbelolo,t. í. az a meggyőződés, hogy 
Németország is képos védelmi luiboniban szembe* 
szállani az oros/.okkal s franciákkal, ha az olaszok, 
az osztrák hadak nap^' ^^t(^zsége ellenére, kivivhatták 
szal)a(lsiigukat. Az njságok egAinásnak elleinnondó 
cikkeikkel annyira megzavarják &z embert, hogy 
már azt sem tiulja, mit hig>jen. 

Az ui bér eltörléséből szárma/.ó kai imk, a tavalyi 
év jövedelméhez hasonlítva, 85ÍKJ Irt, de 10.000 írtra 
is lehet tenni, mert ezentúl pénz jár a munkáért. 
De másrészt megtakaritásra és a jövedelem nagyob* 
bitására is van kilátásunk. Három hivatalnokot való* 





szinfileg olbocaátunk. Aztán meg nttgy haszon lenz 
reánk nézvo, hogy a nemesember kiváltsága meg- 
szűnik és ő is fizot kövezet vámot ós révpénzt. Tiil- 
ságos bizalom nélkül is lehet arra száinitani, hogy 
ezen a módon csaknem egész veszteségünk megtérül 
és ha méij: kárpótlást is kaptink. na<;yon jól járunk. 
Különhoii olyan most a vilá^, hogy rosszra is el lehe- 
tünk ki's/.iilvc. Vv]\/A ily \iszonyok közt nem lehet 
kapni .s/.íiks(\m s javitá.saink elniarathiak. 

A búza gyönyörűen áll s jó termést igéi . A repce 
is elég szépen áll, de azzal csak akkor leszünk meg- 
elégedve, ha már a ráktárban lesz. Különösen bir- 
káinkkal voltunk szerencsések. Tudod, hog\' csak 
tavaly kezdtük 360 darabbá, az idén már több a 
bárány, mint az anyfyuh és csak kevés pusztult el. 
Az idén 1000>ro vihetjük és idővel 600(>-ig szaporít- 
ba^'uk a számát. 

Élj boldogul angyalom, csókol vastag sjiép (köszö* 
nőm szépen) 

Károlyodt 



Bee$án, áprttla d-én. 

Ni'iii vHiik JV>/.soiiybau látsz tizoinoru arcokat, 
itt ím koKcHk tus onihorck a következményeket pon- 
toHabbiin HKtMmif^yro vonni i^s a^i^odalmasan vakarják 
a fCklök tAvM. M(*MH%ir^l pompásnak látszik az egyen- 
lőség, a nt^'pki^pviselot iSs a válatuetás lehető szóles 
alapon^ do ha kössololibről nicgnt^zik azokat az ele- 
meket, molyok a U*}i:na|^'ol)h gyámság, sőt- szolgaság 
állapotáln*)) rn> n h'^nagj'obb sziMiiöIyos és 

politikai HzabaiUi'igra hivatxák, iumh hántható el a 
komoly afí*íO(!aK»in. Itt n(>(si''n l>i/.tosan Uúwt arra 
szániitani. i jKtras/t lV>ls/.al)aduIásáiiak nem 

v«'s/,i luajd li.i-^/a.tt. inrrt hista. tloloixtal.U! h''tóro, 
most. nukoi si itki loiíja rnajM munkára, a íi|>ekii- 
Uu ió /sakiiiaiiytn á váhk. Az urasáijokat ellonlxMi a 
iri^iuí^vobh zavarba dönti a rt^'ormok olsiotóso. mert 
na a törvény, a mely mogtiltja a trikók föbiiondását, 
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nehezen járul a hitel emeléséhez, nekünk pedig első 

sorban hitelre van szükségünk. Más orszá^^okban 
előbb olőtorointették a pénzt ós aztán törölték el az 
úrbéri terhokot ; a mi honatyáink niogtorditva csi- 
nálták és azt hiszik, bölcsoséj^ük majd rnoií+alálja az 
(!szk(>z<»ket, ho^' minden rendes medrébe térjen. 
Minden szép frázis mellett, a mi kárpótinsnnk esak 
a nemzet lírcsíilctéie való hivatkozásban \a;i:y<)n 
tisztelem ezt a Ix'csületct, dc pénz dolgában nem ér 
egy fabatkát sem. 

A posták késedelmessége itt kétségbeejtő ; az 
ember a legnagy obb bizonytalanságban él. Olaazor- 
szégböl még nincs batározott bir, Németországból 
sem jött semmi m^nyugtatás, az utolsó nAllgemeíne** 
márc. 28.>áról való> Ha az a hir, hogy L. f. h.^ lekö- 
szöni, megerősödik) csak szerencsét lehet kivánni 
Ausztriának, mert a meddig még a régi systéina 
ezen oszlopos embere állott az ügyek élén, reform 
dolgában nem lehetett őszintesép;t t romélni. pedig a 
TTiostani sídyos viszonyok közt senmme aiucs annyira 
szükség, rtiiiit V>ixaloinra. 

Ha cbak a traiikturri nemzeti gyűlésen a monar- 
chikus elv ki ri'kctUk lulül, akkor drága hazám még 
mindent remélhet. Igen jó, liog)- Bécs is derék fér- 
fiakat akar oda küldeni. Csak ha minden német 

' Lujos folicr<-f [r. Ft r'liniind császár és király uagyhát}^^, Metter- 
uieliiiel éa Kollowrattai ogAütt 1835 óta az igazi koimáayzó. 
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törzs kollően lesz ott képviselve, lehet f5lteaaiii, hogy 
az ottani vi^Óst az egész nemzet elfogadja tör- 

vényöül. 

A schloswig-holstciniak fölkelését lelkesedéM^ 
iklvözöltom. Igenis, ol ko]l érninik azt. hogA' niin- 

i(lo<í(>!i mindriikorra olha^yja a nőmet földet. 
Sem orosznak, sem (l;ínnak uv IrhcssiMi szava a 
német iijívekben. Ha i^az, líO«^y PettTváron katonai 
lázaiiás tört ki és elkergették a császílrt.' akkor 
elérkezett u kellő pUlanat: akkor ki a német 
karddalt ^ elfolyt 8záza<^l g,\ alázatának megbossza^ 



No hidd* édes lizáni, hogy megbolondultam, de 
ilyen időszakban lehetetlen a kőznapiság szemüvegén 
át nézni az eseményeket. Kell, hogy fiad a nagy 
német hazának szabad polgára legA-en. 

Áldjon meg az isten édes. kedves Lizám. hű. 
forró hajlandóságodért s bátorságodért: ezekért 
hnádlak. 

Maradok változatlanul 



lására. 



hu Károlyod. 



* Cm kolMlmioT voh. 





Beetén, 1848. iprUit ll-én. 

Edes Ludhi ! 

Utolsó iGveUdlieii kiícjc/cd azt az a^ífródásodat, 
hogy majd be kell kelnem ' c/'jedeuihez. Bizony 
erre, édcá Lizám, el kell készülve lenned, mert a 
háború Oroszország ellen mái' nem várathat soká 
magára. A hogy most áJlanak a dolgok Német- 
orssságban, egy hazafi sena maradhat otthon. Caak 
gondolkozz egy kicsit s belátod, hog>' csak szé- 
gyenszemre maradhatnék vissza és azt csak még 
sem akarod. 

Mily szomoi'u reám nézve, hogy a mai időben 
Viktor^ ftiíígö helyzetiben van, nem is mondhatom. 
Szomorú dolog eláimodni a haza nagy napját. Senki 

' Uouvtideiuiv lti4):i-ban ezt a sxót Laszuúlták & „berulüiolús" é« » 
modem «,l)eTOBuláa" belyett. UegtogedvMmk tutom föli^ttáaát. 

A/ irO toíitvéröcscse, asfil. 1821. Akkor íQha4iu«y. Meghalt 1880. 

uxiut altnboniag'y. 
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közülülik iiem áll majd a veszély napjaiban a uémot 
nép soraiban, ha mint katonák bátran hájrcolunk is 
Európa 8zal)aclsá^íiórt a kancsuka és a francia alat* 
toiuossáf^ oll* II.' Boldog az, ki most Schlos\\igI)en 
lehet és nézheti a német nép elsö le lkesült tettét, 
boldog, a ki ott lehet, a hol megmutatják a Hny:y 
hazának, hogyan kell kn/.denie s/.ahndságáért. niinr 
amaz augnstenbnrgi Friíli ik. ki az elsö csapást mérte 
a dánokra. V'ajlia számtalan német iejedeleni veime 
példát róla. 

Itt miiiden ugy meg)', u hog}' mehet. A nem- 
zetőre^ felől senki Mm akar tudni. A gazdagok 
azért nem, mert lusták, a parasztok azért, mert azt 
hiszik, határörökké akarják őket tenni. Már az a 
gondolat, hogy az ország védőimére akarják őket 
alkahnazni, föllazítja ezeket az embereket és mégis 
vannak olyanok is, kik megérettnek tartják Magx iu - 
országot és népét a köztársaságra. Már utálom hai- 
laní az elcsépelt frázisokat szabadságról és egyen- 
lőségről. 

'^ri most Pozsonyban, niióta az országgyűlést 
iuzártak, ugy érezhetitek iiiii;:.it(ik;it. mint a hajós 
a vihar után. Már csak ehuehetnek umét; ég a told 
talpam alatt. 

Javitá^auikkal csehül \ ;ig}'unk, pénzt lu iu lehet 

' Akkor az volt a küzí'elt'ogáti, hogy asc alkotmányos Németoriuság 
egységét a financiik é« az oroszok ellen kell nutjd megvédeni. 
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kapni, mert mindenki legalább készpénzzel ellátva 
akar lenni a legrosszabl) esetre. A legszükségesebb 
beruházásokra kell szorítkoznunk. Két napja esik 

az esö, mi nagyon iklvös ropcénkro nézve, mert eső 
nélkül alig lett v<)lr>;i bct/ilc viilanii. A kukoricát 
még nem adtuk el, mert nincs vcvo, dc az áru még 
elég magas. 

Egész nap tgyedül vagyok és igy egészen áten- 
gedhetem magamat u rád való édes gondolatoknak. 
Kevés ember van olyan boldog, mint én ! 

Élj boldogul, jó angyalom, csókol ezerszer hü 

Kdrolyod. 

(L'tóirai. ) Ma van születésem napja. Mogülté- 
t<?k-e, a mint illik ? Hi'iuéiivl<'m, hogy még negyven 
év múlva is ezt kérdezhetem tőled. 
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ümiá*, 1848 íprútm 14<4n. 

Édes Litámf 

Lovok'iin keltén megláthattad, hogy a posta az 
oka, hogy annyi ideig nem hallottál felölem, mert 
én is csak 12-én vettem 9<én kelt leveledet, az r Allge> 
mcine Zeitungé utolsó száma pedig április 4*diké* 
rŐl való. 

Megtakarításaidnak nagyon örültem, de azért nc 
hidd, hogy olyan rosszul m^y dolgunk, l^alább 
Poldi meg én nagy kanállal eszünk és nem adjuk 
hat tál ételnél alábi), azért legjobb ís lesz, ha falura 
megyünk lakni. Itt jövedelmimkhől nagyon jól meg- 
élünk és sokról nem kell lemondanunk, nn' városban 
túlságos kfVltségí's. sőt évenkint el is tehetünk egy 
kerek sonunát. Ha lehető volna. ho<xv Claire' elha- 
tározza magát a falun való telelésre, akkor te, ha 

* Rofaonnjné* 
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beállok ozrodoiiihez, gyornioká^ ad után ide jöhotnól. 
Ha aztán \'isszajövök a szabadságharcból, isteni ólotet 
togunk t'lni. A nii a bokolóst illoti, már egészen el 
vagyok rá készülve s sieti k is, hogy haza jussak. 
E levelem vétele után már ne irj nekem, mert '.i — i 
nap niul\a elutazom inntm és nemsokára kurjaimbu 
zárom édes kedves Lizuskániat. Sajnos, együttlétünk 
csak rövid lesz, mert nagyon sürgős már, hogy ren- 
delkezésre álljak. Össze kell szedned, angyalom, egész 
bátorságodat, hisz fölöttünk őrködik az erős öreg 
fotcn, ki eddig megoltalmazott ás ezután sem fog 
elhagyni. 

£izért nagyon megszomorított, rnidrfn 0-iki leve- 
ledben azt olvastam, hogy mtndenielöl ránk szakad 
a nyomorúság. Csak a vén asszonvfik l)e folyósának, 

kik szörnyii szerenesétlonséi^nek m'v.ik. lin egy pár 
ruhájukkal kevcsi'libjök les/,, rnkíjdonithatom, lio^y 
oly bátortalan lettét. A/, ai isrokrátia is tehetne 
jobbat, mint iiogy lamt utáljun s haját tépje. Ks álta- 
lában nem is tekinthetem a szerencsétlenséget meg 
nem érdemeltnek. Maga az urístokrátia a legliibá- 
sabb benne. 

Igenis angyalom, bízzál szilárdul bennem és 
hagyd a többit kíshitüségére. A szerencsétlenség 
még nem oly nagy, hogy el ne lehetne viselni. Még 
ha nem is kapunk kárpótlást és egyhamar nem javul 
a hitel, mégis tisztességesen megélhetQnk. A mi pedig 



az én bekelésemet illeti ezredemhez, nézz Német- 
országra, bol sok férj, kinek nem is hivatalos 

kütolessépjo, tisztán haza.szerctrtliol siet a zászlók 
alá. Csak bátorság, bátorsáf^, drága ang\'alom, az 
ITriston nem tajíailhat niog tölotl semmit, hát imád- 
kozzál sokszor liozzá s hizalmad visszn fog térni. 

Élj l)oldogul cgj etlen Lizám és mindig igy sze- 
resd hü 

KdrolyoJat. 
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Beisi'n, mi8 április IB-án. 

Édes Ludm! 

Valahára ino^haüirozbatom elutazásom napját. 
Elkópzolh(!to<J, hogy ujong szivem örömében. Oly 
boldoggá, tulboUloggú tesz az a gondolat, hog>' iiem- 
sokára ismét sziveden nyugodhatom, édes, imádott 
Lizám. 

Do a (lolííghoz. ( 'síit iiiíi •kön, 20-án utazom el 
innót és 21-én vstc IN stun vagyok, liol többtólót ol 
kell látnom az uiudalínu részére, ugy, hogy 22-én 
ott maradok. Reményiéin, vasárnap, 23-án este 11 
Órakor kapom az első csókot, mert a reggeli beyóval 
indulok, mely egy nap elér Pozsonyba, l^osszabb 
esetben hétfőn reggel vagyok nálad. Látod, nem 
akarlak m^lepni és pedig azért, mert azt hiszem, 
hogy a viszontlátás kellemes reményében már egy 
nébány nappal előbl) is l)o1dog leszel, ugy, mint én 
az vagyok, mióta elutazásom napját meghatároztam. 
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Tof^iap ogyszorro ka])tnni három Icvolpdot. április 
11,, 12. <'>s 13-áróI, l)ár a posta naponkint j/'i *>s II i» <íy. 

Csíik i^a/. It'nno Olaszorszáe: f«»la(l;'is;i .>(K) millió 
forintórt i's Kailetzky győzelme lT;'ilia kardja tV>!»")tt. * 
Hv/. istfn, a derék sorog nugénltnili hecsüktcuek 
ezt a megnioiitését. Do a gjözelem uüin iie lugycu 
elvakultság: ne álljanak éí6 túlfeszített követelések- 
kelf melyeket tartósan ugy sem lehet elérni. Ausztria 
aztán egészen Németország ügyeinek szentelheti 
magát és pedig kétszeres hatalommal, ha déli hatá* 
rát Olaszország semlegess^e födőzi. A Poroszország 
túlkapásai ellen való kiabálásnak iiiiu s értelme; 
először is végre kell hajtnnia Ausztriának a március 
lő-iki Ígéreteket ( s a szövcts^ tanácsnál szabad- 
elvű javaslatok dolgában megelőznie mindenkit ; 
aztán nieg arra kell ipnrkfvlnia. liogy a l('i^iiajj;yobb 
hadi erővel álljon készen, hogy a küzth li in napján 
kt/.(l»(ii legyen a döntés. Nehéz lesz bizojnára 
ellioiiiíilyositania a jól töllV'gyverzett és 4ő millió tal- 
lérn\i kincsesei rendelkező Poroszországot és vuló- 
szinüf hogy Ausztriának a második szereppel keU 
beérnie. Én jobb is szeretem így, mert hiába, Bécs- 
ben nem birják beletalálni magokat az alkotmányos- 
ságba és ezért nagyon értein, hogy ott folytonos a 
forrongás. 

> KinHy Albert szardiniai király. 
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nyen belső és külsŐ aléltságban nem szabad várni, 
^^>Sy ^ német nemzet különös megtisztoltetésnek 
veszi, lia Ausztria, történeti emlékek alapján, Németh 
ország élére áll. A pillanat Poroszországnak kedvez 
és katonái már is harcolnak Németország szabad- 
ságáért. ' 

Néliúny naj) ch'Ut iJccskcifkiMi voltinik a ?no«jjyo- 
gyülésen, hol (Aüs/.i'u- s/.olottak polgárok is, köztük 
Hugó sógora Mihailuv ii li is, még pedig igen jól és sza- 
badelvűén. Egy pecsovicsnak, ki öt félbo akarta szaki- 
tani, odamondta: ön is hallgathat már egyszer, 
minekünk 800 éven át kellett hallgatnunk, de mától 
fogva szabad a szavunk és a világ semmi hatalma 
sem verheti újra bilincsbe. 

Különösen érdekes volt néhány papi szónok, 
ki mennydörgő filippikáhaii harsogott a papi nőÜen- 
ség, a reverenda és a bajiisztalaiiság ellen. A megye 
csaknem <'gyhan^ti!aii elfogadta, hogy pártját fogja 
kérelmöknek leoelihatus eltörlése, atilla és bajusz i. 
Töh]} mama a karzaton föltűnően nyilvánította 
tetszését. 

Élj boldogul, édes aiig;}alou», ezerszer csókol 
vastag 

Küioli/o(l. 

i Dinla «Uen Sehleawig-Hölatein-bui 
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Ben, 1848. májm 1-éa. 

Kdt's L tíáiH ! 

Újságot krvt'sot irhntnk iriníH olyat, mit az 
ujsáí^okból inr^ ne tudnál, nl.is/.oi s'/;itrl>;Hi iniiiHon 
kitünöi'n nif^y <'s azt roniélik, h<»^;y li'L;k< tzrlrhf > 
(l«>nt<> liirok órkt /iu k onnét n nii javunkra. A dánok 
iHi sidetos verést kaptak.' \ é^re a Német Miska 
is egyszer elvesztette türelniét. 

Ha a sok, most Bécsbon kiaggatott nómot zászló 
után Ítélne az ember, nem lehetne semmit som 
kívánni német érzület dolgában, csakhogy sajnos, a 
zászlókon tul nem megy a dolog. Némelyik egész 
kényelmesen jár el és egyszerre tűzi ki az osztrák, 
a császári és a német zászlót. Ha szükséges, aztán 
könnyen leliet eltávolitani a fölöslegeseket és együtt 
ülni tliailalt a győztes eszmével. 

Torontálbaii s Bácsbun már megindult az iilir 

> Akenhof mellett, ipiilto 2]-4it. 
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tánc. Csak attól félek, hog} Poldi tulságo.s tiui^u- 
rízmusával veszedelmes helyzetbe juthat. T'gy lát- 
szikf h<^ eddig csak nemzetiségi a mozgalom és 
nem fordul az uraságok ellen. Adja Isten, hogy igy 
maradjon. 

Viktoi ismét Erdélybe megy, mert tf^I jt ssó^el 
nem fogadnak el töbh tisztet {ha olasz hadsereghez). 

Szerdára ismét nálad h'S/ek és reményiem, hogy 
távollétem alatt nem zavarták nyugalmadat a zsidók 
elleni zavargások.' 

Bécs nem olyan leiiaiigolt és szomorú, mint uz 
eml)erek hiszik, tegnap nagyon erősen látogatták a 
Prátert és múiu igen szép Práter-kocsizást várnak. 

É\j boldogul angyalom, szóval többet, mit irás' 
ban nehéz kifejezni. 

Csókol ezerszer vastag 

Karolnod, 



* Vouatkozás o pozsonyi /«idó „krnvallokra*'. 



Avnrny. 1848 joliw 5<éii. 

Kedüe» PoUi! 

Utolsó leveled óta bizonyára javult niájr Becsén 
a dolgok állása^ legalább az utolsó napokban ismét 
kedvező hirek érkeznek onnét. A(^a Isten, hogy 
igazak legyenek. Nálunk és a környéken nyugodtan 
és zavartalanul élűnk, csak Bécs zavar néha minket. 
Azt hiszem, ott nem egyhamar áll helyre a nyugalom, 
mert az orszá^nK'-s. molyot mcjí akarnak tartam 
és nu'lyct tiK'ííis niiniliiiitalan i'lhalasztanak. már 
öss/.t'tr'tvie íuiatt k'l>ctt'tk'nsó^. ( íaktiíiból csaknem 
csupa parasztot kíildtck. kik szót sem ttuhiak 
n<''mr'tr]!. A ..St.ult Kraukt'iirt"-száll<)l)an tizen k<»/.iil<»k 
kertek ket szol>át és niik<.>r crtést'ikre adták. Iioi^^y 
csak kct d^y van cf^y szobál)an. azt válas/,nlr;i k, 
ko^y az nem is szüksé»ícs. ek'-g. ka szalmái adnak 
alájuk, mire elutasították őket. Ezt nevezem aztán 
igazi nép k('-p viseletnek. Különben kijelentik, hogy 
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készek mindent m^;tenni, mit Stadion^ tanácsol. 

A bórs) s tartomány-választásoknál is szeinlM-tünö a 
kiváló oliiiék hiánya, do különösen a választök közöm' 
bössóge, kik csak i^en kevesen mentek szavazni. 
Bizony oz nem válik dicsnséfriM't' az osztrákok poli- 
tikai érettségének, a mint h<»ixy Jiiimijolihan kitűnik, 
ho^' a dic ső vívmányok nagy része nciii íakadt a 
népnek mélyen érzett szükségletéből. 

Ehhez még a sajtó rosszhiszeiuiiségc. mi'ly a 
mig Prágában tartott a harc,- mélyen hallgatott 
és csak miután a veszély elmúlt, járatja ismét a 
sz^'át és Windisch-Grátzre (ki mellesleg mondva, egy 
régi rómaihoz méltóan viselkedett) ontja epéjét. 
Persze, az olyan ember, kinek érdeme van a haza 
körül, nem tetszik neldk, mert aztán ő velők is 
hamar végezhetne. 

Frankfurtban .fniios töhereeget nagy többséggel 
megválasztották a birodalom konnányzójának,'* a 
szövetségtanács pedig föloszlott. A főkérdés el van 
döntve. Most az alkotmányhoz fognak, a melynek 
csak iav;n;i válhatik a ko!)inuini/,nnis borzasztó 
kitörése Parisban és mmak szerencsés Icgjozése.* 

1 Galifiiii heljrtartö, ax 18l6*iki lengyel moigBlom elfojtt^a, később 
belOgymintozter. 

* .Tnnias 18-án Windisch-Urütz leverte a csehek lázadását. Aas 
OKtroiii n\:tu iioji't is érte egy golyé. 

^ juuiiu 27-éD. 

* 1848 Jnnla 2&-éa Cavaiguac által. 
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riiéíds jszonMíJtó. ho^ ezt a szociális kérdést 
laindií: c sak tuloépesedésűnk kürtásáiral vagy depor* 
tálási'ival \i-\ut nífi^oldani. 

Viktor oléfí szorjrilnin- iii ir 0|a>7nr<zá£:b4'>I. Ott 
volt az utolsó ütközet* kn-1. Montiiiiara-n.il. < 'urta- 
toiK'-nál. valamint \ ;íV*!i/^i-Hal mí>st iiia^a vozoti 
százailat Avi<thaii. lavolin fölül, hol ni rnréíi t-j^A 
iiiejjkhotös szoreutáétleu isotopáti'ja volt. a mely 
alkalommal ő fedezte a visszavonulást és sajátkezűig 
lelőtt i'g> piemonti őrnagyot. Küldd meg részére a 
pénzét. 3330 frtot, most ugy sem vehetjük hasznát 
a viszonyok miatt. Ha javulnak az állapotok, ismét 
könnyebben juthatunk pénzhez. 

Maradok, mint mindig, hü barátod 
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Ptatotig, liM8. Jnlins di^n. 

Kedves Poldi! 

— A iiuii Rlübou ug}-^ som lohot gondolni a 
birtok jobb karba hozására. Olaire bizonyára meg- 
írta, hogy az ég ogy egészséges iittval áldott meg. 
Ldza és a kicsike egészen jól vannak. De te hogy 
vagy, kedves Poldi, háború s pusztítás közepett? 
Nagy figyelemmel olvasom az újságokat és szeretnék 
már hallani valamit felőled. Áz utolsó hirek nem 
éppen a-lcgjot)))ak és ha a nemzotőrség ezentúl is oly 
hősiesen viselkedik, nem sokára nálad les/ a n'u' 
főhadiszállás. Pesten, mint tudod, nag}' a lelkesedés, 
esak ngy dobálódznak a százezrekkel én milliókkal 
s mégsem hiszek Ix'nno. 

Én legalább olyannak nézem, mint egy atlósság- 
esiiiúlot, ki hogy hitelét helyreállitsa, nagy összí^- 
gekkel kérkedik. Adja Isten, hogy ne legyiii 
igazam, de éii ug)- nézem, iiogy Kossuth nagy 



25 



pártember, de nem nagy államférfiú. De örülnének 
az angolok, ha olyan pénzügyminiszterük volna, 
kinek az őrdőg annyi pénzt küldene a pokolból, 
bankjegyei fedezetére, a mennyit csak akar. Egyelőre 

ugy látszik, még megkiniéli a poklot. De a nemes- 
ségnek még tulságoií sok a birtoka, az még fizethet. 
Uíi barátod és sógorod 

Károly. 
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Édes Ligám! 

Itt oddig niiiulcii nyugodt, de még noni lehet 
bizton előre látni, igy marad-e ? Mindenesetre azt 
hiszem, liog^^ legkésőbb holnapután személyesen hatá- 
rozottat mondhatok. 

Pénz dolgában nem állunk valami különösen, . 
ha holnap nem tudom hányadán vagyok, elhosom 
az ezüstöt Bécsbe. Reménylem, annyira mennyire 
jól vagy és a gyermekek is. Jelasicsnak híresztelt 
veresége hazugság. 0 ismét előrenyonmlt. A magyar 
táborban a borzasztó gyilkossiíg' következtében igen 
nag}' a zavar. Nemsokára eldől az egész. 

Sokszor csókol hü Károlyod. 

(Madame la comtesse de Leiningen á Heimborg.) 

' Lauiborg gint' nicgülctcse Budapuíitcu, szcpt. 2y-éu. 
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Petten, ItMB okt. S7-«n. 

Édes Lhnm ! 

l'toLsó U'Vi'k'dt't lolbontva ér> isíiuét lepocsételvo 
kaptam meg. mert nevein elegendő ahhoz, hogy 
miiMleiiféle gyanúsításokkal illessenek. Hadd nyis- 
sák ki leveleinket, ha nem volna oly kellenietien, 
hogy az ember legbelsőbb és legkedvesebb családi 
ügyeit kiszolgáltatják a nyilvánosságnak. Hiába, 
ilyen idd jár. örökké nem tarthat. 

Ttt a le^na^yohl) nyutra lomban óliu^k csak a 
fölölről jövő hirok imiitjak meg a kedélyckot. Majd 
ijíoii jók fxt'k a hirek, majd meg rosszak t-t? min- 
denki annyira n'szt vi-sz abban, nii törtónik. ho^y 
az oiiil)on'k»'M az utcán meglátok, milyen volt az 
utolsó irr«'siilós. 

Ma vr'jn'f nu'irkaptani utli \ t u inet ós podi^ 
Botskoi »'ki>'. hol X'ottor ozn-tlos leiulolkozésóro álli- 
tottak. Örülök, hog\ ismét latom Poldit. Szegény 

■» 
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nincs valami fényes helyzetben, mert ha nemsokára 
nem megy oda a kOlömben már megígért. erdsitéSf 
az utolsó támadás ott crősebben isniétlődhotik. — 
így tengeti az ornber életét egy napról a másikra} 

erős nyugta lansáf^ban s móg sem hagyja cl a roniény- 
sóg. Eii is orőseii bizoin ogy jobb jövöbo s abba, 
ho<r\' boldogul élünk. l)ár kissé egyszerűbben, mint 
• •dilií]:. Ha egyszer a mostani nehéz válságon átestünk, 
Í<)l)li ii;i])()k váí iiuk reánk. Akkor neked és gyerme- 
keimnek akarok élni és szerelmedben élvezni a 
I(^agyobb boklogságot. 

Holnap gi óf Esterhá23r\'al elutazom innét. TehAt 
tOrelemf míg Becskcrekről irhatok. 

Élj boldogul jó Lizám és csókold m^ a gyer- 
mekeket helyettem is. Hű 

Károlyod. 
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Édes jé Ligám f 

Múisodik leveledet ma nagy öröiuiuel vctteiu és 
most már pontosabbfui közölhetem veled terveimet. 
Alig hogy ide értem, azt hallom, hogy Kríaztián^ 
ezredének egy zászlóaljával bevonult Temesvárra és 
ott tejesen végrehajtja az október 3-iki szeren* 
esetlen manifesztumot, minthogy mt^lehetősen ural- 
kodik a vár parancsnokán. Enkép/olheted azt az 
elkeseredést, mely ellene itt uralkodik, természetes, 
hojíy az ország árulóihoz saiániitják. Ily viszonyok 
közt lehi tt tI*Mi volt uekeui ezreili'udiez nieuueni.^ 
Ezért kilíalLMtást kértein Mészárostól, ki Íj!:«mi olő- 
zék<Miy«»n foM.uiotr. Előadtam neki. lior^v Mn^'ar- 
orszagon butokoí* vagyok és kell hog\" ezt az 

' Az ifi iiniik:if<-st vrr<'. ;i nassíiui ;i;:l«i>l. iiiíjíy tvlu-t.si'-jííi. k«'tn»'ny 
katonii. Ltübb ezmlfi;. nztéa daodámok IVraesváron. » íomuitilom atáo 
Albwht foheireff h4>l,vette««. Ssttl. J8I2. inegh. ItffiS. 

* Akkor, mint kapitány, a Sl-lk erdvlvi Ijeiningt^n-ezradkex tutosMt. 

8u 
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uiaZiigol íikiiitj>eiii liaAciinnak. Ezt-rt nem akarnék 
oly ezredbe lépni, mely nem en^jedelmoskedik a 
luagAar hadügyuünisztcr parancsának és öt arra 
kérném : oszszon be a rácokkal és szerbekkel ssem- 
ben áUó hadser^hez. Barátságos biztatása kővetr 
keztében tegnap már írásban benTujtottam folyamo* 
dásomat. melynek eredményét legkésőbb holnapután 
megtudom. Valószínűleg, mint kurír megyek le. 
Leutazásom napját nuijil megírom. Mészáros 

nag%'on udvariasan ig\' s/.ólt : ajánlatomnak kétszere- 
sen örül. mert én ismét jóvá teszem, a mit nevünk 
jó han^i^zásából vesztett Ma^arorszá^on. Krisztián 
visí*lkeil»''so által. Do mó^ őt is Jiienti annyiban. 
h*>ír\ a lohilrül alattomos parancsok lehetővé 

tették az ilyen eljárá.'-t. 

Becse íelől a biztos hirek i^ry- hangzanak : A 
rácok Lcbonc felöl támadtak reggel hat órakor és 
Becsét a Szőlőhegyről ág ukkal lőtték. Becsén az 
őrséggel eg\ütt csak 750 fegyverfogható férfi volt, 
mert a becsei és frányoiraí rácok jeles testvéreikhez 
csatlakoztak, Esterházy Sándor, Id éppen Poldíval 
vok. azonnal Ó-Becsére sietett, melyet szintén meg- 
támadtak. hog\- a figyelmet elvonják Török-Becsétől 
és megakadályozzák. hogA' oda értesítést küldjenek. 
EstvrUiizyt csaknem elfogták a franyovaiak. Ezalatt 
a becsei polgiirok és csapatok hősiesen védekeztek, 
de mégis föl kellett adni a város külső részét, hogy 
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a belváros torla^^/ai rnörrött központosulhassanak. 
Ií;v aztán délután 2 ii: tartott a harc. a mikor meg- 
jött ii/. crősitrs (.J-Bt-cütTŐl ós a rácok megszalad- 
tak, Sukat lekaszaboltak a huszárok (kik egyálta- 
lában kitűnően harcoltak, sziutugv' a Mihály-ezred 
katonái is) és elvették az elrabolt marhát. Poldi 
k()nny(l sobct kajwtt a lábán, Majwald, ki igen Jól 
viwUkodott, a karján, Kirschner őmag}- eg\^ Idvést 
anuUm ; kiválttá a golyót és visszasietett a csatába. 
A mi réHzQnkrol csak öten estek el, de sok volt a 
Hf«fH*HÜlt. Boracasztó volt azonban a küzdelem után 
11 initftyiu'ok düho, melyet különben a becsei rácok 
áruló nmgavisí'h'tt' kiment. Több órán át megszűnt 
ii/, (iigiuii'lmi'sség miiuU'ií köteléke és iszonyatos 
ólibikiéHt \iU»'k véghez. Poldi 2'/) '?(¥) ra teszi a 
n nM'^olb'k számát. Szörrnn. Ez igazi irt() háború. 
Ivili i lij'i/y közben j;'irására mosi j. 1. iiti kt ny erősítést 
(' i(li)« i(í'k, (le uj jj'iszrrvezik a nepíulkelést i^, mely 
M/<()(I<HM már atig K'sz nu'ggátolható. hogv" nagy keg\'et- 
li'hM'ijrUi i fi ne kr»vessen. Kikiiida leguag)"obb része 
II Iáiigiik niiirtidi^ka l(>n, Mokrin is elégett. A szép 
ItAhiAn utí\r moHi piiSKtaság. Gabonánk már ki volt 
iiyiiiMlal vii, di« NMitniáuk mind odaégett. 

nMut^nylom, te és a gyermekek legalább 
H U t/,iUi\\iitw\Ai ti\i\n lUetítotok. Nekem teljesen ele- 
téthtU'i U'n/. íWMaowí. Krdélyben borzasztó lázadás 
i'/ii 1^1 ri'A tdi^ÍKik kö/l KA szegény öldözótt Magyar- 





oraaságot tnindcnfclől hajszolják, de oly erŐt s bátor* 
ságot fejt ki, mely valóban dic séretre méltó. Perczel 
Nugent-ot megérte 8 70r) fotrlyot ejtett. Murcaközt 
megszállották a magyai'ok. Philippovich-ot és Roth-ot 
haditörvényszék elé állitják. Az elöbV»ívol. ki a bán 
közvt-tlcn j)aiaucsa alatt íVllott, bizonyára majd ugy 
bniijiak. mint hadi foG^olylyal, tle a másik [iral)Ovszky 
alatt állott, iiiidíin ü volt Pétorvárad ])aian(sn()ka 
(kitűzte a iiiagyai zászlót) s fölmondta neki az eago- 
debnességct, mi mindenesetre lényegesen rosszabbá 
teheti helyzetét. 

Helén-nel és madame Mére-el ' beszs^tem, az 
utóbbi engem még mindig az 6 kedves jó Leiningen- 
jének nevez. 

Élj boldogul, én kedves jó angyalom s tartsd 
meg vidám, erős bátorságodat, hisz* őrk ullk fölöt- 
tünk a hatalmas Isten, ki nem engedheti, hogy oly 
szép országot, mint Magyarország, nyomorult siva* 
taggá változtassanak. 

Uű, vastag Károlyod. 

Utóírat: Két ni^ja már ide sem jött posta 
Bécsből. Ha sürgetik a fí^yverek kiszolgáltatását, 
add oda, isten nevében. 

(A borítékon : „a honvédelmi bizottmány rendé* 
létéből felbontatott.) 

< lÁlt ungyiK rgr ki 5i fd1n»V«lte. 
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Ftgtm, okuSber 2U-iii. 

Édes Lizám! 

Elutazásom azért késett máig, mert csak holnap 
indul a hajó Szolnokról; ha mindjárt tudtam volna, 
hogy annyi ideig kell majd itt vesztegelnem, még 
egyszer visszamentem \'o]iia hozzád, hogy tóged és 
a gyermekeket niegesókoljalak. Becséről csak annyit, 
hogy jobimn elsáiuolják s erősítést küldtek oda, mert 
végro ])elátták o j)ont fontosságát, mivel ha az ellen- 
ség elfoglalná, először is meg volna s/.nkitva az össze- 
köttetés a Tis/án iimi iii i tuli táborok közt, aztán 
meg elvági i;ik a bei-skeri'ki tábor vissza\ oimlását is. 
?jgy |)ár hat fontos ágyút is otiakultit i k, aztán meg 
lemegy innét négy zászlóalj. Mialatt a mieink igy 
megkettőztetik erejöket, mégis ug^' látszik, mintha 
azon a vidéken lehető volna a békés megegyezés. 
Poldi ugyanis az utolsó ütközet után mindjárt ast 
ellenséges táborban járt és ugy találta, hogy ott is 
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belefáradtak a li ossza háborúba, do még mindig 
nag\'on fanatizáltak, mert a/.t hiszik, el akarják venni 
nyelvökct ós vallásukat. Méj; nom tudták, hogy 
Jellasich átszökött Magyarország határain, ollonkozö- 
leg orösen hitték, hogy hfvontilt Hudára, Midőn 
vógro meggyőzték őket az i<,';i/,r(')l. iia^^yon lever- 
tek voltak és azt mondták, liogy nagyon megcsalták 
őket. Már is eljött egy küldöttségük Ó-Becsére, 
hogy Beöthy vei (Odonj a béke felől tárgvaljon s azt 
hiszem, ha általános amnesztiát kapnak, nemsokára 
nioghódobiak. A sajkások is ide küldték auditorjukat 
békés előterjesztésekkel. Adja Isten áldását hozzá. 

Főnököm, Vetter, tábornok lett, de azért Bees- 
kereken marad mint főparancsnok, min nagyon 
örülök, mert ő kitűnő ember. Mit szól F. ahhoz, 
h<^y Magyarországot szolgálom?' Az ördög küzdjön 
meggyőződése ellen és inkál>l> érjen engem bármi, 
semhogy rablókkal fgyütt harcoljak egy addig békés 
nemzet ellen. Nem mondhatom, mennyire megveti in 
az uralkodó párt nyomorult üzelmeit és milyen 
nevetségesnek taitdiii nzt a .lellnsic h-ut . ki azt hiszi, 
hogv oly küiinyíi Xa puleon-nak lenni. Mennyire kiri 
siiahnas liiusiigu, lia többek előtt igy nyilatkozik: 
elérhetetlen nagy az én állásom, egész Európa reám 
tekint. Wenckheim Béla jelen volt ennél, Ő b^zélte 

1 ValósziaíÜeg gróf i^J»ch«vicb Fanqj-t «rti, kiv«l b«l»ő barit- 
gigbfen éltek. 
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el ezt nekem, mi teljes záloga amiak, hogy igas. 
Igenis, egész Európa ujjal mutat reá. CdUaga letűnt 

és ef|[\'liamar m in világit nicár. 

Nincs fogalmad arról, niinö lelkesedés és mégis 
minő nyugalom uralkodik itt. Meg vagv'ok győződve 
arról, liogy az udvar azon az uton, melyen most jár, 
nem ér sikert, bániicnTiyi is a hadserege. Mellettünk 
állanak azok az es/nu-k. nu-lyck jcit'iili'ti: teljes háta- 
lonnnal uralkodnak a iH'pckcii t's a katoiu'ik szivét 
sem hag\ják érintetlen. E nielktt yzól, hogy még a 
Windisch-Orátz parancsnoksága alatt álló csapatok 
sem mind megbizhatók. Bécs előtt dől el sorsa az 
én kedves Németországomnak is és ezerszeres a 
boldogságom, hogy nekem nem kell hazám ellen 
harcolnom, mint annyi sok másnak. Tegnap hire jött 
egy elővédi ütközetnek, melyben Schwarzenberg 
Felix-et visszaverték. Adja Isten, hogy gyorsan 
és reánk nézve szerencsésen bekövetkezzék a 
döntés. 

Mily nevetséges még mindig az udvar vi.selke- 
dése. töl>l)ek között kitiinik al)ból is, hogy a csá.szíir, 
miután IG-án kijelentette, hogy Magyarország láza- 
dásban leletlzik és miiulcti iiiagvar rebellis, okt<'>ber 
17-én ismét ir magvai hadu^v luinis/.terének és meg- 
erősiti az általa tölterjesztett kinevezéseket. Ez által 
tehát törvényesnek ismeri cl ezt a minisztériumot 
és azokat jelenti ki rebelliseknek, kik nem engedel- 
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meskednek neki. Ilit szólsz ehhez? Tán azt rcmó- 
lik, ha nctÚTi rosszul menne a dolog, ezáltal alór 
rendelt vállakra hárithatják a felelősséget. 

Most pedig élj boldogul, drága angyalom, sokszor 
csókol téged és a gyermekeket hü 

Károlyod* 
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Beetftt, 1848> nov. <É-én. 

Édes LUdmf 

Tehát szerencsésen mcgórkeztcm Becsére és 
sietek pár szót váltani velod» angyalom. Pestről 
Esterházyval és Sssápáry Gézával utaztam el, kit a 
Hannover-huszárokhoz osztottak be. Kár, hogy a 
gőzhajón való utazást választottuk, másfél napunk 
kellett Szolnokról Szegedre. Szegediöl pedig kocsin 
kclU'tt utaznunk, mert a szegedi hajó nem várt 
reánk. 

lici sp (>m'>s/, t.'ilif>r. A kis há/J>.in. niolyl)C'n lak- 
tunk. \aii ;i IV'kIiv.'.w a lő^zcrrakt.'ir stb., a ház 
«'l(")tí kel ki> ki tluat'o >.i)k.i^ áí^yiui i s v^y egyfon- 
tos vasí'igvun kívül áll még két liatloiitos ágyn ós 
og\- liótfontoö tmack Jlaubitze) ; jobbra a kikötő 
foló igy barikád cmolkiMlik, széles árokkal és palánk- 
kal (paliszád), a másik a kútnál a t<-iu]il<jin md> 
gőtt, a harmadik a fő-utcán, a negyedik a második 
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hossza-utcán, az ötödik a Papich-háznáL Á Tisza 
mellett, a fürdőház környékén ogy föld-sáncot 

onu'ltek. Ezenfelül az ogósz Bocsét örök övezik. 
A rácok so1i;isom veszik majd be ronclos katonaság 
nélkül. De a^éii; riiindip: ki vagA,nink téve e kutyák 
tániadásáDak, mert hrufi erőnk sokká] gyengébb, 
semliogy támadólag léphetnénk fel. 

Átok azokra, kik ezt a ^^xahizatos háborút elő- 
idézték. Ha csak ogy napi^ vnii itt az embor, nieg 
kell szűnnie hemie mintlen tekintetnek, minden 
raguijzkodásnak az előbbi viszonyokhoz, itt látni 
teljesen a bukott osztrák kormány gyalázatosságát. 
Hálát adok Istenemnek, hogy nem próbáltam előbb 
belépni ezredembe, különben most me^ őződésem 
8 Magyarország ellen kellene harcolnom, vagy pedig 
titkon elhagynom csapatomat, mert kvietálást többé 
nem fogadnak el. Rickel őrnagy, ki voltaképp zászló- 
alj-parancsnokom, máris benyomul Majívarorszáfitba 
és Temesvárral iparkodik eín^í^sülni. Azt remélik, 
hogy Arad \ árát beveszik, mert az őrség egy része, 
velünk ért ''^yet. Temosváron is részben Magyar- 
ország felé liajiik a Leiningen-ezred lianmdata. Krisztián 
örvény szélén jár; vajha Isten idcjt hon nyitná föl 
szemét. Ha a mi résziiukön volna, l*izony sok tüzérrel 
fölérne. Szomorú következése a hitetlen fejedehiii 
politikának, hogy közel rokonoknak egymás ellen 
kell harcolniok. 
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De el a sött-t képekkel. El vau vetve a kocka, 
az én sorsom Magyarországéval eg\ütt jut dűlőre. 
MUy \'ip:asztalö rám nézve, hogy Dézeteim e pont' 
bon nK>g(<g\ eznek a tíeiddol. Tehát csak bátorság, 
hőn szeretett, drága Lizáin. Isten nem hagyhatja el 
«z igaz ögyet. 

Borzasztók az utolsó harc részletei.^ A nemes 
Poldí szép lelke akkor is nyilTánult. Sok enihemek 
ő mentette meg életét. Frányova elpusztítására kiad- 
ták a parajicííot, de a horzíisztó parancsnak nem 
akadt vé*írehajtója. Peili^t; ki tudja, nem bánjuk-e 
nu'g nemsokára ezt az elnézést, mert a rác nem 
tudja. Tiii n hála. 

Nem mondhatom, minő nehezeimé es-ik a távol- 
lét tőled és a i;yermekektül. peili^ most még csak a 
kezdetén vag\ unk. De már most is minden szenve- 
dés és nélkülözés mögött ott áll azon boldc^ nap- 
sak viga^aló gondolata, melyen ismét együtt 
le:»zünk. Isten őrizzen mv^ téged és a gyermekeket, 
érted él hü szerelemben 

Kárúljfod. 
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Beeikmlien, 1818. november 64n. 

Édes drdffa Lizám! 

Végi'e iiifgi rkcztcin rendelteti' si-m helyére s 
szür^alniasaii tapohoiu u bccskcieki .sarat. Kis.s tábor- 
nok előzékeny iiyájas8<ággal fogadott, de még nem 
értesített arról, mikép fog alkahnazni, hiszeni, 
itt hagy a főhadiszállásom. Én csaknem jobb sze* 
retném, ha beosztanának valamelyik csapathoz. Ha 
az idő nem javul és nem lesz hosszabban szép időnk, 
egy darabig azt hiszem, nyugszik a fi^yver. Tegnap 
és tegnapelőtt oly erö.sen szakadt az eső, hogy 
máris Iclutotlen ágyukk;il \iilainihez fogni. Lcg- 
közel<I)t) még négy honvédzájizlóaljat ■ kapunk és 
akkor lehetséges, hop^' még egvszor támndnnk. Adja 
Isten! Arról is szólnak, hogy a soic/.icdcket kiegé- 
íi/.itik, mei-t utoljára is holntják. lit)i;y iiiindcii alkalom- 
mal mégis a gyiiiöit fecskelárkok' végeztek legtöbbet. 

>A régi osztrák katonamha. Fejér irakkot viseltek a magyar 
gyalog ezredek le. 
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Bármonnyire foglalkoztat uj életpályáin, mégis 
csak egy gondolat uralkodik a többi fölött. Minél 

továhl) vagyok tőled távol, annál erősebbó válik 
utánad való sóvúrgásoni. Nincs hőbb óhajtásom, 
mint az: vajha vó^et érno ez a valamonnyinól sze- 
roncsótlonebh hiil)oru, morf nz Istenre inondoni. oz 
a harc noni olyan, a niinöln'ii oronie telhetnék a 
bccsiiletcs katonának; oz irtó háhorn. 

Najioiikint több szckór. tclo rátcal, töl>l/nyiro 
nőkkel és gycrníekkei odajő, elöörsoiiikhoz és u 
nyomorultak kérvo kérik, fogják el őket, mert a 
rác táborban éhen kell halniok. Halványon, csonttá, 
bőrré aszva egy darab kenyeret kémek a katonák- 
tól és azt farkas-éhséggel falják. A katonai parancs* 
nokságok befogadják c szegény szőkevényeket, a 
polgári hat(')sá^ ellenben valamennyit kiirtaná, ha 
k'hetne. Számtalan rácot akasztottak már föl, ma is 
ki\é<íezti'k hárnuit. Nem akarom kutatni, vájjon ez*e 
a h'^johh módja az ö me^lHuloItatásuknak ; engem 
utálat t<\ir el az ilyen eljárás s/.eriil<''l<'<S('>ní''l. 

Külonlu'n. a ki rosz niaL;\ ai. j 'jjon ide, majd 
ót is í'ltolti a haray; azon átk«t/j.ttak ellen, kik ez 
irtóháboruban jó es/.kózt látnak káios céljaik t léré- 
séro. Tokintsetek a l»ánsá«; füstölgő romjaira, hall- 
gassátok elképedve a hajléktalan, éhenhaló nők és 
gyermekek jsggatását, nézzétek a meg nem mttvelt 
mezőket, a még temetetlen fekvő huUákat s aztán 
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kérdezzétek, moradhai-e ogy becsületes ember lelké- 
ben, ki ez iszonyatosságokat látta, még egy szikrányi 

ragaszkodás azon dinasztia iránt, moly gyujtoga- 
tókat s rablókat tett cinkostársaivá. Mert Istenre 
mondom, nem nemzetiségök érzete hajtotta e hor- 
dákat a harcba. 

Isten őrizzoíí, ilriiga jó Lizám, téged és a gyer- 
mekeket csókolva maradok 

hu Kúrolyod, 
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Bec9ín, 1848. nov. 12. 

Édes drága Lizám ! 

Tegnap érkeztem ide Poldi látogatására, mert 
Becskereken most nem akad semmi dolog, mivel 
mint már írtam, az utak semmi harci műveletre 
nem használhatók, másrészt meg alkudoznak is a 

rácokkal, iigy, hogy e percben niindon npigszik. 
Útban ide találkoztam 2íX) topoly ráccal és több 
száz szarvasmarhával, molyokot az ellenséges tábor- 
hói hajtottíik el. A t'o£rlyok kijolontotti'k. hotry inká1)b 
vannak itt tVi^^^áLrban, nnnt (Klaát szaiiadon, mert 
már nem % isclhctik ol a nyoiiini u>iigot. Lcirlmtatlan 
volt e szegény rmlit rek nyoiuora. kik ulcsábitva 
otthagyták vagyonukat és most éhen vesznek. Ron- 
gyosan, halványan, Icí'ogjva jái'tak, örök szégyenérc 
azoknak, kik ezt a háborút, valamennyi közt a leg* 
iszonsrubbat előidézték. A borzasztó polgárháború 
minden iszonyához most egy ly ostor is járul, a 
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kolerái meHy több áldozatot követel, mint a harc, 
különösen a rácok közOL 

A mi engem illet, testileg állandóan jól érzem 
magamat, de annál roaszabbul niorális tekintetben. 
Hiába, bizalmatlanok nevem iránt és csak valamely 
különös tettem Magyarország érdekében semmisit- 
hotnó morf ozt a f^^yaniit. Kt. pedig a mai viszonyok 
közt alig lehctsi'^cs, mert tettek éppon nem történnek. 
Szoroncsétlcii vis/.onyok, csriiiéiívckben any- 

nyir;» ^azdaií i(l<"tl)»'n ti<>m akad huiábköro a jó és 
őí'/.uiU' akaratnak. Ez az állapot sokkal nyomasz- 
tóbb, semhogj- sokáig kibírhatnám, elpusztítana a 
rosez kedv. Azért a gyönyörűségért, liogy Becs- 
kereken uniformisban feszitliessek, nem hagytam 
el a legboldogabb állapotot, melyben halandó élhet.' 
Mostani tétlenségemben még jobban emészt az 
utájiad való epedés. Azért az áldozatért, hogy te 
tőled, angyalom, elszakadtam, csak valami hasznos 
foglalkozásom adhatna némileg k;ir[)ótlast. Ha továl)b 
is tartana a fegyverszünet, iiiás, óhajtásonmak 
mogfclolöl)]) alkalma/nst keresek, s ha ívz nem 
meg\% hazamegyek hozzád s szegre akasztom 
kardomat. 

Ezen lii'löö zavaromlioz 8 elégedetlensr^fnihez 
járul még, hogy 12 napja egy sort sem kaptam, 
mely hog\léted é.s a gyermekeké íclöl mcgnyug- ' 
tatua, pedig ez a nyolcadik levél, melyet neked 
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távozásom óta írok. De nem téged vádollak, hanem 
a postákat, un lyi k persze ily zűrzavaros időben 
kijöttek a rendes kerékvágásVK)!. Kétszeresen fáj- 
dalmas ez a bizonytala?is{^r sorsod felől e pillanat- 
ban, midőn Bécs bukása után talán már Pozsonyt 
lényeget i az ellenség. Isten óvja szegény Magvar- 
országot. 

— Kgy süóval, takarékoskodnunk kell, nieniiyiro 
CHak lehet. 

Isten veled édes Lizáni, irj csak sssoigalmaBan, 
egy^er majd csak megkapom a levelet 
Téged a a gyermekeket csókollak. 

Hű Kdroiyod. 
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Beakerd^ 1848 nov. 17-éii. 

Édes jő Lizám ! 

Vógrc, tizenhét nap óta az első hírek felőled, 
de sajnos, az utolsó is november 3-áról váló. Mi 
minden nem történhetett essen hosszú idd óta. Mégis 
már r4g élveztem olyan boldc^ságot^ mint abban a 
pillanatban, midŐn édes kedves soraidat olvastam. 
Most csak keveset irhatok, líiert néhány óra múlva 
elindulok Gergely őrnaf^y mozgó hadoszlopával és tán 
öt-hat napig elmaradok. Hála Istennők, hogy mogszü- 
nikaiu nyólés, igaziin már igen rosszkedvű lettem belé. 

Hazafias érzésed Tnegvigasztah^sára mondhatom, 
hog}^ ug}' a sorkatonaságnak, mint a honvédsé^niok 
vitézsége olyan, mint'ir csak kivánni lehet. Az ut6l>- 
biak nemrég ismét loharnmal elfoglaltak eg}' rác 
tiibort és több százat levágtak. Csuk legjen idöuk 
a tavaszig, szárazra jutunk. 

Gondolatban téged s a g^ crekeket ezerazer csó* 
kolom, maradok hü Kárálnod, 
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Beedterti, 184B. nov. 26-«n. 

Édi^ jó IÁjeám! 

Tt gnap este visssaérkeztem hat napi tuidi vál' 
lalatotntól s már örvendtem, hogy több levelet is 
találok tőled. De fájdalom, a szívem csalódást szer- 
zett nekem. Nov. 3-iki leveled óta egy betud, egy 
liirod sem jött : ez már kétségbeejtő. De hála Isten- 
nek, tudom, hog>' nem to vii^y ebben a hibás és 
csak a inasam nevemet vádolhatom. Kz okozza azt a 
kellenu«tleuséfíet, hot;y minden lt \ « lemet fölbontják s 
n\H>le napi^ visszatart jak Pesten. Keménylem. az én 
leveleim pontosabbnti érkeznek hozzád és neked nem 
kell azon kin«./i u\ édest rivis^^-hied. lunit iit kem. 

Ue t*'Miuak lunlmejietemre. Elkepzellieted örö- 
mömet, uiklun \ etter tabon\ok az ebédnél '\or\- szólt 
hozziim : Holnap eixy portyázó csapatot küldök 
Tomesvár felé Oi'rgel\ őrna^v vezetése alatt, hogj- 
t^\osuljön egA már ei5bb elküldött kis hadosas* 
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tálylyal. Bnnek feladata a Temesvárból kikaldött 
kis hadcsapatok elkergetése és azon vidék oláh 
hel3rség6iii6k uj bebódoltatása. ön mint vezérkari 
tiszt van beosztva az őrnii^y ur mellé. — Állott a 

mi kis soregünk, 300 gyaloglionvédból, 72 lovasból 
(Hunyadi-buszárok) és kt't hatt'ontos ágynból. Mint- 
hogy orrpfol(^ mindig szokorekon }<zállitják a katona- 
ságot, már olsö nap Módosra órtünk, lionnót mog 
kellett indítanunk műveleteinket ("sákova ellen. Az 
utóbbi helységet vagy várost, mert igen nagy. két- 
harmad részl)en rácok és oláhok lakják, kiket a 
temesvári őrség iparkodott a maga részére meg- 
nyerni, de a kik voltakép magok sem tudják mit 
akarnak; egy harmada pedig többnyire sváb, kik 
erre mindenütt félénkségök által válnak ki. Gergely 
őrnagy azt a bibát követte el, nézetem szerint 
és tanácsom ellenére, hogy dO embert előre kül- 
dött szálláscflinálónak. (Én ugyanis éjjel akartam 
elindulni és hajnalra érni Csákovára.) A kikül- 
dötteket a kiállított örök ^-wer-da^'-val s puska- 
lövésekkel fogadták, ugy. hogy ök, abban a hiszem- 
ben, hogy ott sorkatonasfig állomásozik, (iádig vissza- 
vonultak és ji li iitést tt ttrk. így érkezésünk el 
volt árulva s iiuir alig volt l* lietséges a cinkosok 
meglépése. Késedehnező inti /kodések miatt csak 
ogy órakor értünk Csákóvá t lé, hol csak ugv hem- 
zsegett u fegyveres parasztság. Itt jó szolgálatot 
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tett kitöiiő távcsövem, vele megláttam, hogy jobb 

oldalunkon. Gilád fölé. szánt^'ii tr.hb száz íe^yveres 
gyUlekezák és hátban fenyeget minket. Gergely őrnagy 
engem a csapat felével Gilád felé küldött, maga 
movr rVííkova ellon nyomult, mely azonhnn csak- 
hainnr iiici^luMloIt. iiiirc az örnag}' a többi csapattal 
is utánam j<>tt i'> mai;;a vozette a támadást (lilád 
ellen. Xég}' hu-szíkiral körülbelül 'iUJ lépésusire a 
helységtől előre lovagoltam és megg\-őződtcm arról, 
hogy csak fegy veres parasztok állanak szemben 
v^etünk. Egy ágA itlövés s mind eltűnik. A csatárok- 
kal (PlSnlder) benyomultam a faluba és csak azt 
sajnáltam, hogy nem találtam kulömb eUens^;re. 

Itt aztán olyan nmnka kezdődött, mely utálattal 
töltött el. Egy pár pillanat nmlva több helyen is 
égett a falu, az emberek hozzáfogtak a rabláshoz 
és más kihiigá.sok elkövetéséhez. Nagy bajjal sikerült 
a tűzvészt megáUitaninik. l'eHig a büntetésre rá.szol- 
gáltak. mert »>/.ek a f^M/. oláhok minden nap halállal 
fenyegetik a ku/.tük lakó szegény magyarokat. Mikor 
a faluból lassan visszalovagoltaju, egy tiszt 30 foglyot 
hozott, igazán nyomorúságos alakokat. A miut 
hozzám érkeztek, oláhul odakiáltott nekik (igy beszél- 
ték nekem később): térdre azon ur előtt! Csókol- 
játok lova lábának a porát! Ezen kikelve magam- 
ból, m^yető pillantás vetettem a tisztre és elnyar- 
galtam. 
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Á mennyire rosszalnom koll az ilyes dolgokat, 
viszont annyira meg kell dicsóriiem még noni is ren- 
des csapataink vitézségét. Ezok az oniherok nem is 
tudják, Híi n fóloloin. Ksto fölé négykor értünk 
Csákóvá ra, hol M)rv és ncntzeti zászlAkkal fo- 
gadtak. Sajnos, a töcinkusok már eltűntek, ugy 
hogy csak húroiii erősen kompromittált embert 
foghattunk el. 

Azonfelül m^ két nai)ig tétlenül kellett ott 
ülnünk, hogy elszállítsunk 4000 mérő taibot. Itt 
ismerkedtem meg a híres Rózsa Sándorral, ki a 
legn3nigodtabb, legflegmatíkusabb ember a földön, 
de rendkívül bátor. Ez a két elvesztett nap meg- 
hiúsította további tetteinket, mert l!fj-Pérsro menet 
nzt n parancsot vettük, hogy tüstént menjünk vissza 
Becskerekre. 

Vettor tegnap nioirigérte. hogy gyakran fogja 
hiLsznornat \ enni, miért nagxon liálás' leszek. Kiil(nii- 
ben azt hiszem, hogy nemsokára iiaixyohl. vállalatba 
fogunk és a felöl, hogy gyöziuik, iiz utulsó baka is 
meg van győződve. Csákován ugyancsak elbámultak 
82 emberek azon, hogy a magyarok részén van egy 
Leiníngen gróf. Krisztián eddig már tudhatja, milyen 
közel jártam hozzá. Az ő helyzete sem valami kel- 
lemes, mert a Rukavína- és Leiningen-ezredek nem 
egészen megbizhatók. Azonfelül podig pusztító beteg- 
ségek gyöngítik napról-napra az ottani őrséget. Csak 
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a tavaszig nyerjünk időt s szárazra jutunk, Win- 
disch'Gritz ellenérc is. Poldi lu'Iiány napra Pestre 
ment, tán majd Jó híreket hoz tőled. 

Isten veled jó angyalom, téged és a gyermeke* 
ket csókolva 

Károlyod. 
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Btaltenkin, 1646. nor. 26-áii. 

Édes jő Ligám í 

Ismét olniult eg\' nap és tőled seniini hii . Most 
már kezdeni rnegsokalni a dolgot. Ha még igy tart 
eg>' darabig, ajánlom magamat és megyek hozzád. 
Tegnap átadták nekem a 10. honvédzászlöalj egy 
századának parancsnokságátf mi annál kellemesebb 
rám nézve, mert így begyakorolom a magyar vezény^ 
szót s nemsokára őrnagyi állásért folyamodhatom. 
Ez egvike ama két századnak, melyekkel nemrég 
Giládot megszállottam. A tisztek és a legénység 
ismernek, mi föllépésemet végtelenül nio^könnyiti. 
Gergely őrnnfjy, nagyon jóravaló, jó modorú ember 
és töl)b igt a derék tiszt szívesen fogadták hozzájuk 
való heosztásonuit. Hohuip megyünk Zsigmondfnlvára, 
hol az előőrsi szolgálat vár ránk. igy hát pár hétre 
bucsut veszek a kedves Becskerektől s csak azt 
sajnálom, hogy ott majd nem küldhetek minden nap 



68 



a postára. De viflzont ott meg nem leszek kitéve 
minden nap oly. keserves csalódásnak. Pozsonyban 
van-e kolera ? Itt sok áldozatot ragad cl, ig^- nem- 

egy liatal, derék tisztet. Szomorú végzet olyan- 
kor, mikor ezer meg ezer frnlyó váf^ va keres nemes 
célt, egy esiinvn dögvész által pusztulni cl. Edilig 
igen jól HHígy tioliJíom és olyan dfickasan viselke- 
dem, hogy nagy orumtid ti'iiií'tnék Ixíiuie. 

Tegnapelőtt egy zászlóalj jött erősitésünkre, 
szép, erö.s legények, de még nincsenek begyakorolva, 
De ezekből hihetetlen gyorsan válik katona és g;)'ö- 
nyörüen verekszenek. így többek között a-9. honvéd- 
zászlóalj Versecen kiállhat bármely régi csapattal. 
Úgymint az 1813. évi porosz önkéntesek, alig lőnek, 
hanem vadul m líimennek az ( llenségiiek és a puska 
tu.sával verik le. A rácok és szerviánusok annyira 
félnek tőlök. ho<z}- egy patrol elöl elszalad száz rác, 
is. Zsigmoiulíal várói mindennap iiok, lia nem vagyok 
( l<H>rsön. Most pedig élj boldogul és szeress. Csak 
hamar egy levelet. Hü 

Kdrolyod. 
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Uecukercken, IH4H. nov. 27-ón. 

Édes jó Ltíám ! 

Ma Zagmondíalvára megyek előőrsre. Azaz a 
mi záfldóaljuiik lesz ott az őrség és minden 5. nap 
az én századomra kerül a sor, liogy előőrsi szolgá- 
latot tegyen. Az élet ott nem lesz a legkellemesebb, 
ellenben lesz majd elf'fx időm. hapfv a niníryar szoljrúlati 
szal)ályzatl);in szorgalmaiban <ivaküroljani maisamat és 
neked anj^yalom. igen gynkian Írhassak. Mimién oldal- 
ról nagyon r;il)*'s/,cinek, hogy a hnn\ (.'nlfkliez <tsztas- 
sam be magamat. Vetter tábornt)k maga is pártolja 
majd folyamodásomat. Már megbarátkoztam az eszmé* 
vei és azt gondolom, nem is volna rossz, ha előre- 
lépésem által közeledbe juthatnék, mert itt ugy sem 
találok zásaslóaljra. Persze, hogy sokkal jobb volna, 
ha időről-időre láthatnáliűk, mig itt minden nap keserű 
csalódással jövök haza a postáról. 

Erdélyben akciáink kissé hanyatlottak. Az a 
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számlók, liogv (a császíiriakj onnét Araddal s Temes- 
várral lépjenek érintkezésbe. Hu ez sikerűi, a nii állá- 
sunk itt i^eii nelx'zzé válbatik. De ('n a lefrjobbat 
reményiem. A teHi«'s\ iii'iaklian iiíikt^ meg az a bátor- 
ság, mely minket k Iki sit. Nekik be kell csukni kuto- 
uáikat, hogy el ne szökjenek. Különösen a Lcüiin- 
gen és Rukavina-ezredckben vannak sokan, kik 
velünk tartanak. 

Szerencse, hogy elm^yek innét, mert tna elkér* 
getett Vojnich alezredes, kinek szállásában laktam 
eddig. Ezentúl Parchctich házában lakom. Kellemes 
lakás egy szegény s'zalmaözv^y embernek, mert 
szép két menyecske lakik benne. 

Csak tudnám, hog\' megkaptad E.-töl n j>énzt, 
mert mintlig attól félek, honry kiforrv^sz a pénzből. 
Isten veled édes Lizám, csókold meg sokszor a 
gyerekekét helyettem is. Hü 

Kdrolyod. 

Ex levél a beiUgymiujfixteri elnöki pecséttel van lepecsételve. 
Tehát f))lbontottik. 
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Ztigmonil faira, ÍH4ti november 2^áii. 

Édes jó Lizám! 

Tegnap érkeztem Zsigmondfalvára és átvettem 
n nekem szánt századot. A nui^ar nyelvű vezetéssel 
jobban meg}' a dolog, mint hittem. Embereim nagy 
örömmel üdvözöltek. 

fíoliia])ut;'in elhatározó nap lesz, Jiiindenfelöl 
táiiiíulni tb^Miiik. — Ne biisiilj angyalom, őrködik 
lolíUtiink HZ örökkévaló Isten, Semmi csctic sem 
kapod meg ezt a levelet előbl), mint azt, melyet 
majd a csata után irok. Ha győzünk, adja Í9t4>n, 
nagy lesz a sikerünk. Az én sorsom is földerül majd 
e nappal, mert reménylom, lesz majd ftkkor jö okom 
arra, hogy Pozsonyba mehessek. De bármi történjék, 
képed lebeg majd körülöttem az ágyuk dörgése 
közepett, ajkaim nevedet rebegik ájtatos imábim. 
Isten áldjon meg, drága angyalom, téged s kedves 
gyermekeimet. 
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Most egyszer Isten veled. Ha Isten k^ye- 
sen néz le rám, nemsokára viszont látjuk egymást, 

mert itt ninís maradásom. Pesten majd lópésokot 
teszek további élet[>á]yám dolji:ában és megtakaritok 
ntiTiyi időt, hogy ismét néhány boldog órát tölthes- 
sek volod. 

Klctciii, ér/ésein, gondolatom, csak neked és a 
s/.aliadsáij^iiiik van föntartva s Isten kezében van. 
Még egyszer, élj boldogul, lioltig liü 

Károlyoíi. 

Tegnap és tegnapelőtt szerencsétlenül jártimk, 
mert sürü köd borította négy napon át áthathatat- 
lanul a földet, ugy, hogy liadoszlopaink fgx'Tiiást 
kerosztezték és embereink egyszer egA inásra tüzeltek. 
'^regii.i|) nehéz szivvel tértimk vissza, miután meg- 
gyözüdttmk, hog\' sennnit se tchctíiiik. Jövő leve- 
lemben leirom egész exju'dit i<jiikat. mely borza.sztó 
fáratltsaggal jái*t. A te vastag, kényelmes Károlyod 
pompásan elviseli. mindig nov. 3-iki leveled 

az utolsó, melyet megkaptam. De bárminő türelmet- 
lenné tesz a felőled váló hirek elmaradása, bizalmam, 
hogy nem történhetik bajod, meg nem rendül. Ma 
annyira ki víigyok merülve, hogy többet jiem irhatok. 

(£ levél fölébe van irva): Mindenekelőtt: sze- 
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rencsésen visszaérkeztem aA expedícióból és fel* 
törtem ezt a levelet, hogy m^ egy pár sort 
írhassak. 

(E levél borítékán kettős pecsét van: Leiniiigeiié, 

a fejedelmi koronával és a belüi^yniiniszter elnöki 
irodájáé. Ezt a levelet is feltörték tehát Pesten.) 
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Z njm mdfBirmm. 1818 éee. 

IgóFotom saficrínt elbeszélem utolsd hadmenetOn- 
ket, mert bármily eredménytelen volt. l^^ább 
tapasztalás dolgában nagyon gazdagított. November 
:iK>íka volt, mikor parant sot vettünk, hogy másnap 

04í\ önikor iiululjunk el. A iiu^hatűrozott óráhiin 
ol is iiuiuliunk. a lognag\ol»b kótl>»«^n és pedig hét 
szá/ail. kor sviulnMjy ös nöii> tizonkótfoiitos í'ií^u. 
Ml alkvUtiik a másixlik luuloszlopot ós t'öluiiatunk 
a/. \oU, lí«x> arv-lMii táiiuuljuk az elK'ust'O't- azAz 
a tomasvn ái i s;\tu okat. vai:\ loiraláW^^ nu^akadá- 
Ivo/zuk. Iu*í;,v hatban f> sz.»rnyaiii erősitliivssi' 
ma^at. A iiuiíkorüks cszlvözlvso vo^>tt a 4. had- 
ivszlopnak nu>; az nap el kelle foglalnia Oriovátot 
és ott hidat veretni a Temei^n. Ezt a hadosziopot a 
derék Ap(vl aK^zreile:^ az én régi IX>n Miguel- 
ezivdemK«u vehette, A 3. hado«zK>pnak az oriováti 
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hidat kelle m^ssállnia, az S-iknek tftlünk balra 
működnie, az l^nek pedig Botost elfoglalni. Ha 
jobban kedvez az időjárás, kétségtelenül végre 
is hajtjuk a tervet. 2d-én 1-kor teh&t elindult had* 
oszlopunk, Voinich alezredes vezetése alatt. (A bucsu* 
nál Ferenc nagyon niog volt hatva s ki'>rt, ne legj ek 
nagyon heves, mert mi lesz a grófhéból, ha grófi 
niéltósnprndnnk haja esik.) Jól esik nekem, hogy e 
pillanatban oly barátságosan szólt valaki hozzám, 
annál is inkál>h. mert Ft iciK , egy csúnya kiháíjása 
miatt, lu'mrég Párdányon kemény fcnyitésemet vonta 
magára. 

Minthogj' az a kapitány, kinek századát átvettem, 
beteg létére, dicséretes nagyravágyásból nem akart 
a hadmenettől elmaradni, megint futárszolgálatot 
kellett v-znem. Két óra múlva a nagy országúton 
Oriovát felé jutottunk, hol épen Becskcrck felől 
jelentékeny hadi erő vonult el. Közvetlenül azután 
megérkezett Vetter tábornok is, kit zajos éljenzés- 
sel fogadtak. Valamivel utóbb ismót eltértünk az 
ors'/figuttól, jobb felé húzódva, olynn sürü ködben, 
lioiíy ötven lépésnyire sem lőhetett láliii. K/;'ilral esett 
meg aztán, hoíív bár két ri('\ (-/.ctt vc/.t'i kari 
tiszt \ olt velünk, mégis ug\' eltévedtünk, liugs a 
múl megtett ut nagy részét visszafelé kellett újra 
megtennünk, hogj- aztán ismét az orlováti ország- 
úton haladjunk előre. Végre nyolc órai menet után 
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Orlovát közelébe értünk este kflenc órakor és késsOl^ 
tünk a nyílt mezőn való táborozásra (bivouac). Nem 

volt szabad tüzet raknunk, nem volt niit ennünk, 
az időjárás hideg és nedves ; nem képzelheted el, 
mily kollonios volt helyzetünk. Oly sürü volt a sötét- 
ség;, iiügy a szó szoros értelmében eg\'másnak men- 
tünk. AIíí; állítottuk ki előőrseinket. ali<^ kezdték a 
huszárok lovaikat etetni, mikor már lőttek is elő- 
őrseinkre. 

A legrövidebb idő alatt mindenki lóra pattan 
és hadi rendbe áll, de akkor sem láttunk tovább, 
mint 30 lépésnyire. Sajnos, az a katona, kire lova- 
mat bíztam, hirtelen megbet^;edett, (Ferenc Zsig^ 
mondfalván maradt) utóbb kisült, hogy kolerába 
esí'tt, uy\', hogy magamnak kellett lovamról gon- 
doskodni, azaz etetni és minden riadónál a sötét- 
ben l'ölnyergehii, mi bizony nem valami gyorsan 
ment. S/.(Tencséro fniiKÍ p fölriadástinkat vak lárma 
oko/ta, ('i^yszer sem támadtak nw^^. Voinich alez- 
rí'di s. ki Orlovát felé lov agolt, igész éjjel nem 
érkc/titt vissza. Visj^zatéi tébeii eltévedt s csak 
kimondliatatlan lárudalmak után, l'olvton körnvezve 
a veszedelemtől, hx^ az ellenség elfogja, bukkant 
rá táborunkra, mikor már . elveszettnek véltük őt. 
A legőszintébb őrömmel fogadtuk. 

Soha sem felejtem el ezt az éjjelt. Ferenc m^- 
foledkezett arról, hogy velem adja a bundámat, ugy, 
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hogy a nedves földön kellett fekadnöm s fáztam, 
mint a kutya. Végre megvirradt, ha a ködös fél- 
sötétséget szabad igy nevezni és mi Orlovátnál csata- 
rendbe álltunk. Itt vagy 2 óra hosszat vártuk a szép 

időt s mikor Vetter vógre meggyőződött, hogy lehe- 
tetlen a tániadá.s, kiadta a parancsot, hosy törjünk 
vissza állomásainkba. Miután ismét 8 óra liosszat 
ültünk lóháton, ismét Zsigmondfnlvárn értünk, fárad- 
tan ( s rossz kedvvel, mert liiába állottunk ki onnyi 
IVii adtíitigot s még csak fütyülni seui hallottunk egy 
ellenséges golyót. 

Tegnap végre megkaptam kedves leveleidet, 
melyek november 18-áig ómek. Mennyi vigasztalást 
nyújtasz te nekem, jó Lizám, ebben a komoly idő- 
ben. De hálás vagyok szilárd bizalmadért és renditr 
hetetlen bátorságodért! Csak igy felelhetek meg 
nyugton és önbizalonnnal kötelességemnek. Holnap 
vag\' holnapután valószínűleg újra megkezdjük Toma- 
sovác megrolunutóát. Egek a vágytól, hogy uj baj- 
társaimnak nief^^mutathassam, hogy életemmel és 
vérenunel kü/dok ügyükért. 

Mert inti; kell vallanom, ha ni-in sokára nem 
történik valami, mai viszonyaim kózt nem birom 
tovább. Szemben mind barát^ságos és előzékeny 
irántam, de a hátam mögött ellenem dolgoznak, 
ugy hogy már századom altisztjeinél is nyomára 
akadtam az ellenein való gyanúnak. Ma azt kivánta 



a tisztikar ogy része, hogy togyem le az esküt 
82 alkotmányra, azon biztos reményben, hogy 
én majd meg;ta£;adom. E)gy szóval, a jó emberek 
attól féhiek, hogy útjában állhatok előmenete> 

löknek. 

Ue iniiidez nem térithotne el ecKlig kezdett 
utánitól, ha noni kt llfMit^ attól tartanom, hog}- (iergely 
«">rna«íyot. ki !ui])()nkint kit(»szi niafjAt órteni. ferde 
hoiyzi'tlti" hozom tiszti karával s/j'iiil)t<n. Azt rem»^l- 
tom, liogy kitai tiisom és er<"ts akaiatotn iegs'öz nnn- 
den bizalmatlanságot, de napn»l-naj)ra jobban belá- 
tom ennek lehetetlenségét. 

Isten veled édes Lizám, nemsokára nálad vagyok, 
az utánam vágy ódó kis Lizának vigasztalására. 

Ha Károfyod. 

l'tolsó vállalatiiiikn;il az volt a s/.iuidék. hogy 
minden jionton támadjunk Fehértemplomi^. C.'.sak 
egv iiailosztály támadása .sikerült. Klloglalta az ugyno- 
vezi tt ordöghidját, íi ágyút, egy 12-est s két ü tontost 
kézre kerített 1000 löveggel stb. stb. JgtMi szép siker. 
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ZtSgmmifiúvám, 1848. deeemW 

Édes jó Lizám ! 

A tomaaováci esntn. vap^' inlsálib roham mog- 
esett, (lo sajnos, reánk nrzve l)a!ul iitott ki. De 
hadd bcszi'l jeni p1 sorban *■ szoiiKiru nap t'sciin>nyeit. 

Multkoi-i, a rossz i(l(">járás álT;d uic^hiuisitott 
támadásunk most körülbelül ugyanazon a módon 
ismétlődött, még pedig a lehetíS l^szebb időben. 
Éjjelre azonban nem szállottunk szabad ég alatt 
táborba, hanem már éjfélután l-kor elindultunk 
nmét. Csillagos, hideg éjjel volt és annál jobban 
éreztük a fagyot, mert gyakran félóráig, sőt tovább 
is meg kellett áJlanunk egy helyen. Vógro, nap- 
kelte felé kifejlesztettük liarovonalunkat körülbelül 
eg}' órányira Tonuisováctól. De mivel a megkerü- 
léssel megbizott hadoszlop, melynok Orlovátnál hulat 
kellett vernie, hn^y n 'rciiicscii átkelhessen, toxáhhá 
a tőlünk balra működő kút hadoszlop még nem 
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nyomultak eléggé olőro, nekünk is vag^• két óra 
ho«szfit bo kellett érnünk azzal, hogy messziről 
nézzük a/. < llfnséí2fos sáncokat, ^[ár elég magvasán 
állott a nap, niidün balszárnyunk felöl eldördült az 
elsö ágyúlövés. Az ellenség ezt csak g\-öngcn \'iszo- 
nozta. Zászldaljunk 8zaka&E(W tömegekboD állott^ én 

századommal, mert a másik nem volt ott, a 
tartalékot vezettem. Embereim ezen eg\Te zúgo- 
lódtak és csak azon biztosításommal, hogy annak 
idején majd elővezetem őket, tarthattam őket rendben. 
Mily határozottan hittem, hogy ezen l<^nyekkel 
majd valami derekasat vihetek véghez és mennyire 
csalódtam ebben! 

Dél lehetett, mikor az ágyúdörgés tul a Temesen 
és a piiskatiiz arról tettek bizonyságot, hogy az 
Ap|)el hadoszloj) kii i liszakolta az átmenetet Orlovát- 
iiál és előre nyomul Tumasovác felé. A Tt-nufs Uientéu 
az innenső parton eg^' szőlővel beültetett magaslat 
húzódik cl. Hoai oásí húzódtunk. Alig végeztük arc- 
vonalunknak ezt a megváltoztatását, midőn 12 fonto- 
saink is megkezdték a tflUselést Egyike volt ez a l^en> 
sőgcscbb pillanatoknak. A csapatok halotti csendben 
állottak ott, mindnyájunk szeme az ellenséges siinc felé 
fordult. Csakhamar látjuk, hogv- onnét füst száll föl; 
a következő pillanatban holljuk ág\' úszót és majd- 
nem ti^-\;m.-i/on időben közvetlen k* >zt'lüiikbi n It'csa- 
pott cg)' 12 fontos golyó és visszapattanva tovább 
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gurult. Ez volt az clsö ellonségos golyó, niolyuok 
süvöltését hallottam. E pillanattól fop^va mindkét 
részről foh-ton dörgött az ;'i^vu és sok ^olyó repült 
el raellettüiik és fölöttünk. Én rekruta voltam, 
katonáim pediií már többször voltak csatáhaii. méfris 
én voltam az egyetlen, ki nem hajlongott, a mint- 
hogy egyáltalában mondhatom, hogy az ágyúgolyók, 
bár nagyon csunyáji fötyühiek, csak kevés hatással 
voltak reám. Miután tüzérségünk előre ment, as 
ellenséges golyók egyre sűrűbben jöttek, de egy sem 
csapott le sorainkba. 

Eddig jól ment minden. Csjikhogy én kezdettől 
fog\^a ugy láttam, hogj- éppen a legnehezebben meg* 
vivhatö ponton támadtunk, különösen pedig a Teme- 
sen tuli hadoszlop nagyon la.ssan haladt előre, ugy, 
hofry mikor Kiss tábornok kissé korán kiadta a 
parancsot a iik'ui ohaiii'isra. az ellenség egész erejét 
ellenünk Ibrditluitta. A rohamoszlopok gyorsan és 
elszántan indultak előre, csakhogy az volt a baj, 
hogy a sáncok közelében sok árok és kis emelkedés 
volt, melyek mögé embereink leterültek és onnét 
élénk tüzelést kezdtek, mely azonban a sáncok mögött 
álló ellenségben csak kevés kárt tehetett. Midőn ezt 
észrevettem, a tartalékkal rohamlépésben előre induV 
iam. Embereim „éljen kapitányunk" ^k&\ üdvözöltök. 

1 Aiok a inTak, meljvk u eredfeUbeD is magyvok, tUU botlik* 
kel vannak aiedve. 
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De alig jutotcunk amaz árkokhc^ és magaslatokhoz, 
midőn az ellend^ gyilkos tözselé^ l fogadott. 

Nem mondhatom, ho^y az niinő hatá.^t tott reám, 
in*rt ^f;«'-?»z<-n föladatoninial valék elk^lalva. Azon 
♦■rö.'i nl♦•í5í^■''''z"'^->^K•n. ho«r%" t-iubt-reirr. k''"'V»'rn' k. fönii- 
akatlás ii»'-lkui elort-mi^ t-k. midőn Vi>.~/..iti« /.\ .■. t— /re- 
ví-szt-rn. Im^ii^" csak o zí'l"»z1ó. néhány alu>zí es? *> k<>z- 
k'g«'ny van veh in. A többiek követve a má* csapatok 
példáját, szintén árkok^^a vetették maikat. Nem 
maradt hátra más, mint hogy ugy meglapuljak, a 
mint csak lehet. Ebben a válságos iieh zetben. 60 
lépéfoiyírc a sánc árkától maradtunk vagy egy fél- 
óráig. Csak most éreztem, mi történik körOlöttem, 
G«ak most észleltem a golyózápor kellemetlen voltát. 
X«Mu iiiult t 1 i iry másotiperc. ho<^- több golyó n6 
fűtyiilt vrjüia el fülem mellett. De csakhamar ezt a 
mu»«ikát is níefíszoktam és nyugodtan szemre ve- 
hettí-iii az ell<'T}'^í'*'_f<"t. A ^.inf^kbíSl 'ífirfin folyt a 
tiiz«'l»''S. a mint liotry < í:\ -/.rrl> sa|íkat U ln-r. tt kitni 
a má.sik melh tt. Kzek az ftjyi'tlen x it. /.t k ko/.tük, 
in<Tta rár söpH'dék iryáva. Csak a szei viuniisok lőttek, 
a többiek ezalatt a pusikákat töltötték. Néhány vörös- 
sapkás oly merész volt. hog>' a sánc koronájára állott 
és onnót gúnyolódott felénk, de ezek csakhamar 
fojjel lefelé le is buktak. Néhány szerviános ruhába 
öltözött asszony is foMonosan, nag\' hidegvérrel 
lött reánk. 

08 



Digitized by Google 



A inmő keményen nu^^állották i-mbcrcink a 
tíizot, arra mógsoin voltak rábirhat<')k, ho^íy ('lőre 
rontsniiak. ínég a Máriássy-ezroíhiok közmondásos 
nu rcs/.ségü szilaj katonáit som lelu'tctt elöro vinni. 
El<''lbrilnlt töbl) példája a halál na^y mop^vott'si'iick. 
A zászlótartó kétszer is felugrott és tuLszólitutta a 
legényeket, hogy kövessék a zászlót. Több tiszt liivta 
katonáit, hog>' menjenek utánuk* do mind hiába. 
Most beállott a válságos pillanat, molyben sza- 
bad térségen át hátrálnunk kellett, hogy az ellen- 
séges golyók köréből kijussunk. Mindeddig hideg 
bátorsággal néztem szembe a halállal^ de mikor ezer 
golyó süvöltött körülöttünk visszamentünkben, mégis 
éreztem, hogy szivem valamivel aggodalmasabban 
dobog. 

Különösen gyalí'izatosak voltak a krirtárs- 
sortüzek, melyeket ut;niunk küldtek. Mondhatom, 
hogv a föld körösUönil tV)|[)( M/ott mellettünk a 
golyóktól. Még kétszer tettiink ki.séiletet enil)ereink 
elövczütésére, de hiába, ugy hog}- végre is el kellett 
magunkat szánni a visszavonulásra. Kiss tábornok 
nem hadvezér, hanem azt bizonyíthatom, hogy rend- 
kivül bátor katona. Egy lovát puskagolyó érte. 
Néhány szerencsétlen szerviánus lovast^ kik vissza- 
vonulásunk által felbátorítva, előtörtek, levágták 
derék huszárjaink. Tényl^;es veszt(»ségimk nem 
valami nagy, annál nagyobb az erkölcsi kudarc. Ezt 



azonban nem annyira csapataink gyávaságának tulaj- 
donitom, mint a rossz vezetésnek és rendelkezésnek, 
mert meg vagyok győződve, hofry a sáncokat sehol- 
sem leliotrtt oly bajosan megtámadni, mint a hol 
megrohantuk. 

Nem Inioti clképzolni. zászl(*>aljunk mennyire 
szétzüllött. Engedd iiussé^nu'k hiie sení volt. el is 
taradtak a legények, seliog}'seni lehetett őket ösz- 
szctartani. Nekem kellett volna sssázadommal a 
visszavonnlást fedezni, de alig küldtem ki egy tisztet 
csatározókkal a rajvonalba és alig kezdtek fütyölni a 
szerb golyók, egész század, illaberek, megszaladt. 
Nem halált sean kérés, sem fenyítés. így ama 
kevés emberemmé, ki nálam maradt s kiknek nevét 
sohasem f< lejtem el, k^ytelen voltam szintén visz- 
szavonulni, de időről időre ismét szembe néztünk az 
ellenséggel, ós oly kevéssé biznak magokba e rablók 
nyilt mezíMi. liogy visszatartottuk őket. Ha orösoii 
mo<!^*rlálok scliosülni, bizony ott hagynak; úv cl 
voltam .s/>áavu: inkább ezerszeres halál, mint élve 
jutni e rablók kezébe. De hála Isten, szerencsésen 
megmenekültem minden veszedelemtől. Hallatlan 
fáradalmak után, miután 20 óra hosaxat voltunk 
talpon, végre ZsigmondMvára értünk, megtörve és 
kimerítve a vesződségtől. 

Édes Lizám, az ég még mindig kegyesen néz le 
reánk, nemszabad tehát oly hamar kétségbe esnünk. 
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Reményiem, nemsokára ismét elindulunk. Élj bol- 
dogul angyalom. Hü 

lüírolyod. 

Mily szomorúan fogjuk az idén karácsony estéjét 
tdlteni távol egymástól. A kis Liza remélhetőleg jó, 
és ssép karácsonyfát érdemel. Csak elmehetnék, 
addigra bizonyosan nálad lennék. 
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Cibakhátén, vm febnúr iX>-áu. 

ÉdeSf drága^ fdtáhddlen Ligám! 

Végre, annyi idő múlva találok aUcalniaiosságot, 
hogy hozzád egy pár sort juttassak. Mennyi változott 
ezen idő alatt, mily fájdalmas ós szég^'cnletos volt 
legközelebbi multunk! De, hála Ist^^nnek, nem min- 
denkinek volt oly alacsony a gondolkodása, hogy egy 
gyalázattal tolj'os ólctet olóho tofjyon n flirsőségos 
bukásnnk. Tí^n ii. Li/ám, büszke lehetsz, hogy férjed 
a jobbak kö/áil való. 

Mióta utoljára irtani, több lu»osűletes cs.itálian 
vettem részt és többuvii'e élveztem a gvőzelem keiét. 
De mindenütt: Karlsdorf, Alibunár, Jarkovác, Neu- 
dorf, Franzfeld s Pancsova mezein megőrzött Isten 
a legnagyobb veszélyek közt és meg vagyok győződve 
arról, hogy ezentúl is teszi. A jarkováci borzasztó 
m^ohanás után, hol ezerszeres árulás vett minket 
körül, barátom és generálisom, Damjanich, jó vise- 
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létem miatt őrnagynak lyánlott és nemsokára ki is 
neveztek. Ast az elégtételt élveztem akkor, hogy 

ug\'aiiaz a 10. 7xiszlóalj, liol iiniiyi bízalniatlansággal 
találkoztam és melyet Gergely őrna^' betegsége alatt 
vezettem, deputációt küldött Kisshez, hogy engem 
parancsnokánl men+nrthayson. Mivol ez nem ment, 
a 3. 8chwarzeiiberg-zászló;i1 i it adták át nekem, 
melyet minden tisztje, négym k ki\ éttíltVvel, gyaláza- 
tosan elhanyagolt. Azóta négy hét telt el és máris 
ezt a zászlóaljat tartják a Icgdcrckabbnak a mi had- 
testünknél! 

Ne nevess ki, édes Lizám, ezeket csak neked 
mondom és tudom, hogy te majd örülsz rajta. 
MindenekelGtt légy bátor, jó angyalom; nem éUonk 
oly rosszal, mint hiszik. Borzasztó volt azonban 
ránk nézve, Idk a rácokat és szerbeket ann\ászor 
meg^'ertük, az a pillanat, niolyben ki kellett vonul- 
nmik n bánsáp:ból. Jaj azoknak, kik ezt a boi zasztó 
nyomoru.sáí^ot hozták a szegény tartományokra. Most 
zá-szlóaljanunaJ a Tiszánál állok és átmonof^it ör/.oiu, 
a mi nem tartozik a le^kcllriuoschl) foixlalko/.á.sok 
közé, mert éjjel nappal niiu s iiyuírtuin, niiut parancs- 
noknak. Csak adja az Istíui, liog\' mennél hamarabb 
l^yen béke, hogy téged s kedves gyermekeimet 
megint láthassalak. Isten a m^mondhatója, hogy alig 
várhatom e pillanatot. A te képed lebeg körülöttem az 
éjjeli tűznél, ha szabad ég ala^ táborozunk és különö- 
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8on, mióta 01airet51 azt izentod, hogy egészséges 
vagy és azt akarod, hogy cn szabad meggyőződé- 
sem szerint csrlcked jom, imádlak. Kell, hogy :iz asszo- 
nyok is bátrak legyenek és megkönnyitaék nehéz 

niunkí'tnknt. 

Istrii áldjon meg édes Lizám, meg a gyerme- 
keket és maradj hü változatlan, va»tagfejü 

KároUfodhM. 



Válaszodat küldd Claírehez, honnét elhozzák. 
Vájjon Ármin jó erős-o ? Nagyon csintalan a rossz 
Liza? Jaj, de sováigok utánatok! 
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CAMdtán, 1849. fahraár 22^n. 

Édes jetién JAtom! 

TávoUétemet iőled és kedves gyennekeimtöl 
napról-napra fájdalmasabban érzem, mert ha tudom 
is, hog\' titeket, kedveseim, nem fenyeget baj, mégis 
kell hogy sorsom bizonytalansága téged nagyon is 

kínozzon, nekem pedif? nincs módomban, hog\' csak 
egj'Szer-másHzor is kíildhcssok nokod \)Av sort. Isten 
tudja, látlak-o nu''<í viilalia. mert iiH'y: sok csntát 
kell vívnunk, Itt'kt'iik lesz. Sorsom Isten közelien 
van ós ha \ rf;t( lriuil szeretem is az élet^^t, mert hisz 
boldog voltam, mint kevés htalandó, mégis készen 
vArom a halált és néha bus sejtelmek lopódznak 
szivembe. De ha Isten a legrosszabbat méri is reánk, 
legalább tudd meg e lapokból, hogy szívem az utolsó 
pillanatig híven és h^n dobogott érted és hogy nem 
ne^yravágyás és dicsőség keresése ragadtak ki kar> 
jaidból, hanem a jog és szabadság érzete. 

Hosszú idő mult el, mióta neked utoljára írtam. 



77 



ha nem té\ t-tiek : tomasováci szerencsétlen támadá- 
sunk felöl. Hadd beszéljem ol nokod. mi minden 
töiTcnt ny.úin. hofr\' eg\szer elmondhasd tiadnak; 
atyád ilt-n'-k Katona volt. 

Ama szerencsétlen ostrom ntan isniút Zsigmond- 
falván szállottam meg és előőrsi szolgálattal vesződ- 
tem, napon, mikor véletlenfil Becskereken jár> 
tam, m^ísmerkedtem Damjanich ezredessel (verseczt 
kommandans, Csemovits Emília férje), kit a ráczokon 
vett több győzelem tett híressé. Gyorsan ismerked- 
tünk és csak nehezen váltam el e féiííiitól, kinek 
egész l('n>o nekem mód fölött tetszett. Külseje 
körülbelül hasonlít Shakespeare<^hez azon a kis 
énnen, melyet nh iiyass^ony korodban knptál tőloni. 
Ugj'anaz a domltoi'u lu»inlok. rövid, hajlott orr, 
kicsi csukott száj, erős szakáll, kopasz tai-kóját 
csak hátul és oldalvást övezi néhány sötét fürt; 
a mellett egy fél fejjel magasabb, mint a te 
Kőrolyod és jóval vastagabb nála. Főképpen i)eclig 
erős szemöldök alatt jóságos barna szeme, tele 
jósággal, mely azonban, ha haragszik, oly vádol 
szikrázik, hogy fiatal katonáink gyakran remegtek 
egy pillantásától. Oly szépnek festem e férfiút, hogy 
véltére beleszeretsz; hogy ezt meggátoljam, a^t ia 
m^ kell mondanom, hogy már tul van a negyvenen^ 
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és egy kicsit bántja a köszvény. Én pedig min- 
den strapácia és niérgelőciós mellett oc:yrc egész- 
ségesebb leszek és iiuiit isineröst iin mondják, ifjulok 
és nem liizonj. Akkor uein goudoitani arra, hog>' 
még jó sok ctíatát vivunk eg\'ütt, do már nchájiv 
nappal első találkozásunk után hirtelen parancs 
jött} hogy a 10. zászlóalj kocsin menjen Zichyfalván 
At Veraeczbe. Zichyíaiván megoszlott a zászlóalj. 
Gergely 6magy három századdal Ott maradt, hogy 
másnap m&s csapatokkal együtt Álibmiár felé vonul- 
jon, én pedig a többi három századot Vorseczre 
vezettem. Másnap, ha nem csalódom, december 9-én' 
kivonultunk Karlsdorf elfoglalására, hol a rácok 
elsáncolták maijukat. Velünk volt a 10. zászlóalj 3 
százada, a ii. zászli)alj .J százada, 4 század a íi-böl 
(a hires vörössipkáf^oU 7 á^yu és két század huszár. 
Kilenc óra tájban kezdötlotf az ütközet mintaszerű 
rendben, a minthog>' Damjanich, hár iu:mbirtlüv<igolni, 
mindenhol nagj'on gyorsan rendezte a támadást. Eleinte 
három századommal tartalékban maradtam és midőn e 
miatt panaszkodtam, igy szólt: azt hiszed, hogy a csa- 
tába nézőnek viszek egy Leiningen-t? lii^jd eljő a piHa- 
nat, a mikor tűzbe viszlek. így islett Nemsokára jött a 
parancs, hogy embereimmel ^y alacsony dombsor 
mögött előnyomuljak és fenyegessem az ellens^ 

* D«o«mber 12-éu. 
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visszavonulását. Itt egy verseczi arszlán és önkénteei 
c«atlako«ott hoszám, áUig fcgyvorben, nagy vitésül^ 
inig a domboktól fedezve haűadtunk. De mikor nyüt 
inos^rc értünk és egy t^Afink jobbra fekvő dombon 
Uwő nyUtbrma sáncba iFlécbe» két ágyú szórta ránk 
« jjol\ ót, ii7. Ón emberein nie^ sem nuikkant és bár 
a l*>í5több jrolyó sok öbiyire repült fejünk fölött, 
annyira meiilapult. ho^" jót kellett nevetnem rajta. 

Föladatom épen e doniH elfoglalása volt. ezért 
vo\ ^zás^atlof oldalvást küldöttem oda. a másik k»'ttö- 
vt'i jhhÍiíí liumlokban tánmdtam. Itt már kartácsrsal 
fvíijadtak. tle azért ki iiu iiyen előre meiitiiiik és a 
rácok esaklianuir megszaladtak. Az én önkéntesem 
eltűnt, c«ak este láttam ismét és becsületére válik, 
hofO* nem hence^tt, hanem maga gimyolta vitéz* 
kedését. Nyíltan megmondta: az Ön oldalán belát- 
tam, hogy nem vagyok katonának való. Csak volna 
minden ember ilyen őszinte. Azon sánc elfoglalása 
li'lu'tővé tette huszárjaink e^^- részének az előnyomu- 
lá.-^át és nn is köz(>ledl]ettünk az alibunári úthoz 
\fzetö utoLsó kijárásokhoz, az ellenség hátrálási 
\(>nalához. Kt't századomnia! a faliü>a vptettem maga- 
mat és lt n\ fi^t -t ii hozzájárultam alihoz. hog\- az cllrn- 
ség visszíiv oriulasti csak rendetlenül meheirtt vcij^hc. 
Karisdorfot. tj^int az egé.sz hadállás kuksiii legjobb 
csapatják, *gy aiucsár-zászloalj tartotta mc^záüva, 
moly a vele levő népfölkeléssel egjütt makacsul 
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védekezett. Hét tisztjök és liároniszáz katonájuk 
esett el, mi meg legföljebb tiz halottat és huszonöt 
sebesültet vesztettünk. Egyetlen eg\^ udvarban liar- 
mincöt embert és eg^' tisztet koncoltak fel ombe- 
reini, keg\'o]niot sonki sem kapott. De szörnyű enilé- 
kezotcMnbcn iiiaiad ez az ütközet, nuMt a mily 
vitézül liarcoltak embereim, külöiKist'ii az első szá- 
zad, mely Tomasovácnál oly rútul cserbenhagj'-ott, 
annyira megutáltam őket rablásuk és kegjxtlcuségök 
miatt. Semmi nemmlelküség, semmi lovagiasság, sem 
a kösslegényekben, sem a tisztekbe. I"^' szóval: 
néznem kellett a legundokabb öldöklést és nem aka- 
dályozhattam meg. 

Szerencsére gyorsan előrementünk Alibunár felé, 
hol írergely őrnagy 3 századával és 6 század Wasá- 
val foglalkoztatta az ellenséget. Karlsdr»ri"ti)l kezdve 
emelkedik a talaj és körülbelül 2 nií -iiyi hosszú, 
délkeletről északnyugotrn csapó, dombsort alkot, 
mely kelet felé naír>'í^i' nu i ( (Ickcii ereszkedik íilá 
és ij^y poiiipi'is v('m1c1iiií vonalat nyújt, mig Karls- 
dorfot Ijnják. Karl.sdorftól egy-két óra járásnyira 
fekszik Alibunái", a dombsor tövében, egy mély 
szurdok kijárásánál. A síkság felÖl ezt a £alut csak 
nagy veszteség árán lehet elfo^fódni és Gergely 
őrnagy ezért csak lassan nyomult előre. Mihelyt 
aEonban Karlsdorf a mienk volt, Damjanich erejé- 
nek felét balra küldte a magaslaton, a pancsovai ut 
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foltS nii többiok moií az nlibiinári uton haladtunk és 
aztán jobbra a síkságnak Ibnliiltimk, hogy Oorgelylyol 
ogyütt homlokban támadjunk. De a rácok oly sietve 
hátráltak, hogv" balszárnyunk o maíjraslatoTi nem vág- 
hatta el őket. Kft ái^yu. o^ry l<"i>/.i'res kocsi és sok 
ítgyver volt e nap /.íHikiuáuya. Alilmnárt l«H»gott<?k i s 
kifosztották, szerencsére a lakosok már ehucnt kültok. 
külömbon itt is Wrtvut vobia ^fynémcly szöniyü 
tott. Itt aztán olyan rendetlenségbe jutottunk, hogy 
ha csak fiaiig clsúnt ellenséggel van dolgunk, kemé- 
nyen meglakolhattunk volna érte. Egy századból sem 
maradt együtt 20 ember, a zsákmányolás szilaj vágya 
szerte kergette őket. Ez alkalommal i$merlem meg 
századom egy kozWtózét, Bányait, kinek nevét soha- 
sem felejtem el. Mialatt a töbl>i fosztogatott é6 
zs;ikn\ányv»lr. ez a derék ember velem mannlt. meg- 
votvo az ilv»>n nuStlon valö gazila^T'^dást. Peiliír sok 
tiszt ment elöl rossz péKlával K na}>ti»l fogva --/vin- 
nu'l taitottaní e vir«'7t de ss,»ha sem láttam őt soron 
kivüL csak ha rohauiva n\entui\k. 

Néhány éra muIva sikerült a csapatokat Össze- 
szednünk és kint, szabad ég alatt táborba szállammk. 
Azt az éjjelt sohasem felejtem el. Képzelj el egy 
széleden eltörülő tábort az országút két oldalán, 
melyen a tüzérség és lova^itság foglal állást. körtÜ- 
véve táKm tüzektől: a távolban az ég$ Alibunár 
vilagitja meg messzire a vidéket — retMtő, de 
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szép. Aztán az eleven élet a táV)orl>an, száz helyen 
is fol\ák az ének és tánc. Majdnem elfeledtem volna, 
liogy Cierf:joly őrna^'. ír>'enge lovas lévén, lebukott 
lováról és erősen megsérült, mi által reám hárult az 
öt század vezetése; egy nem volt velünk. Mikor 
aztán szolgálatomat elvégeztem, őrseimet megnéztem 
és mindenről gondoskodtam, ebneutem vezéremliez. 
Sok tiszt mt ott vele a tAz körül ás együtt Ahno- 
doztunk jövönkről és reményemkrőL Damjanich 
gyengéden szereti feleséit és igy sokat beszéltünk 
azokról, kik nekünk legkedvesebbek a földön és így 
uj összekötő kapocs fűződött közöttünk. Nyugodtan 
és boldogan reáíl gondolva, aludtam el a kemény 
földön. Mára jó éjszakát, életem, Isten erősítsen e 
szomorú időkben. .Jó éjszakát Li.szkám. 

Cibnkluudrt, í^49. fohr. 2.'?. Ma folytatom elbeszé- 
lésemet. — Na|)ktlf«' fl<"»tt iiu'iís/j'iuléltem őrseimet 
és íölvert<>in tMulicrciinet, iio^y v'^y esetloijcs táma- 
dáskor mindjárt ké/Jiél leg\cnek. Szuruncsére a 
rácok bekében hag\'tak, igy 9 óra felé elindultunk 
Szelinchnek, melyet ugy, mint lUancsát, elhagyva 
találtunk. Ezt fölégettük, mert lakosai fŐcinkosok 
valának hét magyar község elpusztitásában és lakó- 
saik elűzésében. Édes Lizám, mily szomorú ez a háború 
és mily szépnek tűnik nekem elő a béke, a béko a 
te közeledben. Csak egyetlen egy házat sikerült több 
derék társammal együtt megmentenem. Ez a ház 
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egy hetven éves aggastyáné volt^ kinek 15 gyermeke 
közül 8 íia a császárt sasolgálta, Szogónv nép, to nem 
tudod, hogy ez a császár csak a balgák agyában <'l és 
hogy te nyomorult tereiutniényoinek engodelnieskedeL 
Itt !!iop;tanu1t;nn. hogA' valóban nz éhség a log- 
jübl) szakács. Honvédjoini og^• égő há/.lxM kihoztak 
ogA* hordó ká|3osztát és nagA* g^'ön\ < n iisi'gi:*'! ették. 
Kiváiusis;ii;lK'íl niogizlcltonv és oly jónak találtam, 
hogA' torkig i tti iii magam vilc. Egy m.ás jolcnet 
azonbiui szomoni.sággal töltött ol, mert látnom kel- 
lett, minő vak a rácok rajongása és hog\- a mag)'arok 
és rácok békés megegyezése nehezen sikerülhet. 
Huszáraink elfogtak egy parasztot, ki egy házból 
reájok lőtt. Dauijanieh elé vezették, ki azt kérdezte : 
hát te magad akarod kiirtani a magyarokat? Nem 
magam, hanem testvéreimmel, voU dac os válasza. 
•Agj'onlövetlok.** ^Azt inegti heted." Damjanich erre 
kiadta a parancsot, hogy lőjjék agAon. Három 
ügyet]e?» honvéd közül az eg\iknek puskája csütörtö- 
köt njoiuii'rr. a nia.Hik kettő pedig ntiri találta. 
Krre megfotdult és azon hitben, hogv csak ij<'<zteni 
iikarják. kérdi ;u ott álló tisztet, elég volt-e már? 
Midőn ez nemet mondott, ismét viaszalbrduH és 
ajkán borzassztó káromlással a magyarok ellen halt 
meg. Sajnos, az a tiszt állott be hóhérjának. EJgész- 
ben vóvo gyáva a rác nép. de oly makacs, hogy 
derék vezetés alatt igen vitézzé válhatik. Estefelé 
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Dobirioába nioiitiink, hol hx elöljárók barátságosan 
dónk jöttök ós kiinóletórt osedcztok. Ezt megadtuk, 
(le nyájassáiLriikat megvetettük, mert az a rácnál 
árulást jelent ós a l'aliit('>l félórányira ütortüiik 
tííbort, nem mulasztva » ! sommi elővigv^ázatot. ismét 
a nyilt níLZŐii szállottunk meg, ágiunk a kemény 
föld. Mára isten veled, egyetlen jó Lózám. 

CibálMsdn 1849. febr. 24. December 11-én* 
korán elindultimk Tomasovác fel^, hogy ezt a zsivány- 
féflzket elfoglaljuk. E célból Kissnek (Ernő) ugyan- 
aznap homlokon keUetfc volna támadnia, ugy, hogy a 
szerviánusoknak vagy el kell hagyni a sáncokat, 
vagy megvívni az utolsó emberig. Sajnos, az idő- 
számitá.sban a mi táborkarunknál n ' ; m zokatlan zavar 
állott be. ngy, hogy Diimjniiiili tanácsosabbnak 
találta Jarkovíuon megszállimi nuísnap a bccs- 
kereki esaiiatokkal eg\'ütt lo^ni a támadáshoz. 
A lakosság igen l)arátság<>san to-^adott ós ní»»gv«Mi- 
dégelt, ugy hogy nuir valóban azt lutteni ; mégis 
csak igazsiígtalanok vágjunk c néppel szembon. 
De mily keservesen kellett tapasztalnom, hogy 
a rác akkor legbarátságosabb, mikor áruláson jár 
az esze. Oly keserűek az emlékek, oly hihetetlennek 
látszik, a mit megértem, hogy ma nem bírom világos 
képét rajzolni annak a borzasztó éjjelnek, melyet 

> Helyesen 184ii. 
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ott éltünk át . ( 'sak azt nioiuihatom. hog\- Te voltál véd^ 
aiig\ aloiií. A rád való ^rondolat ösztönzött erőm teljes 
meglVszitósére, mert eí^ik az menthetett meg és én 
XTiSZont akartalak látni ♦'<<niégboldognapoknt élni veled. 

Cihakhtí^uu. tmt. tebruár *2r>. Danija lueh délben 
Bottosra n\eiit, lioijv Kissel nn i:l •« >/.« ln> a támadás 
részleteit. Távolk u Ikh kelhxni iiondy>kudtunk a szük- 
séges elő vig\ ázat ról. mert máris gjauussá vált előt- 
tünk a rácok túlságos barátsága, különösen az által, 
hogy embereinknek annyi bort adtak, a mennyit csak 
ihattak. Midőn Damjanich visszajött, megparancsolta, 
ho^' minden század a kapitányának szállása előtt tábo- 
rozzon a szabadban. Ha e rendelkezés nem történik, 
nagA'on kevesen közülünk élvezhetik másnap az 
életet vagy a szabadságot. 

Jarkováe az úgynevezett régi levezető csat«>mn 
mellett fekszik. E csatomán fahid vezet át. mi ren- 
*lir»"í körülménvek közt l>iztosiT;'í<r.1 szolir'i'-liat' >tt ; de 
kivin ugA' állott a dolog. DamjaiU' Vi. Ki^- "riui<iy. a 
vi>rössipkások parancsnoka, meg t ii tgy ^ZiJlJilbau 
luUttmk és alvás vlöKi sokat beszéltünk a holnapi 
győzelemről, egy szerre csak, ug\ íélut'gjTe lehetett, 
azt döiqgi Damjanich óriás hangja: fegyverre. Fel- 
voltam öltözve és igy az ebök közt künn t er me tt em 
a téren, hol éppen három századom sorakozott. De 
már a házakból niindentolöl felénk fóbrültek a gohrök, 

1 EíM PáL 



Digitized byGgOgle 



mi különösen a lovassáf^ot, mely sehol sem talált 
t'rcic/.cti t. TiMGT)' znvnrlm hozta. Mih<>lyt hnroni szá- 
zadom együtt volt, g\'or.sau t l<íro nyonmltani. lio^'v a 
nótán betört ellfMiséf^et olüzzem. Két s/.i'izadoniat 
más-más utciiha kiildrcm, a harmadikkal uieg ismét 
mútj utcán lialadtuin fUhf. Itt síirü embertömeget 
vettem észre niugain előtt, de nem tudtíim, cUcii- 
ség-e vag)' barát. Eiáltáaomra „állj, ki vagy \ tiszta 
„magyar" hangzott vissza, mire tovább nyomultam, 
de 70 — 80 lépésnyiről gyorsan egymásután kétszer 
reánk sütötték puskáikat. Embereim, kik közül, 
a mi szinte hihetetlen, csak egy sebesült meg az 
áruló gazemberek által, a/, is csak könnyen, már 
vissza akartiik fordulni, de én fölkiáltottam: „nc félj 
tnofjffnr. szurnTiyt szcfxoz/, rajta" és annyira számít- 
hattam lf*íi''nvcÍTiu'(', ho;j;'y ("ik lövés nélkíil kíivettek 
és a ííazt'iiilK'n'kct uu'gsziilasztották. itt c^ys/orre 
azt jelentik, lio^y még 6 á^^yimk ott áll a téren és 
ntin bir átjutni a hidon. .Századom vezetését had- 
nagyomra biztam és viiíijzamentem, néhány katonám- 
tól kisérve, kik nem akartak elhagy ni, köztük volt 
Tálnoky is, a derék káplár, ki utánam sietve azt 
mondta: kapitány ur, én Tomasovácnál is ott vol- 
tam oldalán, engedje meg, bogy e szörnyű éjjel is 
Önnel maradjak. 

A térre érve, mindent a legborzasztóhl) zavar- 
ban találtam. Hiába fáradoztunk; Czillicb kapitány. 
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egy \\'iis;i -zászlóalj i»aiaric<iinka, Földvárv kapitány 
■n. zá>/.l' >ali AscIiciiiiaMii kapir.'uiv juoíx <'*n. a K'f^- 
hilictcth iu liii iiunloa ; fmluTi-iuk annyira elvesztet- 
ték hátoi'si'ipikat, hogy soniniit som lehoti^tt velők 
kezdeni. A hídhoz vezető utiit jobbról-balról már 
megszállotta az ellenség és visszavonulásunk el van 
vág>'a, ha nem sikerül a megszáUott házakat elfogul- 
nunk. Ekkor Földváry hozzám jött e szavakkal: 
jer testvér, menjünk előre, tán csak követnek a 
g\'áva kutyák! 

A hü Tálnokyval együtt kötszer is benyomultiuik 
a legközt'lébbi udvarba, a leghevesebb tűzben, do 
hátrálTiuiik kellett, iriert <onkisem követi tt. Harmad- 
szorra niar jőttí'k ii» liánvan. d^ s/ereiicsetienségre 
iiiiiuli.ut az <■]>'"> r'ihainnál ele-íetT kn/.rem és Földváry 
k"/t . i^'x ti-/i uiig eg\ koivite/.. mire mind jobbra 
kan\ aludtak és többé nem is mozdultak. Erre a 
két sebesültet visszavezettük és Czilich>chelés Ascher- 
mannái tanakodtunk, mitévők l^ünk. Ez éjjel 
fülünk volt a legjobb tanácsadónk és mivel hallottak, 
hogy jobb szárnyunkon szakadatlanul folyik az ütkö- 
zet, sőt kissé távolodik, azt következtettük. li«^ 
Kiss őrnagy vörössipkás^tival köményen útját áUja 
az ellenséi:nek. Ezért elhatároztuk, hogy nem erő- 
szakoljuk továbl> a visszavonulást a hiílon át. hanem 
egy más uteán át törünk ki a sz;xba*iba. Miután 

púrí>zgr iüttiiiik kartác«>v-«>al. az ág\ ukat g\oríau 
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elijiditottuk, két oldalukon a gyalogság sürfi soiím la. 
hogy a fogatokban ne essék kár. Bár folytonos golyó- 
zó porV»an niógis szoroncséson eljutottunk nz utca végéig, 
de itt már oly heves tüzeléssel fogadtak, hogy min- 
den megakadt. Klőugrottam, mellittiin a derék 
Tálnoky, s kiabáltam: „Ni. hog\' szalad a rác*" és 
oly könnyű az cinbereket elámítani, hog\' katonáink 
szuronyt szegezve előretörtek, a még épen nem • 
szaladó eUens^et a legkdatelobbi árkokból kiOzték 
és onnét oly erÓs tüzelést kezdettek, hogy a rácok 
vad futásban elmenekültek. Mihelyt a szabadba értőnk, 
a még néhány pillanat előtt gyáva l^nységre nem 
lehetett ráismerni és meg kell vaUanom, engem is 
friss bátorsiig szíUlott meg. 

Cihakhíhdn, 1849. febr. 26. (kitörölve), márc. 1. 
Sokféle elfoglaltságom megakadályozott a múlt tör- 
.ténetének elbeszéléséhon. Ma folytatom. 

Midőn körülhelüi ót.száz lépésnyiii' voltunk a 
falutól, megállapodtunk és mindenki azon volt, hog\' 
szakaszát lehetőleg n udhe.^zedje. Jobbra tőlünk nn^ 
javában dühöngött az ütközet, balra teljes csend 
volt, ugy. hogy nyilvánvaló lett, hogy a szélső 
balszámyon állunk. Előttünk körülbelül 1000 lépés- 
nyire a jarkováci szőlőhegy terült el, melyet az 
eUenségtől megszállva találtunk. Hamar odakül- 
dök két századot, kik nemsokára el is verték 
onnét a rácokat, magam meg ezalatt jobb felé 



kerestem az összeköttí tt'st Kiss őrnatí^'^fT^•al. Oly 
sötét volt inóí:^, hoiíy l)ár u golyók sürün fütyültek, 
ellensó<X'"í "cni vc liettom ószre, < sak az volt föl- 
tűni"), ho^y az ütközőt mindjobban távolodik a falu- 
tól. Öohu éU:tenib(.'n nem vártam oly sóvárogva a 
nappalt és midőn wgru virradt, már nem a bal- 
szárnyon állottam, hanem jobbra, szélről. Csata- 
vonalunk v^^telenQl elterjedt a messzeségbe, messze 
tőlünk, gyors hátrálásban a rácok. Ha Kiss tábor- 
nok, a helyett, hogy kétségbeesetten tördeli kezét 
és a már üres tomasováci sáncok ellen vonul, egész 
erejével 8egits<^günkre siet; do ha a csatornán csak 
egy szakasz lovasságot küld át, melynek ugy sem 
volt mitől tartó nia. mert az ellenségnek nem volt 
lovassáí^frt — sikerünk valóban nagyszerű lehetett 
volna. Így its <sak nehezou h'lu;t<.'tt oííszetartani 
ottani bajtársainkat, kik sejtették rettenetes hely- 
ziítünket. — így pedig lovu-sságom nem lévón, 
néznem kellett, hogy Jarkovácból egész tömeg ellen- 
ség menekttl, mikor a megi ohaDás kretén a tolsó 
partra menekült csapataink, hallván, hog>' az ütkö- 
zet távozódik, vissszatértek a faluba. Fél száasad 
huszár is megáJlithatja őket, míg gyalogságom oda. ér. 
£^gyalog század, melyet utánuk küldöttem, ig}' is tett 
bennök valami kárt. E percben csak derék első szá- 
za<loni volt velem, annak egy szakasza föloszlottan 
a harcvonalban. Ekkor egy második raj tőr ki a 
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faluból, körölbelől 60 szerviánus, kiket a mieink elűz- 
tek onnét és kik hátban támadtak. Hamar meg* 
forditottam és harcvonalba állitottani utolsó szaka- 
szomat, 'l'izon közülök elestek, köztük két vczérök, 
a töbloiek, bár csaknem el voltak vágva, oly gvor- 
Síin elszaladtak, hogv* nom (^rhettük utói. Kx alkalom- 
mal oinlu'foiiii. kiktől aztán mefrvottciii, zsi'ikiiuiiivui 
ejtettek krt szép szerviánus puskát, melyek közül 
az egyiket aztán elküldtt'k Kossutluuik. 

fizekből elképzelheted, mennyire körül voltunk 
f<^a minden oldalról. Csak vitézségünk, különösen 
pedig az összes szakaszvezérek önfeláldozó tevékeny- 
sége menthetett meg. Csaknem elfeledtem volna, 
hogy tovább balra egy század granicsár, mely a 
mieink elÖl fíitott, a vörössipkások kezébe esett, 
kiket messziről vörös sipkájuk miatt szerviánusok- 
nak tartott és tisztjeivel egjütt felkoncoltatott. 
Borzasztó volt a bizon^-talanság társaink sorsa felől ; 
oly borzasztó volt ez éjjel, hof;y mindegyikünk kétel- 
kedett a másiknak menekülésén. Hisz ütközet k<i/-l)rti 
hozzám jött CV.illich és azt mondja: Damjaiiii iiot 
orozva lULgölték, Kiss őrnag\' elesett, te vagy a 
legidősebb, intczkcdjcl, hogj' rendben visszavonul- 
hassunk. Annál örvendetesebb volt a viszontlátás 
és csak kevésnek nem lábadt könybe a szeme. Nem 
lehetett mást haliam mint: testvér^ te élsz, hála 
Istennek, azt hittem meghaltál. Mélyen meghatott 
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Daiiijanií 1i. nnndőn tárt karokkal felém jött és fel- 
kiáltott : édos Loinijifxonoin. Tstononi. de megsirat- 
r.ilak. Soha srin felejtem el a vitézeket, kikkel az éjjel 
cgj'ütt harcültaiii. 

Mikor már svIhá sem láttunk ellenséget, mi is 
visszavonultunk, mert teljt s( n kiiuurülti'mk a ri initö 
éjjeli csatában. Csak ekkor becsülhettük meg az 
ellenség veszteségét; én 350 katonára és szerviánusra 
és l^alább 150 alávaló rácra becsfiltem, kik az ablar 
kokból lőttek reánk. De mi is sok vitézt gyászoltunk, 
veszteségűnk a sebesültekkel együtt vagy 150 ember 
volt, köztük 30 halott. Az ellenségnek annyi sebe* 
sűl^e lehetett, a hány halottja, de azokat magával 
vitte, .larkováczot méltán felgyújtották és kifosztotr 
ták és ekkor is több elbujt gi-n?iiesár és szerWánus 
lelte hiiliiliit. - Sajátságos, hog}' Damjaiiirh jol(Mitésé- 
ben iiiajthieHi uj^^yanazon szavakkal s/jil l'cltilcin, 
mint Zubel Viktor felöl. Mily szomunná tesz t'Z a 
név. Szomorú háború, mely testvért testvér ellen hi 
fegyverbe. Béke, béke, hogj- sovárgok utánad ! 

Az azután következő időn átsietek, mert nagyon 
szomorú volt. Igazán csak akkor váltam el tőled, 
mert többé nem kaptam tőled levelet. E^yik rosss 
hír követte a másikat, búsítva a kedélyeket, bár a 
bánsági seregben < >ak kevés volt az olyan gyáva, 
ki a M'szély órájában elhagyta az ügyet, melyet 
magáévá tett. 
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Hoassu idő szállott el, mielőtt élményeim elbe- 
szélését folytathattam. Nagyot és szépet éltem át és 
azt alcarom most tovább elmondani azon emlékez- 
tető szavak nyomán (Schlagwort), melyeket mindig föl* 
írtam magamnak. 

A jarkováci csata után, mint rendesen vulamely ' 
fitt niotr jogyeznom, hogy o pillanatban a bör- 
tönben vagyok ps- tnivpl tiiii t sak kevés napom van 
hátra, veled csiik röviden kö/.ulhetom az ezután tör- 
tént eseményeket.; siker után, a legnfigyobb tétlenség 
állott be, a helyett, hogy egészen megsonmiisitcttük 
volna az elknség megrendített erejét, ini az akkor 
rendelkezésünkre álló eszközökkel lehets^s volt, 
csakhogy akkor nem lett volna szabad ^;yes hely- 
ségek megszállására szorítkozni. Mert képzelj egy 
ilyen megszálló vonalat Verbásztól Versecig és Fehér- 
templomig: mindjárt megérted, hogy győzelmeink 
nem .sokat !♦ iiditettek OgyAnkön. 

Rejtekhely eikl)ől ugy is csak éjjeli mogrohaná- 
sokra mertek kijönni a rácok, nyilt mezőn nnndig 
nieo lehetett őket verni, lui m'^^y^^zer annyian voltak 
i.s niint mi, mert nem volt lovíi.s.saguk. Néhány nevet- 
sége.s menettől eltekintve, nem történt senuni. Ekkor 
Kiss átadta nekem a becsei parancsnokságot, mivel 
Poldi Pestre ment; de már egy nap múlva vissza- 

< Eddig tintdi»l, mentül iróoiul. 
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hívott} mert a 10. zászlóalj engem kivtint. Kitorö, 
viharos dröniinel fogadtak. Ismét keresztül-kasul 
masiroztain cél nélkül. 

Csak egj'szer kísérlettünk im>*í v^xy támadást 
rVákma ellen, hol tomesvári csapatok tartózkodtak, 
de iK'liáiiy iioiivéd ügyetlensége elrontotta az egész 
dolgot, csak néhány foglyot ejthettünk. Csákován 
volt, hogy hallottuk a bogsáni ágyúzást és tétlenül 
niegáUtunk, a helyett, hogy az ág\'uszó után indul- 
junk. Bc^psánt Krisztián elfoglalta és néhány águnkat 
elvesztettük. De ez a nagy hadvezért nem bántotta, 
vidáman mulatott aas £^dr(ídy csatádnál és dicse- 
kedett nag\' tetteivel. Itt Csávoson, Módos mellett 
meg kellett válnom a 10. zászlóalj t/)l, mert annak 
három más zászlóaljunkkal eg>ütt Pestre kellett 
menrdo. Ezen pnraiirsból azt következtettük, bár eltit- 
koltak elölíink mirideii rossz hirt. hoiry fönn rosszul 
állanak ütívoink. A /.;is/.lf')al j tá\(»/.i'isa eh'ltt nié^ ii^on 
megtisztelő luótlon itotta ho/./.;iiii \ aló ^afí'^•'^>''ko- 

dáíiát. Depuüiciót küldött Kisshüz kérni, hogj' én legyek 
parancsnokuk, mert bennem föltétlenül bíznak. Ez nem 
volt lehetséges és ig}' sokan kőnyezve búcsúztak tőlem. 
Csávostól ismét céltalanul masíroztunk Zichidorfba, 
hol Madersbach, Kiss (az omagy). Nagy Sándor 
rábírták a tábornokot, hogy induljon Pancsova ellen 
és foglalja el, ha lehet. Én azt az ellenvetést tet- 
tem, hogy a jarkovácí csata után, mikor 8 zászló- 
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aljinik volt, a rácok meg elvesztették bátorságukat, 
elmulasztottuk ezt a vállalatot és hogy az most, 
mikor csak 4 zászlóaljunk van, a rácok pedig összeszed- 
ték magokat és számos szerviánussal megerősödtek, 
veszélyh'el járhat. Leszavaztak és elhatározták az iiuln- 
lást. Eg\'szerre, a nélkül, hogy valakinek v\í'>\)\) scjtebuo 
lett volna róla, a g;y'ülekoző térről a pancsovai ország- 
úton haladtunk tovább. December 30-ika lehctott* 
meglehetős hidegben gyorsan masíroztunk, AUbu- 
náron tul, melynek romjai igen szomorú képet 
mutattak, megpihentünk és délután 3 óra felé 
Petrovoszeloba értünk. Ez oláh falunak lakos- 
sága CBU8zé>máazó megalázkodással jött elénk. A 
pópa az ut közepén térdre borult előttinik és 
csúszott mint egy rabszolga. Ott szabad ég alatt 
táboroztunk és deí^ember 31-én ^ Noiulort ellen 
mentünk, melyet megszállva tartott az ellenség. 
Kövid áofvuzás ntáii rohainrn iinbiltunk és elloglal- 
tuk a hely.séget, bár a nat^y hadvezér már azt hitte, 
hof^- vi.sszaverték a rohamot. Nevetséges volt, ha egy 
í^uivó közelébe talált jönni és o martialis pillantással 
felkiáltott: ez nekom szólott! Neudorf mögött Ascher- 
mann kapitánynyal helyreáJlitottuk a kissé meglazult 
csatarendet, mig Madersbach és Kiss őrnagy tovább 

• December lil-ike v<At, 

* 1849. Juinir l-^u. 
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flzték az ellens^et. Ezután olha^^tuk az ország- 
utat és Franzfokliiek mentünk. Ha a jobb sjy'irny 
lovassáfja Kiss kapitány akitt jobban működik, az 
ollonsóp: vi'S7.trs('*p;o jplontókonv lőtt volna : \try csak 
köt síij kás-áf»;%'U volt t j^yctlcn /si'ikin;inyiink i'ri néhány 
s/.orviánnst futás krj/J>iM» levágtak. Kranzteklot üre- 
s<>n találtuk, lakosai némctok, de ej';ész másfajta, 
mint a bánáti svábok. Ezek luteránusok ós még 
sehol sem láttam annyi csinos népet, különösen asz- 
szon^i:, e^ határon« niint itt Alkonyat előtt Ascher- 
mann-nal kilovagoltam^ hogy a vidéket megazenüél- 
jűk ós inár akkor kifejeztük aggodalmunkat a holnapi 
támadás sikere felöL Mert Kiss nem volt alkalmas 
arra, hc^' válságos pillanatban vezesse az iitk<'>ze- 
tetf aztán me^; nem volt iÖszertartalékunk, hogy 
hosszabi) itlei<í folytathassak a csatát. 

Január 1-én' megindultunk és Jabukáu át Pan- 
esovának niasiroztuTik. Több kanyarodás után az ut 
.labukától ilri t' k>zuj»l)en me»;y tovább és Pancsnva 
s.imail'.i toiki illik. A s/.ötjben. az ut egy lé.szétöl 
hatsz,t/-hi-t.-«záz. a iua>iktól kétszáz iépésnvire egv 
kis erdő ^a rajzon /-el jelölve*. A sáncok, melyeket 
üresen találtunk, eg\ széles és mély árokból és több 
milfonim sáncból állottak, hol az a a a^val jelölt 
ágyuk voltak elhelyezve. Az árkon egyetlen hid 

*■ Jannű 3-án. 
1« 
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vezetett át (h 1.)^ ná hátrálás esetén épen nem volt 
kellemes, e egy nagy, de meg nem szállott földsánc, 
d a mi csatarendünk, e s/ölőhe^y, melybon egyzászló- 
aljunk nyomult előre. JMi vei éppen nem volt iiiyemre, 
hogy ily szük helyen ütközzünk, fölhasználtam az 
árnkbiiti talált barak-anyafT;ot és jahukai német parasz- 
tokkal wir'j; két Ilit lat verettem az árkon (b 3., h 'J ). 
Aztán nK'gkez«l(")(l()tt az ágyúzás, de legalább hanninc- 
hat ágyúval viszuauzták, oly hevesen, hogy igen 
súlyos veszteségünk lehetett volna, lm a rácok jobban 
lőnek. A nagy hadvezér ez nap igen kicsiny volt, 
mert leszállott lováról és nagyon bókolt a sfivőltö 
golyóknak, pedig máskor* nem lehetett eltagadni 
személyes bátorságát. Áz ágyúzás már elég soká 
tartott s még sem adtak jelt az előnyomulásra. Csak 
a szőlőh^en levő zászlóalj ment elszántan előre. 
Ekkor hallom, hogy tüzéreink löszerük kétharmadát 
már elfogyasztották. Oda sietek Kiss ?]rnőhöz és 
röviden azt mondom neki: vagy támadjunk, vagy 
menjünk visszn, mert tov;U)l> « ^j^y helyen nem marad- 
hatunk. A nagy terhű egész kicsiny volta nyilván- 
való lett. Majd reám, nuijd Nagj-Sándorra nézve 
kérdezte: mi tévők legyünk? s mikor hallgattunk, 
annyira ideges lett, hogy kétségbeesetten kiabálta: 
tanácsot, az Istenért egy tanácsot Végre azt mondtam: 
m^8 legjobb volna visszavonulni. Oly gyorsan adta 
ki ezt a parancsot, minden további utasítás nélkal, 
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hog> a le^a^'obb zavar támadt. A lovassásr 

ós tfiztTs»''g fgA.szorro moptoniuh •'•s a lofnia^ublj 
reudotkii.st'gben iiiiiid amaz eg>' hid leié tolongott, 
melvii) jöttek. Szerencsére már elkészült az én két 
hidam, ugy hogy három átjárót használhattunk és 
a tüzérség az árkon tul ismét megállott, mikor is 
Ascherroann kapitány, kit egyáltalában kitűnő tissst 
gyanánt kell di€s« riu tn, nagy érdemet szerzett. A 
^aloKSiifr. bár az ellonsófí megkettőztctto tüzelését 
és íígyuivaJ g\ orsan olört'hatolt. a legiiag> ol>b rendben 
vonult vis^^za. Én a 9. honvt'dzászlóaljjal menteni 
vissza t''s »'] kf'I! isTneni»'nK ho«jr\' m b'ijön'írobh kat->n;'ik 
sem viselki 'ihi Tti k \ nlna iiat:^ obl> lelki nvugaluiimi.ü. 
A tömeglii tdbljszor ln< s.qtort az ájíyugolyó és nem 
lelM'tcft más szót liallani. mint; ^ue frlj, maf/f/ar" 
A g>'alog>/i^ közül csak a szőlőhegyen levő zászlóalj, 
melynek visszavonulása a Ic^eszedcbnesebb volt, 
szenvedett nagyobb veszteset. Magától érthető, 
hogy az /'•erdőt meg kellett szállani mindaddig, mig 
minden tul nem volt rajta. De én hiába figyelmez- 
tettem orre a nagy tVríiut. inéj; ^^i^í^' ^«>ndor és 
Kiss őrnag3' sem akartak tudni felőle. Ha ma^am 
vafj:yok parancsnoka e^jy csapatnak, parancs nélki'd 
is me<ít<'ttrm volna, a mire szükséjrünk volt. Mihelyt 
az árok küls<"> </i'l<'>t elhaí^ytuk, tivomban utánunk 
a rácr)k. az i-u hhljaimon át. mt.ly< k Icroíitásáról 
.'szintén megtélcdkí'Ztek. Az elleníség nem a jabukai 
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utón tört elő, hanem egyenesen az ordo szélének 
ment, hová akkor ért, midőn első szakaszaink 
h-ig jutottak. Szercn<'sére csak kevés káit tettek 
honníink és nemsokára viss^^n űzettek. Csodálatra 
iiu'lto. milyen merészen ükio/.tck minket a rácok, 
pedig uein volt sennni lovasságuk. Franzfelden 
megparancsolta a iiag>' tábornok, hogy nézzünk 
szembe az ollonséggi l. Engem a szöUőhogybe akart 
helyezni egy üteggel és két század lovassággal. 
De mivel éfficrevettem, hogy a neudorf-pancsovai 
országúton már előre nyomul az eUenség és 
ha soká késünk, előbb ér Neudorfba, mint mi, 
rábírtam, hogy e tervről mondjon le és Neudorfíg 
vagy Pctrovoszelóig hátráljon, éri pedig addig fede- 
zem a Neudorn)a vezető utat, melyet a rácok való- 
ban el nknrtnk előlünk z;irni. T'etrovoszolóifj minden 
jól íju'itt. ile (itt iVilbonüott iiiiii(irn icnd, incit senki 
se parancsolt. Alilumárban a legénység önként meg- 
pihent és a leronibült házukban számtalan tüzet 
rakott. De innen is tovább kellett menni, borzasztó 
fagyban, Zíchidorfig. Jó bundámnak köszönöm, hog^- 
nem történt semmi bajom. De sok szegény honvéd 
ellankadva elaludt az uton és többé föí nem ébredt. 
Teljes huszonnégy órán át ültem lóháton és a mint 
leszálltam, összeroskadtam és ideig nem bírtam 
talpra állani. 

A küzdelemben csak kevés embert vesztettünk, 
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de a strapádétól és a szörnyű bidegtŐl sokan pusz- 
tultak ol. Ha inofrnézik az ut hosszusiigát Prariz- 
ícldtöl ]*a!i<'sováig ós innét vissza Zirhidorfba, ssdnte 
értlu'tetU'ii, hoji^y egy nap ennyit bo lőhessen járni. 
Miután csapataiíikiit összos/.fMltnk. visszatértünk 
tíecskerekre, Ttt vctríik a jmrancscsal ( oyfitt. ho^y 
n Báns{if^t)úl vonuliuiik ki, a telsövitU'ki s/.» r«Mu >ót- 
len eseményekről szolu liirt is. K hir kriziunk véj?- 
tolen feltűnést keltett, mert velem együtt sokan még 
mindig reménykedtek a békében, még mindig azt 
hittükf nem Ausztria ellen harcolunk, mert a 
velünk szemben álló rablócsőcseléket csak nem 
néshettdk császád csapatoknak. Most választanunk 
kellett. Es hármemjyire ijesztett az a gondolat, hogy 
ezentúl régi bajtársaim ellen kell harcolnunk, még- 
sem birtam elhagyni a balsorsban azt az ügyet, 
melyhez <'<xys/<M* <'snt!ako/.tani. Itt gyávának és hüte- 
If'nnek nyilváint< »tra k \ nliia, amott meg az osztrákok 
s< Ili foíifathink jobljun, hisz töl)beket, kik lnail>ánúaii 
vi.sszaU i tck. \Vindisi h-(irátz nu'gis a törví'uyek ogész 
szigoruságiival büntettetett. Rövid nu'ggundolás után 
hutiuoztam, leszámoltam. Csak a te sorsod, édes 
Lizám, okozott nekem sok gondot és bánatot és 
most, mikor ezt irom, az a szemrehányás, hogy 
magammal rántottalak a szerencsétlenségbe, súlyosan 
nehezül lelkemre. 

Azon hirckkel egyidőben jött előléptetésem 
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örna^ygyú a jnrkovát i csatúbaii tanúsított viselkedé* 
soni Jutalmául ; zászlóaljat azonbai) egyelőre noiii kap- 
tam. KfXA' haditanác s olliatáro/.ta. hvfiy loliotök'<j; útját 
állja a Báusáfí teljes kiüritóstMiek és <■ céllxM n hárskai 
('Ha[i;itnk pararicsjiokávnl is iiM'm i^yezik, a miért is 
találkozást rtMuleztck iJei scn. Ort rniiid összejöttünk. 
Esterházy Sándor, a bácskai paraiu snok, hiába ipar- 
kodott leplezni, mennyire félti vagyonát. Előreláttam 
Icvietálását, mely néhány nap múlva be is követke- 
zett, csakliogy példája és félénk beszédei sok más 
tiszte ishatottak, ugy hogy p. o. a Schwarzenberg- 
zászlóaljnál csak 4 ti^ maradt meg. Egészben 
mind egyetértőt tok abban, hogy nem szabad az als() vidé- 
ket egészen föladni, mert einb«^rtelenség volna híveinket 
kiszolgáltatni a rácok boszujának. De néli.'uiy Tiappal 
miután Rru skerekre visszntértünk, határozott ])anmcs 
jíttt. ^A íi jtsiik r)ss/.(' iiiÍimI ;i esMpatot és vonuljijnk 

t'öltelé. a/.a/ Arad (•> S/c^cil tV'li'. Nekem a Sehwarzen- 
berg-ezrt'd '■'>. /.i'i>/l<»al jiU ailt.'ik. tehát egy ezreilb(>n vol- 
tam Viktorral. Hsteriuizy után Vécsey tábornok vette 
át a bácskai csapatok vezetését. A zászlóaljat a leg- 
nag\'obb rendetlenségben találtam, esupa ilju tapaszta- 
latlan tiszt, de a legtöbb tele jó akarattal. Első 
dolgom az volt, hogy a magyar vezényszót behoz- 
tam és az íQu urakkal sokat beszéltem a tiszti 
szolgálatról és kötelességről. Nemsokára megnyer- 
tem bizalmukat és igy feltétlen engedelmess^őket. 
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A legénységgel sok voszödségem volt, mórt a feg^•el- 
motlcnsőg nagyon elharapódzott, de iiíeirrmitattaTn. 
hogy nem értek tréfát és ^gjelöre megelégedtem 
azzal, hog}- féljenek tőlem. 

Január 21-én elindultunk O lieLsébül és este Zen- 
tára értünk. Szivreható volt a menekülő jnag)arokat 
nézui, kik csapatonldnt követtek boimünket. SaEeren* 
csétlen faáboru! mennvi nyomorúságot hoastál ártatlan 
emberekre. 22-én Kanizsára, 23-án Szedre mak- 
róztunk. Itt találtam Poldit és sok régi férfi- és nő- 
ismerőst, ezért néhány napig ott nagyon jól éreztem 
magamat. Majd egy közeli faluba mentünk, hol szor- 
galmasan gyakoroltam eml)ereimet é.s iskoláztam 
tiszteimet. Aztán Vásárhelyen át Szentesre, hol több 
idoijí maradtunk és én három napig betegen fokfid- 
tom ciíis tnrokg}'ulladásl)aTi. Innét Kocskeniét leié 
kelltítt portyázni és Csojjgrádra iii.isii o/.tunk. Minő 
volt ott a fogadás, nem lehet elképzelni, hisz' már 
rég nem láttak mag\ ar katonát ! Egy parasztasszony 
komolyan panaszkodott, hogy csak őt embert kvár* 
télyoztak be nála. Tele is itta magát minden ember, 
8 másnap re^el, mikor a vett parancs szerint vissza 
kellett mennünk Szentesre, csak nagy bajjal szed- 
hettem össze a zászlóalíat. Itt azután éreztettem 
velők teljes szigorúságomat. Aznap óta nem is volt 
több okom panaszra. Masirozás közben mindig a 
rend mintája gyanánt mutattak zá.szlóaljamra és 
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nemsokára annyira vittem, hoí^y < fjy pillantásom elég 
volt a hibázót roiulbo .s/odni. K(''sől)h lioteken át noin 
volt rabom. Szontosről Kiin-Szoíit-Mártonon s Cibak- 
házán át IVirÖk-Szont-Mikli'isra Tnnsi?-oztnnk. hol ismót 
told* iilt i^ tétlenül \"is/.tc^^<'ltniik. Akkori paraacs- 
nokoiuat Vécseyt, niiudnyáj.ui i^yülöltük. mert nem 
volt n\eg benne ej^yike sem a/,on tulajdonsájy;;oknak, 
melyek megnyerik a katona szivét. A bánsiigbim, 
hol mint ezredes a második huszárezredet vezette, 
nem nagyon dicsérték bátorságát. AzonkivOl magá- 
val vitte maitresse-ét, kinek befolyása igen sok dologi 
ban érezhető volt. Szomorú egy állapot. Kedvező 
hirek Szegedről, honnét a rácokat na^' vereséggel 
kiűzték,^ igen jól hatottak reánk. Szivemből örültem, 
mikor Cibakházára kirendeltek. Ott helyben három 
száZíidoTn volt. kettr> F(»l(l váron és e^^y Tiirtkán. Azon- 
b líil az őrséghez tartozott méií ri^y század vadá.sz, 
egy .század neni/i'tőrsé<j. egy svadiony Ferflinánd- 
huszár és egj' svuiIi-dhv j;'isz-rmk(''ní<'s. Az •■ir(''s/,iiek 
(4 ágj'uról megteled kezten I I Me.sti : házy üruagy volt 
a parancsnoka, kit még Pozsonyban láttál, (akkor a 
Wallmoden-vasasoknál volt.) Szerencsés voltam, hogy 
onnét írhattam neked. Mint elrepült az idő, mi^d 
egy éve mult el, (ezt augusztus 26'áii irora) mióta 
nem láttalak és ki tudja, látlakni m^ valaha. De 

1 U49. február 11. és 18. 



noni. mindon jóra válliarik még és akkor a mult 

Fi ^ruárius k"r,i 1 Fi r. ii<- tir horo- 

haii >zt>l*aiu!<a > kitiltja: joiuit-k "'-/Tr.ik'ik ! Fiívan- 
azon pillaitathau a/. alaniulol)szó hallik cs nniKlenki 
helyére siet. A hid mellett levő házakat megbzál- 
lottuk, az ágyukat irányoztuk, én pedig og\' száza- 
donunaL a vadászszázaddaL a neInzető^^^éggl'l és egy 
fél svadrony huszárral átmentem a hídon., hogy meg- 
nézzem, mi történik. Én az o a töltésen mentem, 
tőit in iMÜra a lovasság az egészen kiszáradt árti ron. 
A mint a töltés véjLréif énom. láttam, hogy az 1 11* n- 
s^iek komoly sz;nuléka a tánuHÍá>. Miután előhada 
ogy ideig meg-állott az igen rosí^zul épitett és ozéi-t 
tö!nnk iiieír "^í'm .sziill'iTt -^ánfoknál. előrt^nynmult és 
ket-/. r kiMiTiiTte rt^ánk ügyuit, do senkir >vin talált. 
Erre .i vada.>zok i> a nemzetőrség jobbra kan \ .íród- 
tak és századom iá kezdte követni e példát. De én lueg- 
állitottam és mindaddig ki tartottam, míg nem láttam, 
hogy ellensigi s gyalogéiig közeledik, mert a sürOn 
f&zekkcl benőtt töltésen csak az haladhatott előre. 
Ekkor embereimet lépésrőMépésre visszavezettenit de 
időnkint megállitottam. Yaogy legénys^met. mely- 
nek sormban sok volt az újonc, a tüzhez szoktassam. 
Aztán visszamentem a liidon és emlH?reimet véde- 
lemre alkalmas pontokon helyeztem i l. 

Cibakháza fekvése igen alkabnas a védelemre. 

1*.4 
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A Tisza itt csaknoni fólkörhon folyik, u^ry hof:y a 
vódö fél luinílic o<ry pontra rsoportositliat ja tüzőrsógót, 
az (*llons(''<j: pi'ilii;' csak nclirzrii iiyniiiulliat clöro a 
nélkül. I)<)>j:\' dKlallia to^ji'ik. silt ]]\v^ a t'')lt('.s svm 
igen ifdi, iiK it haLszáriiyiuik á^yui oda is tíizelhét- 
tck. A gyalogság niegrohaná.sának nKgclőzósóre 
levettük a hid deszkáit, ugy hogy a rohanókra igen 
nehéz föladat várt, még nem is nézve azt, hogy 
gyalogságom a falak mögQl s a közeloső házak 
ablakaiból gyilkos tüzet bocsáthatott reájok és 1^- 
alább 6 ág>'u szórhatta oda a kartácsot. Szerencsére 
épen azelőtt való nap levágták a töltésen levő fákat, 
egész 150 lépésnyire a liidtól. ugy, hogy az ellen- 
HÓg nem közclíMlhetptt észrevétlíiiü!. Mihelyt az 
osztrákok látták. hn;^rv a töltóst elha;^ytuk. 1( i\ assággal 
és ág}'úkkal elöie ayonmltak és jiH'gU'lü'lüs távol 
a töltéstől f'-nél foglaltak állást. (íyalogssigtik meg- 
lehetős lassaii jött a töltésen. Iiol töhl) rakéta- 
állvány volt felálUtva, D-nél. Csakhamar mindkét 
részről erős ágyúzáshoz fogtak. Az ellenséges golyók 
csak kevés kárt tehettek bennünk, míg ellenben az 
ő két ütegük gyilkos kereszttűznek volt kitéve. Még 
meg kell említenem, hogy az ütközet elején egy 
ág\ut küldtünk Nagy-Kéven át e-be, hogy az ellen- 
séget hátba lődözze, de h.'ii már IV2 órája tartott 
a tüzelés, nem hallottunk felőle semmit. A rakéták 
csak mulattattak, többnyire a levegőben pattantak 
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szót vntrv- a vizhf ostok, eg\' sem érte a falut 
a hidat. Az ollonsrg. holátváii a tüzolós sikortolen- 
^^^'fJ^»:'t. ^aloirsMijnt. '1 zászlóaljat, kfiídtf' ojőro. mit 
a7í>nJ»an trt/.i li siiiik nairvon i)ifL'nt'lu/.it<-rr. Hanom 
a/A'Vi a kel Ziiszloalj i<ihaiiiMS/.loj)ai fl>/.aiita!? iivo- 
multak c'lőro. cgószen ueliiiiiy lúpc'Síix ii*- a hiil kiilső 
\»gt töL pillanatban Mesterház}' azt izonto. hogy 
megvan sebesítve ogA- a falba csapó golyó iig\- az 
arcába ^ta a kőport és kavicsot^ liogy csaknem 
megvakult), vegyem át én a híd védelmét. Azomial 
^Sy ^€y^ vonattam a hídhoz, ^^*Sy nűnden*- 
esetre biztosítva legAok és még tölíb csatárt állí- 
tottam a hid innenső végére. Magam is ogóss sza- 
badon odaálltam, mert emberfTníMck. kikkol aznap 
flríször voltam tűzben, n)og nkaiTam mutanii, hogy 
ni iiK .sak a szol£;álati)an va^:vok s/.i^oi u. hanorri a 
golyózáporban i> hidocrvénfl iiM^.illoiii liclytMiHt. 
Hiál)a jöttek tniiliizlx n tisztek, .-^lír katuiiiik js. hogy 
elvezessenek. Ilii azt \ álaszoltaiu ; Vissza! Majd 
hívlak, ha szük>ég lesz reátok. így vagy 10 percig 
állhattam sértetlenül^ Isten láthatd oltalma alatt, 
mikor az ellenség s^tő erejében és lovasságában 
oly mozgalmat vettem észre, melyből azt követkéz* 
tettem, hogy említett ágyunk már elérkezett c-be 
és megkezdi tüzelését, bár a nagy zaj miatt nem 
hallottam hangját. .\z ellenségnek, mihelyt látta, hogy 
hátba fogják, vissza kellett vonulnia, de erről a roham* 
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oszlopait csak későn értositotte, E pillanatot felhasz- 
mllva, embereimre ki/iltottani : „Most, jertek fiuk utá- 
nam.'^ Veszetten roluuit utánam vaíJ:^' másfél századom 
rejtekhelyéből és nyoisan átrohantunk az; eg\'OS 
p;ereTi(li'il<<»n a lioizasztóan tüzeio ellenségnek. Csíik- 
lianuu elűztük a töltés mögé, mire et^y a Ilid- 
tói körűlbolül száz lépésnyire álló elliagyütt csár- 
dába húzódott meg, mely előtt egy istálló volt. 
Az istállót mindjárt elí(^laltuk és több granicsárt 
elfogtunk. Itt történt aztán, hogy gondtalanul tovább 
mentem és mivel a Eároly-regementnek, melynek 
egy zászlóalja itt csatázott, szintén kék a hiytókája, 
mint az én legényeimnek, egyszerre csak az ellen- 
ség között állokf abban a hitben, hogy a mieink. 
Érthetetlen, hog\' eg\'ik sem lőtt, vagy szúrt felém. 
Ők is nagyon meg lehettek lepve. KgA,szerre azon- 
ban epfv huszártiszt í.Ielasirh-hns'/án. ki szintén 
megtévesztett, jo')!) ke/.cunn'l uiegrogutt és látom, 
hogy hat szurony \ati luellciiuiek szegezve. Ez a 
tiszt Digby volt. angol ember, kit jól ismertem. Mint 
Hortlieb altábornagy futárja galopin) ő hozta a 
rohanókhoz a parancsot, hogy vonuljanak vissza, 
bár későn. Később mint hŐs elesett, mert nem 
akarta megadni magát, ő egyedül maradt a szabad- 
ban, mig a többiek engem a csárdába hurcoltak, melyet 
addig meg akartak védeni, mig segitséget kapnak. Egy 
Hammer nevü kapitány oly gorombán bánt velem, 
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k'itvjnak. ir;i/< iiil>rrn«-k. han« utruik nev»-zvf érví^ni, 
fiiélven !'>lháU>r«HÍtaitt. KI v.fltaiu tthat toixva 
i'-- <- }.or/.a-zt<'» !i» h /.»-t« iii»-t n iVijilahua.-^abhá tette 
az a k»'-<Tü i-r/.*-T. h<»«r> K»air/ir-^iitn tán s/.«>k» v«-Tiynfk 
rit-zu< k. m« rt az il\ ••> cs«ik a te szórakozott Károlyod- 
liai t'~rrt«'-nli» r< rr íiu-íT- 

A t sárJáhan több jszoba volt. az utolsi>!>an ii 
ti:^ztek. velem és vagj* 30 enl^^e^rl.■l. E pillanatban 
hallottam, hogy Cibakházán a gyülekezés és a taka- 
rodó jelét dobolják, mí enpem nag}'OQ le%'eit. A leg^ 
több emberem így b«?szélték nekem későbbi már 
víif j»zament a hidon. ntég csak Talabér hadnagy vagy 
20 emberrel volt a r>árila k<»ze!i'Kt n. Hozzá jött 
Illésy kapitány o >zavakkal : nrnaítr>'unkat t ltVigták, 
tnrtxl magad, uiííí töM> fiiiJH-rt hozok, aztán «'l^ietett 
a hjílon «'ll>«'sz»''lt»'. irii t<"i-T«'>iit. St>nki setn tart- 
hatta vissza ♦•ni>HTfinn-t. a kir hiha hirr. szaladt 
ni»-«z>>'-'ihaditi'i>oinra. Ezalatt Talanór haiiruu^y kevi's 
<'ml)«'n''V«'l iia<;y zajt i saport. hadtl hi;r> jt'k' sokan 
vonnak. nKi^^^ZiiUutta a töltést is-, hoimt't lődözni is 
lchc>tett az utolsó szobának, melyben voltam, a ki- 
járáiiára. Tiz emberrel elfoglalta az elülső szobát, 
maga kezével zuz\*a be az ajtót, ugy hogy az ellen- 
í)égnck csak eg>' szobája maradt. Ez egy földszinti 
pinccféle volt. két szemben levő bejárással; a szabadba 
Ví'Zftő nyitva volt. a töbhí s/.oháha vozotöt fa- 
ajtó zárta cL Ablaka nem volt c kehiségnek. Környe- 
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zetem részben horvátoldiól, részben németekből állott. 
A horvátok inirul a liáttérben kuporodtak és zsobei> 
mot kutatták, molyoklx'H azonban sonniiit som tnlál- 
tak. nú}r a nóiuetvk mind talpon állva kószültok a 
védelemre, különösen e^y kaili t. ki cls/.Mütan visel- 
ke<!ett ós a töhhit is hátuiitotta. Eíig^em e^és/ hátra 
;illit(>tt;ik, .IíuHu>vieh, a I. báni <^-anicsárezred 

kaj)it<inyu l)arátsáiíosan bánt vokui. Kezdetijén nn'nd 
tele volt jó reménynycl, azt hitték, övéik kiszaba- 
dítják őket. De mikor onnét nem jött senki és 
embereim dühös kiabálása és a két bejárásra való 
lövöldözése ^yre hevesebb lett^ hozzám fordultak, 
persze még csak kapitulációról és szabad elvonulás* 
ról szólva, melynek fejében engem szabadon bocsá- 
tanának. Mikor azt mondtam, hogy erre rá nem 
állhatok, mert nincs hozzá jogom. Hammer azt 
válaszolta : akkor velünk ha! moo;. A katonának 
mindig készen kell nikmi a halálra, teleltem, tie ha 
akarják, beestilftiiiniicl jót állok, hogy életük 
níeiínuirad s jol Imniiiik \tliik. ímto «íunyosan 
ne\ ettek és lolytattak a védekezést, üo csak- 
hamar elnmlt a nevct^'.sük, moit embereim egyre 
merészebben hatoltak előre. Vé^re azt kiván- 
tákf beszéljek embereimmel. Ez nem volt könnyű 
dolog. 

Hogy meghalljanak, a két kijárás közé kellett 
állanom, melyekon át embereim belőttek és bár, 
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mint gondolliíUi mI. teljos oromhol kiáltottam: _Xe 
lőjftok, ón \ ai:\ ' ik. stb." iiif^i^- hu'í: iH'húny ^olvó 
it>piik kjiiii koiiil. migiiiia i'^vik vinberoni be- 
dugta fejét és engem meg látott. Ekkor a tüzelés 
megszűnt, embereim betörtek. JoanOTÍcli kapi- 
tán3*t karján fogtam, hog\ ogész biztosan meg- 
mentsem, mert egyedQl ő volt barátságos Irántam, 
de a sors ugy akarta, hogy éppen csak neki kellett 
me^ialnia. Éppen a szabadba vezető kijárás alá 
állottam vele. midőn a mas-^ik ajtón szintén betörtek 
embereim és egyikük, abban a hiszemben, hogA* 
engem el akar vezetni, lelőtte a kapitánN^t. Hála 
Istennek, a többit m\m\ me2^^lentettom. Hár rö\nd 
t'oíxsiíixoni alati ^i•!la >t iii hittt m. ho^v idti maradok, 
iiitiris annyira nu-gtoit az izgatottság i-s idt^cim 
K.sziiltsége, hogy erőtlenül embereim karjába dűltem. 
És igy a szó szoros értelmében áthra-coltak a hídon 
egyre csókolva engem tetőtől talpig no nem éppen 
gAongéd csókok voltak), ó Lizám, minő boldog 
pillanat! De több vitéz elvesztette életét, többen 
meg nehéz sebben feküdtek a kórházban és csak- 
nem mind miattam! mert az előbbi harcban csak 
kevesen sel>esültek meg. 

De hadd nevezzem meg a iegbátrabbakat, 
kiknek kiváltképi) kös/öntt tn szabad^^áETomat. Tala- 
bér hri'lTiag\' soronkivül nuiuijiirt tohadiia^y lett. 
Goidátem (zsidój a Ferenc Káioly-ezred löhad- 
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nag\'a,^ mely ezrednek véletlenül éppen két százada vo- 
nult arra. Schiieider őrmester, később tiszt, hősi halál- 
lal esettel Buda ostrománál. Hartinann őrmester. Rös 
káplár. Közlegények: Gorompatuh, Svilar. Biiy;rr, 
ki kolerában halt mopr, Bukay káplár. Kolin zsidó) 
közlegény. Az utóbbinak egy lövés hortláját, egi^' 
másik meg felső lombját fúrta át. Midőn mindjárt 
az ütközet utáu meglútogattum, felém nyújtva kezét, 
így szólott: hála Istennek, hogy láthatom, kedves 
őrnagy ur. Ha rá nézek, kevésbbé érzem a fé^'daknat. 
Aztán a fogoly katonákhoz siettem és gondoskodtam, 
hogy jól bánjanak velők. A németek egész becsü- 
lettel megkértek, ne csukassam el őket együtt a 
horvátokkal. Kérdésemre, hogy miért? azt válaszol- 
ták, mert piszkos, g\áva csőcselék. Kgészben negyven 
közembor esett foiílyul és két tiszt, ílammor kapi- 
tány é.s Strasscr ha<lna^fy. (-(^ész fiatal h'^t'iiy. Hammer 
sokái<í nem birt szerui'iiitx' nézni, bánthatta íi rossz 
lelkiismi'ret, de én sokkal bohloj^alib voltam, sriuliogy 
más, mint nemes bosszút vi luttcm volna rajta. 

Azt reméltem egA'kor, hogy az előbb megneve- 
zett vitézeknek nyugalmas, gondtalan életet bizto- 
sitbatok. Annak most v^, de te, édes Lizám, vésd 
6 neveket emlékezeteábe és ha valaha e derék embe> 
rek közül valamelyik s^tségedre szorulna, segíts 

' Helymen Ooldiiw. 
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rajta tehotséf^jedhcz kój)est. E luip annyira meg- 
szerozto iiokom zászlóaljam I)izalnu\t ós rapiszkotlá- 
sát. ho^\' tchottoin voK'. n mit nknrt;nri. Soha úlo- 
tóniln n ix'iii Aroztoni oly sztMiibotüiiően Isten ()talmát. 
Mort akkor rt-ttoiitö lett voltia nekem n fnersnír. 
iMé^ nem menteni át a későbbi tapasztalatok keserű 
iskoláján. 

Másnap, 25-én Onnepiesen eHemettAk ok eleset- 
ieket, a két ellens^cs tisztnek is m^;adtuk a végső 
tisztességet. 26-án jött Damjanich, ki Eisstől átvette 
a bánsági csapatokat. Kisst ugyanis, hogy m^sza- 
badaljanak tőle, magyarországi parancsnoknak nevez- 
ték ki t'll< tieiás cimniel. Damjanich Aradon át 
jött, hol Kiss Pálnak adta át a parancsnokságot. 
Nagyon jó kedvű volt és tele győzelmi reménynyol. 
S'/er(«Ti( sésre vált knlnndoinon na<xyoTi örült, a mint 
lio«íy áitahibnn inin(li id\iiu''l szíves i t's/.\ t'tre találtam. 
\'el(> jöttek iietiilen,' l'"st('rházy Pista, üalvany. a 
Hanno\ er-hnszárok kapitánya, kk eíí;^•szer láttál 
Becsén ; derék ügyes tiszt és nekem igen kedves 
barátom. Vitézeimnek aranyokat osztogattak és 
niindcgyikökot méltónak találták a 3. osztályú érdem- 
rendre. 

Á kővetkező napokban meglehetős ser^ húzó- 
dott össze Cibakházán és környékén. Eljött a lengyel 

I Gr. Betldeo József, ki ntöbb Leiningen vxvcgj«t n5tU vette. 
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légió is ós ogy svadrony ulánus Visoczky ozrodos 
alatt. Az ulánTisokat Ponin8l<y fxráf ka]^itnny vozotto, 
ki olőhh a .I;iiios-(lrnponyos()kn;U szolgi'ilt. nuivclt, 
ktHlve.s eml)or. De ö és Visuc/.ky voltak, köríillx'lül 
az egyetlen kiválók a lengvelek közül, a többi job- 
háxa kalandor, kijiek izlett a magyar i^ázsi ! 

Dainjauich csupa tevékenység volt, az ő magár 
ban bízó modorában csak Szolnokról beszélt, melyet 
el akart foglalni, szóval életet öntött a Vécsey 
alatt egészen elernyedt lelkekbe. Végre március 
2-án átoientünk a Tiszán. Elvonulásunk elÖtt uj 
zászlót kapott zászlóaljaní. Beszentelésc' i noin 
volt idő és a zászlóalj mégis magával akarta 
vinni a legközelebbi csatába. Eloállottíun tehát a 
zászlóval kezemben és áta<ltani noki a lobogót 
ama rövid szavak kiséretében, mely 1. alatt 
inrlh'krlck. Hihetí^tlen volt a beszédem hatása, 
mert luiii vártiik tuU iii ennyi magyarscígot. Gyak- 
ran lobogott c zászló a legvadabb viaskodásban, de 
derék üaim mindig lüven megőrizték. Kivonulásunk 
éjjel történt és IV9 óra múlva vissza kellett térni, 
mert Eleinheins őrnagy a vezérkarból zavart csínált. 
Erre ismét egy pihenő nap következett és március 
4-én éjjel Cibakházán újra átkeltünk a Tiszán. Még 
elöblj szerencsés voltam a nyolc fölebb nevezett 
vitéznek átadhatni a megérdemelt rendjeleket. Aztán 
tovább mentünk Várkonyig, hol szabad ég alatt 
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táboroztunk. Mindig embereim között szoktam háhii 
ós ha végo \ ()lt a nznlgálatnak. n(»ni volt tit ta. nu'nr 
ha reám (.fk)/tak is vele, melyet meg nem engetiiem 
nekik ús óppeu gúnyolódásukban mutatkozott leg- 
inkább hozzám való nagy ragaszkodásuk. Különösen 
egy Kiss János nevü értett ahhoz, hogy rossz magyar- 
ságomat utánozza.} min magam is gyakran jókat 
nevettem. Itt is vadul űzték, mig le nem feküdtem. 
Ekkor Frits kapitány, előbb a Leiningen-ezrednól, 
jött hozzám, Damjanich üzenetével, jöimék hozzá a 
faluba egy pohár borra. Fiaim olyan jól tudták, hogy 
nem megyek, hogy Kiss .János mindjárt elkiáltotta 
magát: ..linroin nnhiT t'fftf frrift>r. wimfjárf ite 
i-(jif strdsdt, iinn s^aOml n iahorlml elmenni. " Az 
egész zászlóalj nevetett a tréfán és én Fritsnek azt 
luoudtam: jelentsd a generáUsnak. liogy zászlóuljam 
nem bocsát el, mire Kiss uram kegyesen lerendelte 
az őrséget és megcsókolta kezemet. Vájjon mi lett 
ebből a jókedvű fickóból? 

Március 5-dikén kora reggel elindultunk és las- 
san előre nyomultunk Szolnok felé. Vécseynek a 
többi esapatokkal Szanda felöl kellett tániatinia, de 
csak szinleg, mert ez oldal felöl Szolnok csak olyan 
veszedelmes csa|)da, mint í'il»akháza a másik felöl. 
Ezzel nieg akartuk téveszteni az ellenséget, hadd 
hiLrvjf. hogy ez esak r<'kogno8zkálás, minőt már 
gyakrabban kisérlettünk megTörök-Szeiit-Miklós felőL 
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Ez teljesen sikeralt is^ az ossstrákok mit sem tudtak a 
mi átkelésfinkről és nem is sejtették, hogy hátban 

támadjuk okot, niort különben igen rosszul járhat* 
tunk volna. Ottingor tábornok ugyanis Abonyban 
állott, a mi liániiikbun. Ter% íiiik mindenesetre igen 
morósz volt, (k' Líarnjanicli bízott szerenrséjf^hon ós 
igaza volt. Egyáltaláliaii o vidókon igen nagjr' előny- 
ben voltunk az osztrákokkal szemben. A lakosság 
hozzánk hajlott és mindig ellátott a U"<i;j()l)l) < rtcsü- 
Icsekkel és a Tisza mintegy függönyül .szolgált, mely 
mögött mindent előkészithettünk a váUalatru az eUen- 
ség minden hire nélkül. Ha Windisch-Grátz herc^ 
mindjárt Pest elfoglalása után átmegy a Tiszán: 
valószínűleg gyorsan véget vet a háborúnak ; de így 
összeszedhettük magunkat és oda vezethettük a 
bácskai és bánáti csapatokat is. Ha meggondolom, 
hogv' több zászlóaljunk még csak kaszával volt föl- 
feg}-verkezve és hogy csapataink, Damjaiiii h és 
Vórsov katonáit kivéve, még alig szoktak a tűzhöz, 
egész érthetetlen előttem, hog>' ily rövid idő nlatt 
mint alakulliattunk oly hadsereií^n>. mely nem rsak 
s/,<Mube.száU egy régi, győzelmes ármádiával, hanem 
azt le is győzhette. Persze, ott is történt sok hiba, 
melyért aztán a vitéz csapatoknak kellé lakoUiiok. 
De térjünk vissza a szolnoki csatához. 

Kaiger oly kevéssé várta, hogy kétfelől meg- 
támadják, hogy mi a jobb Tiszaparton sehol sem 
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bukkantunk előőrsökre. Mihelyt megláttuk Szolnokot 
csata rendbe állót inuk és lépcsőszerüeii ístaffelweise) 
a jobbszárnyon kezdve, előrenyomultunk. Itt szerin- 
tem az a hiba történt, ho^y nem küldtünk azonnal 
lovassáfjjot n vaspálya felé, mert ez. ha nem is sza- 
kithatja tol a síneket, lepfalábl) járhatatlanná teheti a 
vasutat. Miiielyt Szolnokuu megláttak iiiinUtit, li;irniat 
lőttek jeladásnak és rögtön elindult vgy mozdony 
Abony felé. Most iparkodnunk kellett, hogy minél 
hamarabb v^ezhessQnk. Karger igen fatális hely* 
zctbe jutott. Vagy addig kellett tartania Szolnokot, 
mig Ottinger segits^féro jő, vagy pedig kiüríteni 
a Tisza bali)artján levő hidfőt és keresztülvágni 
magát. Ingailozott a kettő közt és ez által még 
rosszabbá tette helyzetét. 

Ezalatt mi előre haladtunk; a jobb .szárnv 
inelyiií'k legszélső szélén én állottam, a Tisza mellett, 
a l)alszái'nv a vasút felé t-s azon tul. A rohann a zászló- 
aljam, a és a leniíVfl légii'* \ olt s/.i'in\ a a meg- 
felelő tai taU kokkal. .\U gk lu Lost ii födve halddhattíun, 
bár az ágyú 15 emberemet niigoltc, mi u zászló- 
aljat egy [)illanatra zavarba hozta. De ^gy emlékez- 
* totésem Cibakházára azonnal helyreállította a rendet 
és elszántan mentünk előre ; Karger egy üt^t a vasút- 
nál egy emelkedésen helyezte volt el s azt remélte, 
hogy néhány kartácslövéssel visszaűzi ezt a nyomorult 
csőcseléket. De a 3. zászlóalj a vitéz Bobich őrnagy 
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alatt oj^iMiostMi uckinicnt az üt<i,ni('ké8a legborzasztóbb 
kartácsolás (^lleiKTc is olQzteazt és honyomult a városba. 
Ezalatt én is ••Ijutottam az olső házakijí, komoly 
ellenállás nélkül, nu i t Karrier azokat nio^ sem szál- 
lotta, bizton sziiiiiitvii arrn. Iio^v nz flső lövések 
után elfutunk. Most íizonliíiii ^\nrs;m kt't zászló, 
aljat vetett elénk, nn-it hü nrm ;ik,iit;i elveszteni 
a tiszántúli lüdíon álló esapatuit és ágyúit, fel 
kellett minket tartóztatnia, míg azok visssavonul- 
hattak. Á két zászlóalj bátran ellentáUott, de 
azért mégis csak részben érte el célját^ mert 
asalatt balszámyunk a lovassággal és több zászló- 
aljjal átmem'én a vasúton és az abonyi országaton, 
tiilnyomó erővel mc^itániadta az ellenséges lovas- 
Siígot, azt teljesen meg\'erte és töl)b ágyút elfoglalt, 
pjznlatt mi folyton harcolva, utcáról-utcára elöreha- 
toltunk a sórnktárig. hol az ollonség ismét niakarsul 
ellentiillntt. inrrt már a híd kn/dében voltunk. Saj- 
nos, a mi ( sapataiiik közt mar iia«iy volt a rtMidet- 
lenség, a mi ily ilju katonáknál é.s tiszti knél loiiam 
alkuiméval teriiiészeteí>, ugy hogj' nem voltunk 
képesek zárt sorokban támadni. Végre azonban 
sikerölt nekem több századot összeszednem s egy 
mellékutcában előrenyomulnom. Itt is közeljutottam 
a fogsághoz vagy a halálhoz. Ugyanis embereim előtt 
lovagoltam egy utea mellett, a mely ti'le volt (»llen- 
séges katonával. Alig, hogy m^láttak, legalább 



ötv«>n lövést irányoztak rám, de ('ii iifr\'annhban a 
pill;u>atl)an inegsarkantviiztiini l(t\;mi;U ús tul voltain 
az utca nyilásún. A visszatéióü nii^v veszedelemmel 
járt volna, embereim pedig a tüzelésre megállottak, 
valami nyolcvan lépésnyire tőlem. De mihelyt föl- 
ismerték válságos helyzetemet, előre rontottak és 
még idejében jöttek, mert már az ellenségek is 
eljöttek az utca sarkáig, hogy elfogjanak. Aztán' 
gyorsan mentünk előre a Zagyva folyó mentén. 
Ezen a viz^ a városon kivül vezf t it az a hid, 
melyen a zavarban sok lőszeres és más kocsi volt 
átmenőben. Ezek megmentésére ismét megállott egy 
ellenségos szakasz, niclyct az(Mil)an azokkal, kiket 
öss/.í'szccllu ttem, sziiionyt szcgezvií megtámadtam. 
A hi^^tübbt ii a vizbií ugrottiík. A Zagyva vize igen 
posványos, csak kevesen jöttek ki belőle, azok is 
csak a mi segitségimkkel. A liidon át nem járt több - 
kocsi, mert az elsőknek lovait ellőtték és így fönn- 
akadt az egész. Ezzel Szolnok m^ volt tisztítva az 
ellenségtol, kinek nem maradt más utja, mint a 
Zagyva mocsaras partja. Két ágyút, mely nehezen 
volt elmozditható, szerencsésen elfoglaltam. Mvel 
legényeim nag}'on eltáradtak, megparancsoltain a 
tiszteknek, hogy gyűjtsék őket össze, meghatároz- 
tam a pontot, hol ismét találnm őket és utána siet- 
tem n fittó cllt'nsé^-ní'k. Otr tali'iltain Nngv-Sámlor 
ezi'cdest és \ uányi oruagj ot, kik üldözték. A mező 
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tele volt holtakkal és sebesültekkel, sok elmarado- 
zott, ugy, hogy meglehetős sok fc^lyot ejtettünk. 
E szárnyon HOgel őrnagy igen jól vezette a lovas* 
ságot és egésaen szétszórta az olleiisógot. Sajnos, 
későn bizüik meg a vezetéssel, különben csak kevés 
osztrák ni('TM»kfíl. 

.Ja\a ül(ltt/.('sI)tMi voltunk, niikoi- liiír ji'i Ottiiiger 
tábornok niegérkezésénok Abonx IxM. Aliba hagytuk 
117, üldözést és én siottoni /.iis/irialjanilioz. Miln'lyr 
az ellenség kiüriii ttí' a Tisza hitljat, Vécsoy csapatai 
áttörtek és lovasságát azonnal előbbi jobb — most 
mivel háttal állottunk a Tiszának — bal számyonkra 
rendelték Ottinger ellen. Bövid ágyúzás, pár támadás 
volt az egész, mert Ottinger csak fedezni akarta 
Earger visszavonulását, aztán maga is hátrált. Az 
ellens^ legalább 1500 embert vesztett, köztük 500 
foglyot. Zsákmányul ejtettünk 1 1 ágyút, sok lőszert 
és podgyászt. különösen magánpodgyászt. Kl'v buszár 
eír\'matr''i HOfK) pengőt zsákniánynlt. nu'l\ii('k nn<rv' 
részét ;i/-oril)iiii elosztotta pajtásai közt. Különösen 
kitűntek e napon : Nagy Sándor ezredes, Hügel 
őrnagy, ki igen vitézül barcolt, Hol>icb örnag>' ; 
Makics lovaskapitány, öreg ur, de kinél kevés volt 
bátrabb, több ágyút vett el. Csekélységemet Dam- 
janich nyilvánosan megdicsérte. 

Zászlóaljamból vagy 30 embert vetítettem, köz- 
tük a fiatal Fleiss, becsei nápic fiut^ kit ogy 12 fon- 
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tos golyó közepén ketté szakított. Meg kell dicsér- 
nem Tüll alorvost is. ki mindenüvé követte a zászló- 
aljat és a későbíji csatákban is kitűnt liideg>'ére által, 
líffsültók is a katonák. (!•"■ nagyon. Eszembe jut eg\' 
jelenet, njcly im'lyeii iiH ^^rciiditett. E^ry ájxyigolyó 
két lepéiivt t'rt. a/. ♦•^\ikt t lialálosan mt'^srlicsitctte, 
a má^iknak lábút .szakitotta el. Az orvos az első- 
höz ment, de ez melletto íokvő bajtársára mutatva 
igy szólott: ott segítsen, nekem már ugy is végem. 

Volt egy szomorú ügyein is, mely világosan 
mutatta katonai berendezésünk gyarlóságát. A minisz- 
térium gyakran minden tapasztalás nélkül való tisz- 
teket nevezett ki és osztott be a zászlöiűjakba, hol 
bizony elég gyakran nem feleltek meg. Nekem is 
küldöttek egy pár ilyen fiatal mamlaszt, kiktől itt a 
legjobb módon megszaljadultam. Az egyik Várkony- 
ból. a másik a csíita nicfrk e/.dése előtt. \ iss/.anu'iit 
Cibakházára, hol az utúbl>i tVisel n'vcl dicscktMlett. 
Két más tiszt a csatában oly iiyunioruhau viselke- 
dett, hogy társaik nem akartak többé velök szol- 
gábii. Elbocsátottam miud a négyet. Később bevá^ 
doltak a minisztériumnál, mely e felől jelentési kivánt 
tőlem. Mikor tisztikarom ezt hallotta, össz^yfllt és 
Írásban nyilatkozott, hogy semmi szin alatt nem 
akart ily gyáva fickókkal szolgálni. Ezt beküldtem 
és békén hagytak. De ama kedves urak közül kettŐt 
később mégis láttam, mint tisztet. 
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lUxcius 5-ike szerencsénk fordulópontjának te- 
kinthető. Mindaddig soha sem állhattunk ellen az 
osztrákoknak nyilt csatában. De itt azt kellett tapasz- 
talniok, hog;v' gyalogsiígnnk, melyet különösen meg- 
vetottck. hnliilrn szántan neki megy ág^niiknak. azt 
kellett tap.t-^/tnlTÜok. hogA' tüzérségünk is tVilt'i- a/, ö let^- 
jolih iitei;eikkel. Egy szóval, a ráe hál)oiu olykaionákká 
kt'pe/.ett iM iimmket. a kik több csatát láttak, mint 
ök. Körülbelül ugAanabban az időben Görgey, mert 
Dembinszkyt, azt az ámyékvezért, nem kell számba 
venni, három napon át harcolt föerejOk eUen Kápol- 
nánál és nem vallott kudarcot, bár visszavonult. 
Amott három napig tartó eredménytelen csata, itt 
határozott' v^res^: az osztrákok meggyőződhettek 
arról, hog\- velünk nehéz lesz elbánniok. Ettől fogA a 
Buda elfoglalásáig egyszer sem <í\'^ztek. Bizalnmk 
megrendült, különösen Windisch-dratzben, a kit álta- 
lánosan szidtak. Nálunk ellenl>en épp abban az 
arányban nőtt a l)átorság és a tulajdon erönkl)e 
vetett bizalom. De legerősebb volt a régi bánsíígi 
csapatok öabizalmu. Daiajanicli táu m'iii nagy had- 
vezér, de cg}' nem túlságos nagy haicvonaiat hideg- 
vérrel B kellő belátással birt vezetni. Nagyobb stratégiai 
tervek fölülmúlták tehetségét. De különösen nálunk 
volt a l^;tőbb derék törzstiszt, mi a fődol(^. 

A csata után Damjanichnál, ki mindig velünk volt 
a bivouao-ban, sütöttek, főztek, mert az ör^ ur sze- 



rette, ha magának és másoknak is j6 dolga van. Min- 
denki vidám volt és a legjobb hangulat uralkodott 
Csak a két tábornok nem mutatott egv-másnak nyájas 
arcot. Damjanich nem bocsí'ithatta meg Vécsoynek, ki 
semmit sem látott a csatáVióI és abban nem is vett 
részt, hofry niin(|iárt jekiitést irt róla Debre< cntx'. 
Bár ő volt i\z iilösebb. szerénységből tartózkodnia 
kt Ilt tf volna ettől. Másnap reggel kitört az elfojtott 
Lurag, nyílt volt a szakadás köztük. Vécsey elutazott, 
csak néhány kreatúrája sajnálta, de azokat nug 
többnyire magával vitte. Valamivel később meg- 
kapta az aradi parancsnokságot, mi által egy vités 
tiszt, Eiss Pál alezredes, ki addig ott vezette az 
ostromot, visszatérhetett a serihez. Ezután két 
napot szabad ég alatt töltöttünk, igen rossz idnlípn, 
majd visszamentünk Török-Szent-Miklósra. Mind a 
két hadosztály most már Dan\janich alatt állott, 
mint 3. hadtest. 

Török-S/oTit-Miklóson ismét több napi pihenés. 
Üdajötttk Klajtka és Aiilií'h is hadtestükkel. Az 
elsővel, mint avi ZLikai őrnagyával ismerkedtem jueg 
a báiisiigban. Igen szép. megnyerő ember, nagj'on sze- 
retetreméltó, de túlságos puha. Büntetni nem bír, ped ig 
nálunk ug\ ancsak szüks<^ volt szigorúságra. Aulich, 
ki a Sándor-ezredben volt őrnagy, derék öreg katona, 
egyenes ós becsületes, szigorú, mint minden rendes 
ember. Ez a két hadtest a Tisza mentén lefelé 
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vonult, iiokünk kövctiiiink kellett őket. Néhány na|»pnl 
elvonulásunk olőtt T>íimjaiiieh kiosztotta a szolnoki 
csatában megérdenielt rendjeleket. Yisoczky, Bobich, 
Hügel, Aschemiann cs méf? néhányan. Mellemre e 
kissé trázisos szavakkal tűzte : ez a vitéz fértiu még 
mijDden csatában magára vouta elüljárói tekintetét. 
Ugyanakkor alezredes lettem. Aztán ebőd volt és a 
rendjellel disaátettek ültek az asztalfőnél. 

(Másnap jött Kossuth és atörzstiszteknek nagy és 
jó ebédet adott) ^ Nemsokára mi is elmaaroztmik.* Én 
Nagy-Révbe jutottam és Kubinyinénál voltam szállva. 
Egyike volt a legjobb honleányoknak, kikkel talál- 
koztam. A szabadság minden harcosában valami 
magasztost látott, szivoson kiszolgálta volna rz utolsó 
közlegényt is. Még nem ismerte a mi kedves lionvéd- 
tiszteinket és csakhamar fölébredt < salúdásából. 
Ugyanis másnap jött a Ferenc - Károly-zászlóa|j, 
melynek őrnagya és néhány tisztje szintén az ő 
báasába nsállott. Ezek oly neveletlenül és gorombán 
viselkedtek, hogy a szegény asszony kétségbeesett. 
Midőn délután .sétalovaglásról hazajöttem, őt sirva 
találtam, nem azért, mert bántották, hanem mert 
mag\arok voltak, kik igy bántak vele. Elképzel- 
heted, hogy véget vetettem a dolognak, az őmag\'ot 
kihivtam, mit ő azonban nem értett meg, egy szóval 

> HStSivt. 

* T<li«lv«: 14-éii. 
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rövid idő alatt l^jszebb rend volt a házban. Ezért 
azt.-íii a szép özvegy nagyon gondomat is viselte, inig 
csak ott voltam. 

Kzalatt Cibakházán jolontókony hadiorö gyűlt 
v^<-yA' é.s engein is oda rondoltok. Itt vettem út az 
egész sereg legjobb dandárját í brigád i. a 9. és 3. 
honvédzí^szlóaljakat, az én zászlóaJjamat, a lengjél 
légiót és egy 6 fontos üteget Markó kapitány alatt, 
kit már a bánságban ismertek mint vitéz és ügyes 
tisztet. Visoczky hadosztályparancsnok lett Zászló- 
aljamat nehéz sziwel adtam át, mert Horváth kapí- 
táii3^ rangban a legidősebbet, nem nagyon szeret- 
ték és sok későbbi" esatában ez az azelőtt oly derék 
zászlóalj csak akkor ment előre, ha engeqi látottá 
Később ismét jobb kozokl>e jntott. Az itt egj'esitett 
seregnek, körülbelül harmincezer ember KX) ágyú- 
val. főparaiK sru ikTivá Vettert nevezték ki, pfxy száraz, 
közönséges tciiiii's/.ctü etnhert, íKcniiniiskiiopl'i. ki 
a perlaszi csatában kitűnt, ' «.le azóta nem szerzett 
semmi érdemet. De mivel nem volt niagj ar és éppcu 
nem nagy elme, Kossuthnak nem kellett tőle félnie. 
Ugyanazért nem lehetett Görgey fővezér, mert azt 
jól érezték a debreceni urak, hogy ez hamar végezne 
velők. Arra meg éppen nem volt alkalmas Vetter, 
hogy uralkodjék egy alig teremtett hadseregnek 

I 1848 neptember 2. éa sseptomber lí-éa. 
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dacos elemein. Ebben a tábornokok és vezérek, saj- 
nos, ros»z példával jártak clíil m id fértek meg 

cgynulssal. CTÖrgoy, mint cz kósc)V)b kitűnt, a maga 
rószére nyorttí a lo^öbbjót és nié^ azoknak is impo- 
nált hidoti^. mindig kiszámitott szigomsá<]^ával, kiket 
jeles tulajdonságai nom avattak tiszti luivé. 

Azt hiszem, március iö-dikf volt, ' mikor Cibak- 
házánál a "^risza jobb partján táborbu szállottunk, 
hogy másnap Kőrösnek induljunk. Már estefelé volt, 
mikor parancsot kaptam, hogy dandáromat állitsfun 
talpra, mert Kossuth meg akarja szemlélni. Álko' 
nyatkor megjelent, kiséretében Damjanich, Vetter, 
sok tiszttel, ő gyalog, a többi lóháton. Midőn jelen- 
tést tcttctn nála. Damjanichhoz fordulva kérdezte, ki 
vagyok? Nevem hallatára <'<í^n'dt'ig megnézett, aztán 
{rn; szólt: > Kezét ide, derék einlior.'' El nem kép- 
zelheted, niinn n<'vetségesnek találtam magamat, 
midőji ott állottam előtte: én kinek politik;'ihoz 
semmi közöm, ki csak mint katona érzek és ofoiulol- 
kódom, nem hiitam Ix lctakilni magam abba, hogy 
ennek a tollii'igónak ti.sztelejgt'k. 

Őszintén meg kell vallanom, hogy azért jobb 
tulajdonságai iránt sem voltam vak. 

Kevesen bírták ugy, mint ő, a beszéd hataJmá' 
val megindítani az embereket; tevékenysége uj segéd- 

t 
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eszközök előállításában is rendkívüli. Csak a kormány 
élére nem volt való. Mind a négy zászlóaljhoz beszélt, 

niindif^ eí;\fonna ügyesen, kitűnően utánozva a 
katonai stilust. Különösen szépen beszélt a Schwarzen- 
bortrokhí'z. FölhaszM.ílta n cihakházi oscmón^'t és rá 
mutatott, h(>íxy ott éit tteni, kit szíMctnok, életüket 
tették kockára. Miímvivpl iTikáhl) koU utolsó csöpp 
vérüket is fölajánlani a liazi'uiak. melyet bizonyára 
még ezerszer forróbl)aii szertítnek. A leng\'elekhez 
tört francia nyelven szólott, mi egész fölösleges volt, 
mert a Ivónak sokat dicsért intelligenciáját leg- 
föUebb nébány tiszt képviselte, a többi toborzott 
kalandor volt és lengyelnek mondott tót. Sokan 
irigyelték ezt a különös kitüntetésemet, én bizony 
szívesen átengedtem volna bárkinek, mert nem voltam 
rajongó és egyáltalán nem nag},' bartátja Kossuthnak. 

Az éjjelt ott töltöttük és IH-án reggel 10 órakor 
elimUiIva. több órai nuMict után számtalan tanya 
között, ismét szabatl ég alatt íitottiink tábort. Már 
itt sem látszott a visszony Danijani( h ('>s Yettci kozt 
valami barátságosnak. Az eg\'ik azt paiancsolta, a 
másik az elleukezőt, végtére ugy cselekedtem, a mint 
jobbnak láttam és egyikre sem hallgattam. Barát- 
ságtalan hideg éj volt, zúgott a szél s hullott a 
záporcső. Bár sereink napról-napra javult, m^ 
sok volt benne a hiba. Legtöbb tisztünk, igen fiatal 
és tapasztalatlan lévén, nem birt a Ic^nységnek 
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iniponíllm és sok hanyuíjsnf^ot eltűrt a szolgcálatban, 
mait nem látta be sok (li)loij;Mak n f'ontossjígát és szük- 
ségét. De a lefi^a^'obh baj ha «"K'liiu'zés hiányoRsá«xa 
volt, mi természetesen sok zavart vont nia^a után. 
A legtöbb vesződst^e a magasabb tiszteknek volt, 
kik^ alárendeltjeik nem támogattak eléggé. Solran 
meg Í8 imtákf hogy tízszer ismételjenek egy parancsot, 
de én nem vesztettem el türelmemet és végre meg 
volt az az elégtételem, hogy rendben ment a szolgálat. 

IG-án reggel' fölállitották a csapatokat és vártuk 
az indulás jelét. Itt közölték velünk a hirt, hogy Bem 
elfoglalta Nag\'-.Szebent," minek természetesen igen jó 
volt a hatása. Annál rosszabbti! esett, hogy eg>^szerro 
jelt ndtak .1 vi.sszat< irtlulásra. Damjanich és Vetter 
nem t)irtak megof^v ( /.ni a támadás tervén. A csapatok 
hangosan /.ninak, külöuö.si'u a 9. zászlóalj. Minek is 
szenvednek ainiyi fáradságot és strapáciát, ezt luou- 
dogatják, ha ugy .sem kerül soha verekedésre a sor. 
Engem is nagyon bántott a dolog, mert tudtam, hogy 
íQu csapatokkal mindig legjobb a merész, előre ! De 
a rosz következések csak aztán állottak be. Este 
UAé régi táborhelyünkre érkeztünk. Cibakháza előtt. 
Aulich átment a hidon és eg\-ik hadtestnek a másik 
után követni kellett őt. Egy barniincezernyi ser^- 

' Mávcins lí>-pn. 

* Márciiui 11 -én eiiU). 
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lu'k. HJiTui n<xviivfi1. sok idnro van szüksóijp. lio^' 
átkt'lln-s>c!i kiiloiiltfii sem tuls;i|;os szihinl hidoa. 

k.iniiik, mely uiár ll/islian volt. csak ug^' 
i<lf-(ula |»ai aiiosol^atott a szobából és ua^y konfúziót 
okozott. Noküuk kellett volna utoljiira maradnunk 
*^ i^zórt nie^i iigiMltera embereínmek, hogy hozzanak 
tOzot. Bizony itzflkstifrünk volt erre, mert nem og\- 
liftiniir töltöttem ennél kellemetlenebb éjjelt. Hó és 
eső váltakozott és a szenny ördögök már huszon- 
iiéf^N' iVri^a mMt\ ettek semniit. De alig melegedtünk 
é* száradtunk nu^ kicsit. egA^ ordonánctiszt 

|wr»ncíKtt hoz. hogy menjünk át a hidon. A dandár 
iiyorsan »^ viMánian sorakozik, de nűkor a hidlioz 
ért'k. a 'T látoiii, h«»i:y napkelte előtt lehetetlen át- 
kelnünk. Tehát hi.ii>a h;urytuk ott a jö tüzeket. Itt 
nie^yiilt a bajom U-iiótíveinunel. de loikiT l.ntíik. 
hoi^v nyiiiiodran a puszta t«7'Klre tekszenu kovt-tték 
péUlaukat, t'sop«>rtosan ő^sicieküdtek a szennyek, 
lui^' kicsit meU-^rt djenek. Xekem i« csak egv köny- 
nyü köp<-tiy« ji^^mi volt é# nu^télhettera. mennyit 
Kzenvoilhettek. V«^!re hajnali 4 örakor átkeltem, 
dandárom Földvárra ment, Cilvikházától egy órányira, 
én pHHÜ^ a főhadii^illasni. hoi;\' kicsit kömwit- 
*ek harap*^:v. n. — Csak Földvaron láthattam, hogy 
1ltennyi^e kcralt a nmlt ój^ika. Banuüatomra egy 
stnn hiái \ -* ^ c>,»k ke\v- r< ;,v!n maradt vi>;sza 
t1lK»khaz.tu. Va^vkiu kituuö voit akkor a U^öbb 
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zászlóalj kitartása és jó, bár kissó makrancos szol- 
lemo. Szivosen, jó kedvvel tűrték mind a fáradalmat 
és meg volt^\k elégedve, ha egy kis szalonnát és 
pálinkát kaptak. 

17-én F'öldváron nuuadtííuk. 18-án Török-Szont- 
Miklúsra majiiroztunk. (2(), ilUftülog 21-én). Hányszor 
jártunk ide-oda Czibakháza és Török-Szent-Miklós 
közt! és a végén nem tettfink semmit. 

Kossuth, ki ugy látszik, jelenlétével akarta lelke- 
síteni a sereget, szintén ott volt Tördk-Szeni'Miklóson. 
Aulich és Klapka már ismét a Felső-Tisza felé mentek 
volt és már csak a 3-<lik hadtest volt ott. E hadtest 
törzstisztjeinek Kossuth ebédet adott, melyen termé* 
szelesen sok bcj^zédot tartottak. () maga is nagy 
boszt'dct nionriott, melyl)en előfordult nz a frázis is, 
inclyt't mint moiKlják, már Pozsonyban is alkalma- 
zott, tudniillik: ISIS márciusban, mikor a ÍTabsburix- 
liáz sor.sa kiv.cmbou volt, csak iiíii/sái^ot kiváiitnm. 
Hog\' lehet egy ember, ki eg\' államot akar koriiui- 
uydzui, il^' ucvets^esen hiu! Aztán egy pár tücsérö 
szót intézett hozzám, melyet szívesen elengedtem 
volna neki. Válaszul kifejeztem azt az óhajomat, 
hogy neki a legnagyobb dicsőség megszerzése után 
az a boldogság jusson osztályrészül, hogy fölszaba- 
dító iiui Ilkáját befejezve, visszavonulhasson a magán* 
életbe. Vlgy látszik, kívánságom nem éppen naK^> (ni 
tetszett neki. £rről eszembe jut egy jellemző törtéjiut, 
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niolyet Ofí>' likeles s/.OTíuMytől hallottam. Mikor tudni- 
illik a főváros olso cllui^ásakor Budáról Pestre 
vitték Szoiit-István koronúját, Kossuth azt nuigához 
hozatta. Azt hivóu, hofry- orry iKlül van, föltotto tVji'ro 
ós soká nózto ma<]:;át a tükörben. E^' liolirw azt 
liiszom Pn/iii;'iiulym'", nejénél volt és észrevette. 
Mikor V/A a történetet eiliiszélték a derék Deáknak, 
szomorúan fölkiáltott: Jaj annak az országnak, hol 
proletár próbálja magára a koronát! Nemes, szeren- 
csétlen pit)féta, mennyire igazad volt! 

Mindenesetre jobban érezte magát az elnök ur 
a seregnél, mint Debreczenben. A 3. hadtest vidám 
e^y néps^ volt. Legtdbb ideje volt e<>:yütt, jó pajtás 
volt valamennyi ós a Iqpiagyobb bajban sem vesz- 
tette el jókedvét. 

A le}2;kryz('l(>hl)i napokat arra fordítottuk, hofry 
a ( sapatokal az indulásra készekké tep^yiik. Sokat 
suttogtak arról. ho<i;y (iör^fvvel cü^esülünk é.s hi>t;y 
ö Ivx'A a fővezér. A nép szava \ult és bár ii. had- 
testben sí'uki sení ismerte Uörgeyt. «'z az eszme 
éppi n benne terjedt leginkább. Vettert nem lehetett 
sokáig tartani. Ámbár akkor szó som volt arról, 
hog>- Görgey legyen a főparancsnok, mert Eossutii 
túlságosan tartott tőle: mégis m^ a közkatonák is 
kész dolognak vették. 

Végre 23^n elindultunk, ez egyszer fölfelé. 
Örültem, hogy a Tiszát nemsokára elhagyjuk, meg- 
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elégeltem, hogy annyi ideig csak hevertOnk és nem 
tettQnk egyebet, mint kiszÍTtak a szegény országot. 
Ha tovább maradunk, elvesztettünk volna minden 
rokonszenvet, különösön Török-Szent-Miklós vidékén, 
hol mindig jelentékeny tömegek gj'ülekeztok és a 
szegény nép mégis mindont szivesen és jó lélekkel 
elviselt, ama ííondolatban, hogy a hazáért teszi. 

Rlső iiH'iict iink Kunhegyesre ip^on fnrn(lsi'i<r(KS 
volt. Elösz()i' is iiuiiííi az nt icreii liosszu, a/tán inog 
oly rossz idö lUlott \)v, hogy uz utak szörnyen elrom- 
lottak. Alig lehetett rendben járni, mégis mintüiyájan 
jókedvűek voltunk, hisz előre mentünk. — Itt had- 
osztály-parancsnokomnál, Visocky ezredesnél töltőt^ 
tem az estét, hol természetesen egjrütt volt a légió 
színe-java. 6z este jól megismerhettem ezeket az 
urakat. A bor be.szédesekké tette őket, a lengyel nieg 
különben is az és igy minden korlát nélkül föltárták 
érzelmeiket. Soha sem voltam valami nagy barátja a 
lengyeleknek, de oly nyomoruságo.saknak. a minőknek 
('zt>k az urak mutatkoztak, még sem képzeltem őket. 
Aztán meg nem is engedek miigannnal tréfálni s 
ig\' csakhaiiiar szóváltíls lett belőle. MindiMit leszól- 
tak, szidták a magjarokat, hogy gyávák és ugy 
viselkedtek, mintha eddig ők mentettek volna meg 
minket a bukástól. Én szárazon megmondtam, hogy 
az a maroknyi lengyel csak nem dönthet, hogy 
nélkülök ugyanide jutottunk volna, ha nem tovább, 
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mert minden jóravaló inaí^yar belátja, hogy hiba 
volt a kormánytól a külön lengyel légiónak fölálli- 
tása. Eddijjf is niindonütt a viszály magvát hintették 
el a lenfryi'lok (\fryoiirtloíisi'o;ök által. Ne mondják, 
hoír>" n s/.;il>ii(ls;'ii^('M t jöttek liaicolni, liisz kevés kivé- 
tellel u ntiigvíir /.sold \ ( >ii/./.a (">ket. Azt is jól tudom, 
hoíry a légiót tótokból lekrutÁiljúk és ezeket leng\'e- 
lek gyanánt szere|)eltetik. Visoeky, kit személyeseu 
nagyon tisztelek, vigasztalan volt óa fölvilágositá- 
somra e szavakat használta: avant tout, je suis 
jiolonaís, (Minden előtt lengyel vagyok), mire az 
volt a válaszom: Oui mon colonel, mais á préscnt, 
voas étcs solclat hongrois, ríen de plus. (Ijgen ezre- 
des iir. De niost m.igyar katona, semmi más.) Kót 
nappal később a lengyel légiót az én 32. dandárom- 
tól Czilb'rh '"rnn^ryéhoz osztották be, ki szintén 
V'ísocky alatt állott. Senki sem örült rajta jobban 
nálamnál. Azt is meg kell jegyeznem, hogy ez a 
3fK) l'öből álló légió annyiba került, mint két zászló- 
alj. Fölös szánnnal voltak tisztjei, kik nen\ igen 
szolgáltak ugyan, de a íizetést zsebre víigták. 

Március 24-én Tisza-SzőUősre jött a dandár, 
borzasztó menet után, minek épp ugy a távolság, 
mint az ogyrc jobban m^omló ut volt az oka. 
Egész nap esett a hó, mely nyomban el is olvadt. 
Szegény embereim sokat szenvedtek. Szerencsére a 
Tiszán innen, hol nem kellett tartanunk az ellen- 
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a^től, mindig hv lehotott őket szállásolni 8 így 
ismét megmelegodhcttek. Tisza-Szőllős nyomorult 
fészek, nem messze a Tiszától. 25-éii lo^agyobb 
sajnálatomra itt pilionnt tartottunk, mert nem vala 
lehetséges eg\ iia|)oii aiiiivi liíwldal lUkdni a '"i'iszán. 
Egész nnp nfiii luoztltiltain ki n s/.< (hiilx')!. Itt jdzi") 
szavaim közt sok szép áll róUul és a gyi'rnu'ki ki ö! C-s 
mint gondoltam rátok forró opedéssel. Akkor azon- 
ban igen sok volt a dolgom úö ha egy órai vagy napi 
szünetem volt, kizárólag veled fogMkoztam és külö- 
nös boldognak, de mégis fájdalma.8nak jelöltem meg 
az ilyen pillanatokat. £ pillajiatban, mikor (^oketirom, 
Bssinte különösnek látszik ez nekem, mert most folyton 
reád gondolok. E^'ről azonban biztositliathik. Bár- 
mennyire el voltam foglalva, a csata elején képed min- 
dig legélénkebben állott előttem. Denehitid, hogy meg- 
akadályozott aMian. hogy jí't katona legyek; elh^nkezö- 
leg, még joliliau tolt íi/,rlt . K íiloiil)r)i is pi-oti'st;uis 
vagyok és igy némilcLC liiszck a pjedesztiiii'H Í<>han. 
Tápió-Bieskén igen különös módon erősödtem im g e 
liitembeu, de erről a maga helyén. A csata után pedig, 
ha leterültem a táborban a kömény főldrö, hálát 
adtam teremtőmnek, hogy megoltalmazott s külö- 
nösen, hogy jó feleséget adott nekem. És most 
a börtönben! De itt is te vagy a vigaszom. Adjon 
Isten nokod erőt, a nehéz megpróbáltatás elvise- 
lésére, mely el nem marad. 



Március 2(i-ika niiii<lt'iit fölfilniiilt. mit Ixír/ : </t() 
nioni'ti'k doliíMÍtjin adtli^ iiugúltcin. Foros/.lo iicin 
volt nagyon tá\ o|, do Tisza-Fiiredtöl kci^iK f oly 
borzasztó volt az ut, ho^' kora reggeltől délutánig 
masiroztuuk. Mid napig sem értem, hogjan von- 
szoltattam oda ágyúimat Előro lovagoltam s igy 
Tísza-FOreden ráértem a fiShadiszállásba elmenni. 
Vettert csak egy pillanatra láttam, sok dolga volt; 
aztán a vezérkari irodába mentem, melylyel örökös 
civakodásbati állottam u^j^yan, de a melyben mégis 
több, iilapjában igen jóravaló bajtársam dolgozott. 
Legalább volt nálok mindig mit enni, inni, a mivel 
Ferenc ur, ki a hadi életben ivásrn adta magát, igen 
rosszul látott el. Kleinheinz őrnagy, derék, becsü- 
letes, vitt'/, t inber. de ki. sajnos, a csatában el szokta 
veszti ni a kjét. Különös hajlaiuloüá^al nscltetott 
irántam, ámbár ráfogtam, hogj' nem tudta Szolnok- 
nál, hogy a Zagyva ott folyik és hogy ezáltal elron- 
totta a lehető nagyobb sikert, mit eleinte igen zokon 
vett. Ha hozzájöttem, mindig kierőszakoltam magam- 
nak egy kupica papramorgót, mert terveit addig 
hánytam össze-vissza, m% ki nem el^tett & pálinkár 
val. A másik Albrecht őrnagy volt, puha és a mellett 
gúnyolódó természetű, csupa szorgalom és t<?het.ség, 
<lo nem katona. Azt liiszem, kétszer irt neked Komá- 
l OTiiból. mert na^' részt vett sorsomban ós tudtaiTi, 
hogy neked örömöt szerez, hu liirt ad i'elölem. Később 

m 



Digitized by Google 



Komáromban olhaí^yta a sereget és kvietúlt. mi uom 
Xiút iiai^yon Ixcsületóre, de niejrfelelt jelloniénok. ' 
Kkúnhoiiiz később a Klapka hadtestének ll) vezér- 
karát vezcttí?, mi által csak ritkán láthattam ; Butiá- 
nál mint hos esett el nagv' sajnálatomra. Béke ham- 
vaára. 

Yetter többi kdmy^sete épp oly kevéssé bírt 
jelentőséggel, mint ő maga. A főhadisz&llásoii talál- 
tam Dan\janichot is, kit Szt.-Mikló8 óta nem láttam, 
igen rosz kedvében vala, mert éppen erős össze* 
tűzése volt Vetterrel. Előre láttam, hogy a mi vén 
medvénk nem fér m%|d Össze vele. Vetter hirtelen 

' E jenemzésre Albrecht Arnagy fia. Xldor AJbredtt Ármin, a Bp. 

H. 1900 jan. 'M. számában :i k"ivctk<'/" iacgjegyz<-'f'"'í<i i ti-ttc: 

Uát igax, nem volt kutonti. Do u mikor édes anyám a még most 
i> éÍ8 76 íves msony Haynamiál J&rt, an» kirve ext • hiénát, hogy 
engcfíjf' meglátogatni férji'f. v/. » flaynan aat mondta nátH-gtán ax 
akkor még íiat»i azép asüzoiiynak : 

— Ue néczen, itt vaniiali a láaadö Albrechtnek eikonlukált rannká- 
íatai. Ha az /> munkáját, aü ő utolüt'- triM-it rlfcipulták vslnn. nkkni- imui 
ostromolták volna heteken át iiudát, himiim iu<j$y u^íapúüukat mértek 
volna reánk. Csak mei^en hossá a Ni^gebajba e bncanazon el tSle OrOkr«. 

ídes u|iáiii nom vett .,k:it«nH"', de niiüt R:>v<'r vi'/.'rl;;irf rziííjcs 
helyettoso. igen sokszor lípví'S kontliktuüba ki'ViTt^ilftt (üirgfyvt'l, továMtá 
mindazokkal, a kik ax&tén nem Toltak katonák. Hatiroiottaa ellenecte 
Buii;iv;'u riiliHiihU. ezt nagy hiítnnnk lüondta Knnuíroiiilinn Kliijtkáiiuk 
uu>giiiiigyiirH/.ta állásjtoiitját, a ki iniii<i(nilit>)i igazat adott neki. S mikor 
azután Albrecht \c/. rkuri íirna^fy látta, hogy mi lesz a végo a vezetők 
közti civakodásoknak, Komáromhaii lemondott állásáról s édesanyámmal, 
ki cüakuem végig ott volt a .•^zabadságharclmn. sok viszontJigsiíg ki'izütt, 
paraaxtruhába Jdtözve Vozxony tolött a Morva l'olyót át(i!<zva menekttlt 
ki, hogy egy éirval rá elfogva ismét idehurcoltaaiH^k a Ifi^bi^ba. 
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iiu'«;l»('to«;otlott vs a rossz nyelvek azt állították, lic^ 
oniiok Damjanich az oka. 

Kossuth is ott volt <^8 ebédet adott a tiszteknek, 
mclybez még a lo^u uN sógböl is többet meghívtak. 
Nekem nem volt hozzá kedvem, elpárologtam. Zászló* 
aljaim éppen kivonultak a városból. Ettől a Tiszáig 
és Poroszlóig cg>'etlen ut vezet a töltésen. Tudod, 
mit jelriit vg\- tiszai töltés rossz időbon. A jobb- 
parton hidtot épitettek, njelyet a következő nemze- 
dékek nehezen fogadnak el minta gyanánt. ^íost már 
oly rosz volt az iit. hn^v miiKh ii 5 (y(H) lépésnél 
kollett állitanoni a koU)niu)k;it. Iioiry ismét ösz- 
s/cs/fd j<k maf^ukat. Az áii;\iik ('•> liiporos korsik 
nuiuU'U pt reben elukatUak, különösen 12 íuutosuim, 
melyekkel régi ütegeimet kicserélték, ug}', hogy 
gyakran nuiguuknak is hozzá kellett látnunk az el- 
indításukhoz. Mindezek lieg\ébe ménem levetett és 
ámbár nagyon puhára estem — olykor a sár is jó 
— egészen bepiszkolódtam. Közvetlen Poroszló előtt 
oly feneketlen volt az ut, hogy számos ökröt hoztak 
az ágyn vontatására. Nagyon örültem, mikor végre 
jó szállásban kinyugodhattam és .»<zárit hattá m ruhái* 
mat. Dicsérnem k«'ll azonban három zá.szlóaljani 
iV'lséges szellemét. Enekelvo tűrték a lognagAobb 
láradalniíikíít nctn p;niaszko(it;ik, mikor Poios/Jón 
nrm talált ik clt linct. invrí a tár>/.rkt i ck is vlakadtak. 
Csak luasiiiii) lehetett rendes eiliitásról gondoskodni. 
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Ezzol s/A li' iKs^scn átkeltünk a Tiszán ós sze- 
rcncaósen rj^^yt siiltünk (iörgcy hadtestóvol. Négy had- 
testünk volt tehát: az 1. Klapka, a 2. Aulich, a 
3. Damjanich, 4. Görgey vezette a hetediket. Egész- 
ben 40.000 gyalogos, 6000 lovas és 160 ágyú lehe- 
tett együtt. Miért hagy tak az osztrákok minket 
minden akadály nélkül ^yesülni, bizony nem tudom ; 
tán aztán egyszerre akartak valamennyiünket m^- 
semmisiteni. 

Március 26-ika mélyen be lesz vésve emlékeze- 
tembe egész élet<^'inre. E nap döntött sorsom fölött, 
hogy szerencsétlenségbe vezetett, Isti'n akarata volfc 
és nem lehetett JTiáskép. Mindazonóltííl hálás vai^yok 
sorsomnak e napiTt. lakkor isiiuTtiMu nio^ ei;y ftTÜut, 
n s/.i) igazi értolnit'bcu, kiiu'k f^t's/, luirátságomat, 
éh'tcinet szenteltem, ki és tojróu és la ven viszonozta 
ragaszkodásomat. De hadd olbeszéhieni a dolgot. 

Poroszlón voltam beszállásolva, a helység leg- 
szélső végén, Schulz ömagygyal* és nem sokkal 
megérkezésem után az ablaknál állottam, midőn 
egyszerre két lovas jelenik meg az udvarban és ott 
leszáll lováról. En kisietek és mivel ismeretlenek 
voltak, az egyiknek megkérdeztetni m nevét. „En 
Görgey vagyok,'* volt a válasz. Oly kevéssé voltíim 
elkészülve Magyarország l^^agyobb emberének látá- 

< Bútoiy Schulx Bódog nUl. 1604. in«ghd» 1886. Emlékintal 
lS70-beu jelentek meg. 
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snra, hogy mópf op^'szer kérdeztem, ug\'anazt a rövid 
válas/.t nyerve. Knc ón is moi^ípveztoni inasam és 
iniutiiii a lovakat útadtam ciulKTcimiiok. mimlkettőt 
szobáial^i vezettem. A másik Mik öi na^y volt, szelid, 
jó ember és derék katona, akkor (Jórgey adjutánsa, 
(ki a világosi fegy\'orletctel után orosz fogsáf^ban 
meghalt kolerában). Nem tudom, ismered-e Görgeyt, 
azért loírom ktÜsejét. Középnagysiigu, erős, sömök 
alkatú testo teste mintegy teremtve van a legnagyobb 
fáradalmak elviselésére. Testgyakorlat — ő kitűnő 
lovas és vívó — alakjának megadta azt a hajlékonysá- 
got) mely minden mozdulatát egyensúlyban tartja. Tar- 
tása egv'enes és férfias és még sepi feszes. Arca szép, 
legalább én nekem az, és gyakran találtam, hogy a 
nők kedvelik : hoscy szépsége vagy lelki tumdonságai 
miatt-c, ni'iu kutatóin. 

Képzt'lj cl hobs/.ukás arcot, iiia^as nomes bonj- 
lokkal, kék .s^iemet, tele mély küniulvíjii^ul cü mégis 
néha vidám, söt guiiyos tekintettel, a mely engem 
^'PP ^H»>S niint szépen metszett szája, Viktoréra emlé* 
kcztct, mi nem kevéssel járult ahhoz, hogy megfe- 
lenése nekem oly kellemes legyen. Bajusza és szakálla 
nem igen erős és mint haja, rövidre van tartva, álla 
])eretválva. Arcának viruló szine egészségéről és friss 
életkedvéről tesz tanusiigot — ime itt a képe. Nem 
tudom pontosan, mi endékeztetett benne mindig 
Viktorra és mégis, ha oldalvást néztem őt olyankor, 
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mikor valami vidám gondolat fofrlalkoztatta s magá- 
ban mosolygott, sokszor azt Jütteni volna, kíMivt sjó 
öcsém" áll olöttem. Szemüvofjot hord, dv nem nun- 
dig, és tubákol. Ez a tubákolás gyakran na^^y sv^it- 
ségére volt, ha fontos tárgj'alásokkor a küzöniböst 
játszotta. Senki sem birt nyugodtabban és cgykedvíib- 
ben szippantani, mint 6 és gyakran láttam, hogy ez 
a kicsiség eszes és bátor onbereket kihozott sodruk* 
bóL Mert éppen a szippantás alatt szemének átható 
pillantása a szónokon nyugodott és ez az erős pil- 
lantás oly éles volt, hog}- a legtöbben megérezték, 
menny ii-e rendithetetlen Jellemű és nagy tehetségű 
ember áll előttük.. 

És mégis, mily kovóssó fitop^tatta szpllomének 
fonkölt tulnjdoiisáiTjait a társas t''letl)en. (ioiultalanul, 
sőt könnyelműen engedte át magát az éli t örömei- 
nek. Szelleme ilyenkor ezer élcbeii .szipurkázott, do 
még azok .sem érezték magukat megsértve, kiket 
mcgcsipdesett, hanem együtt nevettek velünk. Bít^ 
kán, de m^;Í8 nagyon is vüágosan, mély keserQs^ 
nyilvánult vonásaiban és szavaiban, mely azonban 
nem annyira természetében gyökerezett, mint tapasz- 
talataiból látott eredőnek, de mely azért senkire 
nézve sem volt sértő. 

Bár nem volt a szószékre való szónok : tán 
kevés embernek állott valaha ann\ára rendelkezé- 
sére a világos, élos beszéd mint neki. Logikus éles- 
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séggel tudta az ügy főmozzonatait kiomolni, soha 
som ismótolto magát, soha som hagyott hózagot. 
Móly gOTKlolkodó voH <'»s ;i iiiiiit lassan boszólt, 
órozte ;iz cnilH r, hogy iiiinden szavát mogfontolta. 
Nom K Iki'ftitett, nom i ii<í;ulott magával, de meggyő- 
zött. K/A l t szavai m in is hangzottak cl oly gyorsan, 
mint jobb szónokok szép frázisai. Gondolatok voltak 
és nem szavak. Nagyon szerencsés volt a legény- 
séghez intézett rövid, nyers beszédben. A legválsá- 
gosabb pillanatokban, a legnugyobb fi&radaJraak közt, 
ni(^jelonéso fölvillanyozott mindenkit. A katonák 
imádták őt, kftlönösíMi m 3. hadtest (Damjanich), 
hol ez a ragaszkodás halí^orsunkat is tuU-rte és a 
végső l>u< suvi t.'lnél, Szőllősön megható módon nyil- 
vánult. Ha It lutt'tt. mindig németül beszélt, mert 
tbIyékoiiN alil litn l)irt ezen beszélni, mint anyanyel- 
vén. A iit inct iiychrt teljesen l)iita. sak levi*le és 
endékiiata kitimTH ii \aii irva. KüU>nösen szereti a 
németeket és irodalmukat és gyakran mondui, hogy 
a mit tud. német nevelésének köszöni. 

Életni<'>djál»an józan és mértékletes vala, de azért 
nem veté meg az élvezetet. Bár nejét forrón és 
mélyen szerette, mégis tán nagyon is fogékony volt 
a szép nem bájai iránt ; de ki lett volna más az 6 
helyzetében. A nők hódoltak nagy tulajdonságainak 
ós ezt a hódolatot könnyen átvitték személyére és 
hiába, mi fcrtiak bizonyos fokig, sőt gyakran azon 
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tul íb gyöngék vagyunk asszonynyal szemben. De 
egy nő sem dicsekedhetik azzal, bo^y őt csak egy 
hiíjszáliiyira is eltéritette volna a becsülot és inog» 
gj'özőtli'S litjától. Élihez Járul még, hogy csak 33 éves 
volt,' k'j;szol)b tVntikorában ; oz, dicsosógo és szere- 
t4^tnMiH'>lt<')Stiga olóíí. niontsógóro. 

h'iun nézve gy.ikrnn kollonictlcn liil);iia \()U. 
ho^y ros.^^abbnak tettette magát, mint volt. E/. nála 
nem p^yerekes hiusi'igból eredt, nem dieséretet várt 
érte, hanem pozitív jelleme föllázadt a beime élö 
g}öngédebb érzelmek ellen ős ig>- gyakran gnny tár- 
gyává tette, mit lelke mélyében igaznak és isteni- 
nek taxtott. Szívesen beszélt feles<^ről, kit nagyon 
szeretett, de mihelyt észrevette, hogy szive ellágyul, 
elűzte a szép képeket, gyakran igen rosszul alkalma- 
zott ékeléssel. Senki sem volt jobban áthatva Iston 
lététol, senki sem tisztelte öt rajongóbl)an szép nn'ivei- 
ben, mint ö ; a természetet nn'ndenek fölött kedvelte, 
s mily ókesszólőnn irta le nekeni szép hónát. S/.cpest. 
Es mégis, ha elrniradta a képzí'let és szive dagadt 
a lelkese<léstől, et^ys/^erre rsak eltréfálta az Istent 
s a halhatatlanságot és kignnyuita a maga lágysii- 
gát. -íVzt a benyonuist tette olyankor rám, mint eg^' 
megpattant hur, mely ntegzavarja a minket annyira 
gyönyörködtető összhangot. 

* Ali« 31. SxlUeMt 181S Jm. aO-An. 
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Llí> — ' C^ oíur^ ^'^uküq.: tűit siít- 
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Pénzt «8 a nerencse jaTaít előbb nem ismerte 

C6 most <<-rii becsüli. Kz.< n adakoz<) rok a patar> 
lárig. M^>c>"oh az a szép tulajd' T,-.'u,-a, hojsy jöt tegy en, 
a i»élküL hoizy Imntson. Má:»ok baja seenvodése 
könvekig n)»^haiotta. Mi**; az ^llenM^írnok is méltá- 
nyolnia k'~^!í^tT szép és nag\" tukíjcion.sagait és rr.'''i: 
most is €» .*^OhK uj sápiján, meív n«^ha-néha kesém- 
hez jut. csak becsületére válót «j»iv»ii.*jk fel«)le. 

Ilyen volt hát ez a íiörgey. minden erényéxel 
és hibájával féríia a szú lej^zebb értelmébeu : hű«». 
Dyen rok legalább nekem és bár most a tömldcben 
naponldm a legkeserűbb rádakat hallom ellene, mégis 
ilyennek maiad. — Adja Isten, ho^ utolsó óiáím- 
hmn is aBBieBCaás napCMD gyanánt áldhnftfaim már- 
cins 2&át. 

Görgey raházata fölötte í^szerü volt. ömac>T 
amfo]7nisi>an járt. mindií: bet;omlM>|va. tV-jén közön- 
sí-í^es esákó tokban, álla körül annak szalairja. lábán 
jóval térd«*n ?u! érő natn' '-izma. <^]<!a!rín í<'>kora kard 
•'-s eg^- i>4Íria.«ika joob vailaii. Ke/.tvui x»h.ix*ni viselt. 
Felöltőnek feketés f<»kaböHM'»|' val<) kalMf«>t ha.^znált. 
Az fegésiz feltűnően egyszerű és mé^ris festeni való. 

Tán csodálkozva kérdezed, mik^ adhatta át 
magát a te hí^adt, komoly Károlyod oly rajoi^n 
egy más c^gyéníség befolyásának. Hidd eL édes Lizám, 
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a mély érzt'lniokct noiu szabad ama szavak szerint 
niórnüuk, inolyekot tisztolotünk tárgyához int«»zünk. 
Soha száni t-íta' <7.<')f som Tiiontíott Görge\Tir>k V>ar:it- 
Si'^rról víiixy vuii<\>/.\<' mIíísi - il. Krzebiioiniot iránta tt'tunm 
nmtair.ik. K> tv. « It r< iH > >illa^a. tán azt hiszod, k^'- 
vt''sblH dra^a va^y lukiui. isK*rt sohasoni szókaift 
hozzád szenvedclvesen ? No hidd. Ama kfvésj oiubor 
közt kit igazán saseretek, te vag> aa a na{>, mely 
niinden niás érzést hevítve, éltet és színez. A távol- 
létnek, a búnak egr éve még csak nörelte szerel- 
memet. Boldogságom, bánatom, reményein mind 
benned központosai. A csalódás keserű ídcolája. 
niídven vt^ííjártam. nem tett mogorvává és embor- 
«:\ ulr.lö\ I'. ♦•Ik-nkezőle^ Jellemem nyi^jodtabb. szeli- 
lielil*. mint azelőtt. A J>r)rtőn magiínya arra késztet, 
hojiy iH'lsünkbe pülantsimk. Meiiviz^Urani maiamat. 
t«>líei{eztem meiiismertem hiU'iimat • - :x7.'m erős 
eltöki lés. h»>t:y forrásukat kikutassam és elnyomjaiii, 
jobb embvrrt- fV>cr tenni, mint voltam. 

Xcm áhatoiu magam liiu ábráodokkaL tudout, 
hop!y az emljerí tőr>-éoyek elítélik, a mit tettem, 
tuüonu siily<3$ ítélet vár reám. Csak emlé' 

kiszínék és reménvek láncolata az emberi élet. Ha 
i^'szer Idszabadttlok. te is boldogabb teszeL mint 
«Hliüg. mikor nyughatatlan, elei det len lényem neked 
sok l>ánator okoz>>rr. Mi>st ^kban csalódtam és 
U'hüUem. l'siak te benned Lizám, nem csalódtam 
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soha é» \őv6 életein a te és gycrmokeink javának 
less azentdve. 

Görgeyt nem az elad benyomás hatása alatt 
riysoltam, hanem olyannak, minőnek hossssasabb 

ismerotsóg után láttam. Kzórt olniondok egyet- 
mást, reá vonatkozót, mit később tudtam meg. 

Atyja szegény, de csali'ulja előkelőségére nagyon 
büszke szopcsi TimiioscTiiber volt, ki fiát tcrniószote- 
sen ugyanazon ('lv( kt»i*n nevelte. A fiúnak erőteljes, 
könnven jollobltanó lelkében ezek az elvek nai;von 
is niegg^ökLieztok. A büszkeség egyáltalában szinte 
szemet szúró tulajdonsága volt; akkor ez határozott 
irányt nyert; egész a túlzásig bOssske volt nemes* 
ségóre. Igy lépett az iskolába, hol csakhamar meg 
kellett győződnie, hogy másoknak több oka volt 
világi dolgokkal büszkélkedni, mint neki. Szegény 
volt, nagyon szegény és igy sokról le kellett mon- 
dania, nnt mások igen könn\'en éK cztek; még t-sak 
gyümölcsre se tellett és néznie kellett, mint torkos- 
kodnak tár.sai, de ő inkább lopott volna, lia hajtja 
a szükség, mintsenj hog\' kohlnljnn. Most Tuár ti(»v<>t- 
ségesnok látszott <»!őtte a nemesi hiiszkesi'u. koldus 
voltával büszkélkedett és níitív keserűség töltette el 
a gazdagság iránt. Gyakran mondta, hogj' sok tehet- 
sége van a lopá.sra; Jilig volt valaha nálánál meré- 
szebb gyümölcstolvaj. Tehetségei lassan fejlődtok, 
de a mit egyszer magáévá tett, az az övé maradt 
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végig. A tulni kadotiskolába való lépése reá nézvo 
uj élot kezdetét jelölte. Csakhaxuar nemcsak tohot- 
ségo által válik ki, hanem makacssága által is, 
melylyol némely tudománynak neki feküdi Már itt 

nn^ívon dicsórti'k szigorú jogérzetét; a gyönge inincUf; 
oltalmat talált nála. Afost fölismorto olől)bi órzoliiioi- 
nolv sorniDisí'gét ós ismét ujfajtíi büszkoséj; óbrodozott 
hoTino. Kivnlóáí^a által bocsülotf't akart szorozni 
nox.'iu k. lepedő sóvársáíjsjal nyolto a Ma^yaroiszíi^ 
törtónctóii'il s/.((l(» konyxfkot ós sehol sem találta a 
Oíirgoy noví i, sehol sem látia, hogy ősei valamiiíen 
kitűntek volna. Az crös indulatú, szenvedélyes iljut 
ez nagyon bántotta. Most volt előtte biztos cél és 
rendületlen kitartással szentelte magát a hivatásá* 
hoz szükséges tudományoknak. 

A tulni iskolából a Wasa-ezredbe lépett vissza, 
hol mint kadét megkezdte a szo^álatot és azt 
his/[ III. nemsokára a magyar testőrséghez osztották 
be. Most tiszt volt oly intózeti>en, hol minden eszköz 
rendelkezésért* állott eltnéjének tudományos kimü- 
Ví'lésére. A legjobb növendékek oi^yikénok tartották 
és t;irsrii közt ?ieki volt legn.iij:y(>lili tckiiitt''lye. tí(\ 
v('.>/.t kodé-, i.uiiudt, ő ví»lt az itt'l<") In'n'), Komolysága 
és már megedzett jelU iiif t usainak íöltétlen becsü- 
lését szerezték meg neki. Még tuuárainak is imponált 
és ezek is derék tulajdonságaihoz mérten bántak 
vele. De Bécs, a szép, nagy, frivol Bécs a maga 
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ssfiletésí és pénzaristokratí&jával vájjon őt is fel- 
viditotta-e» mint a legtöbb embert? Nagyon is vilár 

gosan cro/.tc, Iiogy pénz és magas száiniazás ae 
előrejutásnak inajdnein ogA'ptleii eszközei. Mily keserfl 
ez a belátás oly jellemű embernek, ki dicsösógro 
szomjazik és ez eszközökkel nem renclolkozík ! Nem 
csuda, ha véjj^tolon keaerüséfx töltőt tt* ol rs ine^- 
gyülrdti' IV/. aristokratiát. Mennyi szoniuru csaliKláson 
kellett átnieiuiie, njcnnyit kellett t<apa.sztalnia, uiig 
makacs jelleme elismerte, hogy az emberektől túl- 
ságos sokat követelt és hogy a szabadságról és 
egyenlőségről való eszméje 'is csak üres hang, szép 
álom. 

A teatőrs^ől a ná4or«hu82árokhoz osztották 
be, hol bátor és d^ék tiszt hírére kapott. Nem- 
sokára föhadna^" és ezredadj ufcíins lett. De nyug- 
talan elméje e vis/miyok kozt nem talált békét. 
Hazaszeretete nu'ir testőr korában nőttön-nött és 
hasonló érzelmű barátiiival való társalkodása csak 
növelte fájdalmát, hotrv hazájánnk nom használhat 
semmit. Eg>'re erö.sebl)r fokozódott a v^lg^' e 

kt'ilemetlen helyzetéből kiszabadulni. E^y csekély- 
ség elég volt ahlioz, hogy határozzon. Egj' este (igy 
beszélte el nekem egy barátja) több barátjával boroz* 
gatott. Szívók megnyílt, szájuk kimondta merész 
óhajtásaikat. Magyarország viszonyairól folyt a beszéd 
és lelkesedve encdékeztek meg Magyarország törvé- 
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nyes szabadságának olőharcosairól. Mily hevesen kel- 
lett e tétlenségre kárhoztatott i^ak fejében föltá- 
madni a gondolatnak, ho^' Ők is részt veg\'enok a 
nemzet javára folyó küzdelemben. Lelkesedésökben 
Ígéretet tettek epf^-másnak, hogy kilépnek a szolgá- 
latlxM i'-s más hhmIoh linsználnnk a hazának. Széjjel 
ii\ciit( k iii;isii;i]) már luá.s .szt^nímcl luV.trk a viláíxot. 
Nyugotit<ibl> i'ö\e\ meggondolták, hogy bolondsiig 
egy állást, bániünő csekély, egy ábrándképért ott 
bagyni; röviden: m^eledkeztek a lelkeaedés egy 
föllobbanó pillanatában tett ígéretről. Csak Göi^y 
vette komolyan, mert elhatározása nem ogy elhamar- 
kodott ígéretnek, hanem érett megfontolásnak volt 
következése. Qiaietált, ))ár ő volt a l^zegényebb 
köztük és neki okozott legtöbb gondot további meg- 
élhetése és I)ár társai, sőt elöljárói is mindenképp 
lcbosz('lt(''k. ' 

l*rágál)an látjuk ismét, a v<'<j:ytan tanulmányá- 
val elfoglalva. Az öt jellemző álliatatossá^iíal hihe- 
tetlen gyorsan bt'hutolt e tiuloiiii'myDkba, iii^v \\(njr\ 
a tanárát is kisegíthette. Itl ösmt'rkiHh'tt nu'g nejé- 
vel. Oonvenianto vagy társalkodónő volt egy igen 
tisztességes házban, szellemes, jó tulajdonságú, de 
épp oly szegény, mint ő. De mit nekik gazdagság, 
majd csak megélnek. M<^iázasodott tehát, nem is 

' Oufgtíy 4uift41újiU, miut tülu tuiIjuk, uom uzzel az eüomúuy- 
nyel állott kapcsolatban. 
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bánta mog soha, neon is volt reá oka. Do bármily 
boldognak erezte nuigát, nyughatatlan lelke nam 
hagyta békén. Prágából visszatért hazájába. Egy 
nagynénje azt az njánlatnt tette neki, hf^' vezesse 
gaz(lns;'ifíát, majd eltartja őt és nejét, iiii^ önálló 
exiötoiitiát nem alapithat. () nagy öröniu)*'! eltbgadta 
ezt az ajánlatüt, mely neki tiszte.sséges niegéllu'tést 
biztosított. E helyzetében lepte öt meg 1848 már- 
cius 15-iko. 

Minő kilátás tárul föl eg}szerre tevékenység 
után epedő lelke előtt! V^c eljött a pillanat, 
mikor cselekedhetett! Mert szellemi erejének énse* 
tében sejthette, hogy nem alárendelt hely van részére 
kijelölve. 

Gyorsan határozott. A mi kevés pénze volt, 
megosztotta feleségével és Pestre ment, hog\' mint 
közhnnvéíl bosoroztassa magát.' Kz az eljjH'ás ep^észen 
iiu'^lVlolt jellenKiK'k. Tiszti álláséit l'olyamodnia 
kellett volna, de senki sem tilthatta el attól, hog\' 
közkatona legyefi. De sokan voltak, a kik őt régebben 
ismerték s ha nem is jő Pesti'e, iölkeresték volna. 
Khievezték századosnak és ezzel kezdetét veszi 
nyilvános élete. Mostantól fogva nyughatatlan, elége- 
detlen lénye elhagyja őt; a maga helyén van, tudja 
mit akar. 

* Es tat Adftt nem fdél mbg • vdhSságnak. 
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E|gy tifizt, ki vele egy zászlóaljban szolgált, 

gyakran elmondta nekem, menn>-ire atyja volt 6 
százailának és mennxTre imádták őt katonái. Egy 
asztallíoz ült altisztjeivel, szolgálaton belül s kivül 
oktattii őket, minrk nz a következése volt. hogy 
néhány !iét alatt elérte, iiúUv/. iníísnak sok hónaf)- 
jára vau szüksége. Az első zás/.lóaljakl>an a legény- 
ség közt is igen sok volt az intelligencia és cél- 
szerű vezetés mellett könnyen lehetett belőle jó 
trázteket képezni. (Maga a 3-ik zászlóalj több mint 
200 tisztet szolgáltatott). Ezért n^n szabad csudál- 
kozni azon, hogy oly bizalmas volt alárendeltjeivel, 
nem is kockáztatta vele tekintélyét, mert komoly* 
sága és szigorúsága eléggé biztosították neki a meg- 
becsülést. 

Több Ízben ajánlottak föl neki állást a had- 
ugvmini.sztériumban, de ö ezt mindig visszautasította. 
Neni.sokára őrnaixy lett. Mint ilyen kitűnt a j)ákoz(lt 
csatáli.in .It llasii !i clli'u.' Igen tevékeny szerep jutott 
jieki líoth és í^lulii»puvirh elfogásánál, de mór okkor 
viszályba keveredett Perczellel. 

Valamivel előbb a Csepel-sziget parancsnoksá- 
gát bízták rá. Csak 6rnagy volt, mégis két idősebb 
törzstisztet rendeltek alája, kik mindenben köte- 
lezve voltak az ő parancsa szerint járni el. Ez 

> Ez t^ved^R. 
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a kőt ur iparkotlott elleiio dolgozni, Uc az ü 
hidogvérü szigoruticiga csakbaiuar kifogott rajtok. 
Hy viszonyok közt fogták el Gőrgoy olőőrsoi a 
szerencsétlen Zichy Ödönt* és onokaöcscsét Pált, 
kit azonban nemsokára szabadon bocsátottak. A 
foglyot, a két emiitett ur vette át ós Görgey csak 
akkor értesült a dologról, mikor már minden elő 
volt krszitve arra, bogy Zichyt Pestre küldjék. 
Felbőszülve azon, hogy öt mellőzték és ismerve 
eml)rr('it, n kiket mindenre képesnek tnrtott. mafjá- 
lio/. hixatja a két tör/.stis-/tet és iin'^rl<('.|t!('/.i. ini('-it 
titkültiik előtte Zichy el íoL-^iisát. Meiitegütödztck, hogy 
nem akartak nála alkalmatlankodni, hogy az egész 
dolgot uem tartották foutosnuk stb. Ezek az üres 
kifogások még g^ anakodóbbá tették és azt kérde&: 
miért aksurták a grófot Pestre küldeni? 

Eleinte kerteltek, de mivol Görgey nem enge- 
dett, végre bevallották szándékukat. Jól tudták, 
hogy Zichy hadi törvény szerint halál fia, de rangja, 
kiterjedt hatalmas rokonsi'tga tekintetet érdemelnek, 
ugy a forradalom érdekében, mint a magokéban. 
Nem akarták magokra vonni c hatalmas család 
boszuját, azon esetre, ha Magyarország elbukik, 
és azért azt a tervet koholták, hogy Pi stre vigyék, 
hol ugjauaz a sors váija, melynek a nemes Lam- 

« 

' Orúf Zidiy EnKt'ii tn.-,ir\)irul iiiíndig Ödönnek nevezte magit 
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berg esett áldozatul. Ilyenek voltak a forradalom 
nagy bősei, kik inkább akarták, hog^' gyáván és 
szörnyű módon öljék meg foglyukat, mint azt, 
h<^ meggyőződésük szerint igazságos Ítéletet mond- 
janak tölötte. Forradalmunk egész történetén átvo* 
nul ez az aggodalom, a sikerében való kételkedés, 
mogl)énitva míndcíi energiát és mindent a vak sze- 
roucsének engeilve át. Görgey szótíűau volt; ilyet 
ni(''g nem tapasztalt. Mikor ismét birt szólni, nom volta 
megvetrstif^k oly szava, melylyel el ne lin!tnf)/,fa volna 
őket. Cíörgeyben már akkor kezdett g\ök<'i *'t \ i riii a 
mély ellenszenv a torradalom vezetői ellen, nnit 
eszközeik annyira ellenkeztek az ö egyenes, íérlia.s 
gondolkodásával, iíog}' semmikép sem barátkozhatott 
meg volök. 

Zichy Ödönt haditörvényszék elé állították és 
egyhangiüag halálra ítélték. Magyar haditörvényszék 
nem menthette őt föl. Kiv^zéséről Görgey a követ- 
kezőket mondta nekem : Kezdetben nagyon nyugodt 
volt és ugy látszott, mintha meg volna győződvo 
arról, hogy öt rsak ijesztik. F^^ész nyngodtan beszélt 
és még tréfált helyzetén. De mikor látta a komoly 
előkészületeket és a hóhér közeledett hozzá inaj)- 
lementekor volt*, kérdi egy tiszttől: ng}--e esak tréfa? 
Mikor ox. l)i/.t()siti)tt,i a felől. li"^y komoly a dolog 
és készüljön a baLilra. tl\ >'s/.t>,'ttc bátursiigát ós 
siráidvozó haugou töbl>ször kiáltotta: uina^' ur, 
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őrnagy ur; (*'s mikor választ noiii kapott, nagyon 
lovorvo : niiu s itt! I'cdig (iörgey közel állott hozzii, 
köpönyo^t br hmkdlva ós látta, liogy Zichy k<'7é\M4 
Siii'iji'ilio/, iiyul ós aztán nénuin, szinto órzókttlL'uQl 
a bakó kezébe esik. Görgey inog van arról győ- 
ződve, hogy Zichy, azon pillanatban, melyben be- 
látta, hogy ol van veszve, kábitó vag}' halálos mér- 
get vett be. Ezt igen valószínűvé teszi, hogy utolsó 
pillanataiban már szinte élettelennek látszott; mind* 
iárt a szomorú aktus után, bár egy katona ügyetlen 
keze vógozte ki, nem voH V)onne semmi nyoma 
az életnek ; és arca sokkal luunarabb, mint ez 
történni szokott, sötét fekete sziniivé vált. Nem 
vnlann nagy bűne, luinem könnyelmiiséf;e i<1é'/to olő 
halíiK'it. Nagj'on is kicsinvolte a t'orradalom erejét 
és elvállalta Ji-llasicli kiáltványainak terjesztését, 
a mi isuk ni'iu volt ogy Zichy ^i<ttiiak való.' 
Mikor .Jellasich az isnioietes fegyvoiszünet segit- 
s^;ével kitért a magyar sereg és tán a megsera- 
misdlés elől, ügyesen, de tán nem egész becsülete- 
sen (ezt megitébii a történelem dolgaj: a nutgyarok 
üldözőbe vették és Görgeyt a felső táborban talál- 
juk, hol már általában etismorték derék és körül- 
tekintő katonának. Midőn Parndorn)an tanácskoz- 
tak a fölött, átlépjék*e az osztrák határt vagy sem ; 

* 66i|g«y 9 réBHcletekre nom emlékoclk é» fttmtar^a a Mttn 
Ltbm und Wirkm L 88-2» lapuin «l9adott «Ibe0sélé««t 



163 



i iSi—y. l' ipk.ti »'lr>>i'gé% el elk li'- iiii 'T1(1"TT terA'nok 
es inaii ira vonta már akkor Kossuth iig\Llinét, tán 
aggodalmát is. Elhatározták az áiicpést és a schwechati 
csatában, a magj ar hadi tettek c szomorú, majd azt 
mondanám nevetséges kezdeténél, H volt az, ki néhány 
más férfinval I^palább némileg megmentette a 
magyar fegyver becsületét. Bécs elesett és most 
Ausztria ^ész ereje Magyarország ellen fordult. Móga 
lemondott és e válságos körülmények közt senki sem 
merte elvállalni a fővezérséget. >Dndenki Görge\Te 
forditotta szemét és Kossuth, bár Görgeyuek emel- 
kedése aggasztotta, mégis kellett hogy iolaiánlja 
ezen ifjú embernok n fővezérséget. A/. ;ilt;ilános 
örvenílő helyeslés bizonyitá. ho'j^- őt tartják e súlyos 
viszonyok kozt a n)egf» !t lö .miM inok. Elfogadásíi 
felől egAszer ig\' nyilatkozott ulüueiu ; olyannak tim- 
tem föl magamban ily pillanatokban, mint egA llegnia- 
tíkns ember, ki igy hidon áUva látja, hogy valaki a 
vízbe esett. Eg} -két hevesvérű ember utána ogrík és 
én nyugton nézem, meg birják-e mentem. Ha igen, jól 
van ; ha nem, megpróbálom én és megfeszítem min- 
den erőmet, hogy kimentsem. Nincs meg az a nagyra- 
vágj'ásom, hogy előre tolakodjam, de az a nagyra- 
vágyásom, hogy arra vállalkozzam, mire másnak 
nincs bátorsága, megvan a legnagyobb mértékben. 
Ha mAs lép föl elszántan, én nom keltem volna ver- 
j^nyre vele. — Csakhamar igazolta a beléje helyezett 



Digitized by Google 



bizalmat. A n^nzetőrséget többnyire haza kergette 
és szigora következetesBó^'í' \ ol rendre és engedelmes* 
ségre ssBoktatta a már meydnem fölbomlott magyar 
Bcregot. 

Bár epyolöro nem s-/orzott babórt. niéps iíjen 
nagy az az ('rticmc, hog\' ezt az it'ju sereget össze- 
tartotta. Miit a huszárokat és néhány xAszló- 
aljiit leszÚHiitva, a többi az imént toborzott hon- 
véd zászlóaljukból állott és tüzérségének csak egy 
része szolgált már régebben. Hogy ez a sereg a 
régi és vités osztrák sereggel szemben nem áUha- 
tott meg, az érthető; de hogy több vereség után 
még mindig kész volt az ellentállás folytatására, az 
valóságos csoda. A kis mosonyi csetepatét kivéve, 
mely javunkra ddlt el, és melyet a bánságban nagy- 
szerű g}'őzelem gyanánt kürtöltek ki, rrörgejnek 
folyton luitráljiia kellett Budáig. A Duna bal- 
partjára vah') Nnsszavonulás Perczel Mórnak, ki 
Görgey parancsa olhmére' elfogadta a csatát, móri 
vereséf^o iitár), í lkci íillu tetlen s'/ükséfxí^é ITm. (iörgey 
\'át(ai át \'onalt tovább. Itt bot siitritta ki ií=;nu>re- 
tes ayilutkozatiit, melylyel rcpulilikáiiusuink auuyíra 
elégedetlenek voltak, pedig egyedül cz akatlályozta 
meg, hogy a tisztek legnagy obb része elliagyja a 
sereget. Csak annak kimondása, hogy hivek marad- 

' O. mm küldhetett l'tTczeluek parancsot, mert ueiu volt lolebb- 



imk a kinUvlio/. ós azon alkotmányhoz, melyre le- 
tették az esküt, tarthatta őket vissza. Perczel Szol- 
nok felé ve/.i'U»' serof^ót. hoi^y a Oört^eynek «íyak- 
ran használt kiirjt /.rsi' szerua, tetlezze a kormány 
í« a törvényhozó testület szentelt hulláit. 

Két hónapon át a niindenkoiia emlékezetes t<:'li 
hadjárat foglalkoztatta Görgeyt. Ebben mind 
inind lovagias ettenfele Schlick altábornag>% el nem 
hervadható habört szereztek. Emez €g\' r*^ sereg- 
nek kitQnő szervezetére és vitéza^ére támaszkod- 
hatott, Göri^y viszont otthon volt e hegyek közt 
és na^- sc^t^i^t talált a lakosok l^nagyobb részé- 
nek jó érzAletében. Mimikét vezér, majd gxőzteaen, 
majd vesztesen, mindegyik egAszer majd ehrágva 
és t'Síik naii}- müvészséi^iel és l* !rkjelonléttel mene- 
kítlví' tíöi-v>\vnek t'ij^v kis alatjntat kellett ásatni, hon^ 
meiinuMíekülhessen lu^^ állott t^inilssül szenit>en, 
nnnt két naijA- s;»kkiátékos és mindketten lo noni 
i;\ ö/.ve. koK sóuosen uie^lKVj>ülve e^iiiá»t. ieptek 
ki a liarv KU. 

Ha a tjMrténelem kor ^Kirtatlanul itél e had- 
iárat feUU aU^ dóntheti el. a két h&kőo&l melyik 
;«erzett ni^'oKb dics&séget. IV azt már most 
ki lehet mondani tií^ei^ bizonyo^ság^^ 
0!»£irak vezérek közt :^^h]ick gróf a kgonber- 
sti>?!ík*bK a lcí3i»^mo*<fbb. S n^i s* :i; sz««ste meg 
M,^^ufv^rs£ji^''n annyira a ki^izizszteleief. mint & 



A magyar hadsereg megbecsülte lovagiam ellen* 
felét 

E hadjárat szilárdan me^Japitotta Görgey vezéri 
himevét. A jó érzelműek tekintető feléje fordult; 
benne látták a férfiút, ki inegnyugtathatja az orszá- 
got s békét köthet Ausztriával. De Kossuth és párt- 
hívei is tudták ozt : hn rnoíx akarták tartani a hatal- 
mat, gátat kellott vetni (!öi-*;('V iiövokvr') t(>kinté- 
lyének. Fővezérnek I )einl)inskyt ueve/>ték ki. Kz 
igen röviil idő alatt elvesztette a lengyel forrada- 
lomban szerzett himevét. A sereget mocsarakba 
vesBette és csak Görgey ernyedetlen tevékenys^e 
mentette meg Kápolnánál 

Kossuth magának ásta a vermet. Idíndenki fől- 
zadult Dembinsky eUen és Görgey tekintélye csak 
annál nagyobbra nőtt. Az öreg, gyönge és önfejű len* 
gyeit iigy ssólya maga a serceg tett^^ le, de azért még 
sem OöTgey kapta a fővezérséget, hanem Vetter, 
Mintha csak e kis elmék által, kiket vele szemben 
állítottak, még jobban ki akarták volna emelni (íörfíev 
nagj^'ságát T)e minden kisérl< t()ket megiiiu-sitotta a/, 
akkor a hadseicgben nralkoih) t'^észséjjes .S7x4leni, 
mely nagyon i.s jól fólisiHeite, mi hii:>ája volt az 
eddigi elszigetelt hadvezeté'snek. 

Így állott a dolog, mikor őt először láttam. Csak- 
hamar m^ kellett válni: m^gvan^e benne az a 
nagj-ravágj^ás, melylyel vádoltáki vagy meghajlik-e 
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Vetter előtt. Neh^ megmondani mh tett toída 
6, vagy a sen^. ha a réletlen. vagy tán uha^r 
nak Vettemek bélátása. n^^ni nientík föl ania &rad- 
ség alőL hogy őnátlóan cselekedjék. £a részemről 
marcziu> -i^i-án t-ritt' határoztam: ha nem ő ie«s 
lav«'Zt-nink. hadu^^téhez jelentkezem. 

E ho:>:«zu kitérés utaa isziiet tolveíssiem elbessé- 
les^ iii fonalát. 

íir.rarey irányoiiiF>an oly _<ziv^so?«>gv»t mutatott. 
Lvigv kttí2ereiK.n i> vonzúJtam hozzá. Még aoha 
ember el^Ő megíelenesséTiel ily haladt nem gyakorolt 
nm. Mert ha van ís ViktcMrban ohran barátMMn. kinek 
magasabb ssetieme gyakran uralkodoct a* enyémen, 
méf^is inkább álmodoa^ volt. ki az életben nem találta 
azokat az ia^ó erőket, mint én. Gdrgey ellenben 
<^$Q{ka étet volt. hogy ugy mond|am. a axem^tylyé 
váh r«^u. Akkor semmit >«i-m f^-r^ ültem annyüa. mint 
az » r-'iv^-s f.-Kr^w'^t. Bármily té tlen voltam azelőtt, 
a haiii f^r-r r- •Ikelterrf. a mi derék v.ilr Kennem öí; 
hu '-rü:* Tu utkk- r ía'har^z. nehezen i>mereU meii 
a :» va.<t.ic K.ir* •I\ • dat. ki >z n^[> a kónyA ekt^t 
t:^ ra. E;_é<2.-i, i:*-t,i >«;ni v-ű: >< í;a joob. uiinc .ikk<«". 

Br?»Z', ,sítCe.-íiún.k folyumÓQ iiiOiikt niezie, mi oka 
aorjiK. h'^ éa magyar re^sxen vagyok. Ofeiaintén 
u:<r^:: .''oi;«ia: cixkL h nem a lelke!»Nle« vésetett 
uU\ ^i^jízi^zr. a kör.lhu<enTek« a mennviben nem 
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akartam elhagyni az ügyet, mikor rosszal állott. 
M^szoritotta kezemet és így szólt: Jobb, mintha 

egyike volna rajongóinknak; ön kitart majd az 

utolsó pillanatig, mert önnél a cselekvés érett meg- 
fontolásnak, söt erkölcsi érzületnek következése. A 
rajonnról^ kihühick és n válsiigos pillonatban cserben 
hagyják az enilu'rt. KnlönlH n már johhárn tudott 
a télül, a mit nddi;^ ti ttcm. ( 'zil>akli;'iza és Szoluuk 
felöl mondott is j)ár hi/A'lgö szót, a/.tán igy végezte : 
.^ti báusi'igiak, nektek jó a dolgotok, ott vannak 
bátor csapatok, derék tisztük; de nekem katonáim 
legniig^'übb részét még belé koU hajtani, sőt néha 
kartácsolni az Otközetbo. Örttlök, hogy nemsokára 
a csatában láthatlak és bámulhatlak benneteket." 

Aztán elmondta, hogy Windisch'Grátz neki 
egyszer ajánlatokat tétetett s ebben az elbeszélésé* 
ben igen kedélyes maliciát mutatott. Időre és helyre 
már nem emlékszem,' elég az hozzá, egy nap egy 
Hránkay nevű nyugdíjazott lovaska])itány, kinek jel- 
leme nem volt valami nagyon tiszteletre méltó és 
kit jól ismerek, jö liozzá, mint tnntnln, Windisch- 
(irüt/, in('j4l)i/ásából, íle e megl>izii.st si^nkivel som 
közölheti, mint vele. Csakhogy (jörgey, v.alahány- 
szor az ajánlatíiival elu akar állani, másfelé terelte 
a beszédet és így vérig kínozta. Végre Hránkay ősz- 

1 BdznhQgjmn volt, 1849. ivmir SQ-Aa. 
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szeszedte bátorság&t és igy szólt: tábornok iir, nem 
is hiheti, minő kitűnő véleménynyel van a tábor- 
nagy ön felől. Valóban a tábornagy a Icgna^j^-obb 
tisztelőt hangján szól önről és szerencsójónck tar- 
taná, ha önnel tárnn^alásba Imcsátkozhatnók. És mit 
ajánl? kónli a táhoinok. Önnek részére tábornok ur, 
teljes amnesztiát és oly évi jövedelmet, iiielvnok 
mt'iíhatáruzása öntől ffigg. azon föltétel alutt. ho^y 
átadja seregét és a külföldre meg}- lakni. Jól van, 
volt a válasz, elhiheti, hogy volna reá hajlandósá- 
gom, de eg^- forradalmi vezér nem járhat el valami 
könnyen az ilyen dologban; ezer szem van reám 
függesztve, egy meggondolatlan lépés és el vagyok 
veszve. Már e percben is környezetem fenyegető 
pillantásokat vet önre, melyek rosszat hirdetnek és 
ha sejt<'nék, mi hozta önt ide, nem állhatnék jót 
biztossi'igáért. Uránkay. ki különben sem tingy hős, 
elsápadt és hamar el akart távf)/,ni. De Ciörgey 
ebédre hivta és pcdi^' töl)l> tiszt i<'lciilt''tóh(m. ugy 
hogy nem utasit liatta vissza. Töbl) j(> l)arát be volt 
avatva a tl()l^n»kha és a szegény luinöst ug}' kinoz- 
ták piilaiitá.sukkal és vonat kozá.sokkal, hogy halálos 
félehnet állott ki és hálát adott Istenének, mikor 
végre elbocsátották. 

Vesztegetés nem valami uj dolog és még ezután 
is gyakran fordul mtyd elő, de akkor azt bizonyi- 
totta, mennyire bocsülték, sŐt túlbecsülték Oöigey 
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befolyását. Ha akkor áU elő a iKulolás javaslatával^ 

elveszett, do niéf; sokkal később is ujry jár, akkor, 
midőn tekintélye a Kossnthét is elhoniályositottíi, 
sőt még 1849 augusztus dsn napjaiban seín vihette 
volnn keresztül a ít^^yvcrlcrétí^lt. Előbb a sois min- 
den csapásiinnk le kellett reánk siijtani, Hiielí'Wt a/, 
ilyen ííniidolafot hango/.tatiji lehetett volna. Április 
14-ike óta pa.ssüiv nézü voltam és minden mef^egyezésre 
ráállottam vobm, de megvallom, hogy az öuérdek- 
nok ilyen melldssésO} ámbár a })eredi csata után 
nem igen sokan hittek már ügy ünk sikerében, na- 
gyon tiszteletreméltó. 

Ezt és még sok mást beszélte el és az órák vele 
gyorsan multak, mint perczek, mikor egyszerre föl- 
ugrik és fölkiált : no itt van ! két állomásnyit nyar- 
galok, hogy Dan\jaiiichot lássam és megi'eledkezem 
róla ; vezessen g^'orsan ^ozzá, nagyon vágytklom 
ismeretsége után. De Damjanich mt><2; Tiszafüreden 
van és csak holnap érkezik. • Sebaj, akkor Küretlre 
nyargalok. l>e c^^yszerre esak megí^ondoljn magát 
és elhatározzii. hogy gvalo^; megy. Hiíilía ajánlottaní 
föl neki egyik paripámat vagy azt a ponyt, melyen 
lovászom szokott ülni és mely igen biztosan járt; 
6 megmaradt g} ors elhatározása mellett s épp oly 
gyorsan végre is hajtotta azt. Egyszme csak otra 
készen áU és búcsúzik. Elmenőben még egyszer megnéz 
és azt mondja: ne tegezzük egymást? Mindketten 
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íQu emberek vagyunk és jól kell mogismorkednünk 
ós tévézéssel az haniaraV)b inegy. Tehát Isten veled, 
holnap viszontlátásra ! és azzal eltűnt. Már hat óra 
volt, hosötóto<lett, az ut is rettentő állapotban, iig}', 
hogy előre sajnáltnm. De Mik őrucigy, ki nem ment 
velo. a/.t mondta, liogy az ilyes neki örömöt okoz 
és niigyon kap rajtíi. 

Órák multak és én nem birtam kivergödni mély 
gonUolataiinból. Vgy éreztem, miiitha az a világos, 
erős ész még mindig asB6ln& hozzám. A visssonyok 
és a szereplők (>gészen más világításban tűntek elém. 
Sok tettnek bels6 okai és rugói, melyek addig isme< 
rctionek voltak, meztelenül állottak előttem. Tehát 
már ő sem lelkesedik azon ügyért, molyért annyi- 
szor tette kockára éh téi? FTát mi tartja Őt még 
vissza? Az íMÖs lélek kövctkczetcs8^;e, mely nem 
áU mog t'éllépésiiél és tái^az erejébe való bizalom, 
az a LToiulolat. hogy tán cltávolithatja azt, mi rossz 
és ártalmas, és hazájának Itocsüli^os l>éko által nyu- 
galmat és bdldoirságot szert zlit t. Hidd cl. édes Ijizám, 
gyakran nagyon szeronrsi'tlfiiix'k érc/.tcni iii.igam. 
mort sokl)an nom értettoia t'gyot a magsar moz- 
galom oljárásávai, sőt ollonségc voltam fővozetőinek 
és különösen Kossuthnak és még sem birtam kita- 
lálni eme labirintusból. De most oly emberre talál- 
tam, ki hatilrozott elten.s(^ volt a köztársasági párt- 
nak, ki m'm akart mást, mint a 48-as alkotmányt 
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és kit elég hatalmasnak tartottam arra, hogy idővel 
mindezeket a hamis színlelő hazafiakat, kik csak 

érdekükkel törrJdtok, oikcrgosse. Ez időtől fog\'a r, 
godtabb és elégedettebb lettem, mert Görgey ismét 
bátorsiigot és l)izalinat öntött belém. Akkor igazán 
és őszintén azt hittem, hngy n lehotnvé toszi n l>ókét 
és én kisznbndtilnk tfrm(''S/.i'( cIKmics iH'lvzi'tciiilx'W (''s 
jiiüii krll majd testvéreim, .s<")t politikai iiit'ggyö/.ö- 
dés( III t lka harczolnotn. — Keményeiuí nagj'onis gyor- 
san njegsemmisükek. 

Az hátralevő részét Schtikcal és Mikkel 
töltöttem és az utóbbi még sokat közölt velem, mi 
még jobban m^^yert Görgey részére. Általában 
környezetének tisztelete irányában a bálványozás- 
sal volt határos. Schulz őrnagy, a fenegyerek (der 
famose Kerlj a li<»í:y magát nevezni szokta, egyike 
a legeredetibb embereknek, kik valaha utamba akad- 
tak. Ha más mondja magáról, ugy mint ő: én fene- 
gyerek vagyok, ln-nfogö fnVternek tartji'ik. do luíla 
ez természett's. mert ö valóban vakmerő katona, 
volt. ki lelkében rniilt. lin olmondliatta valamely 
kalandját. Engom kiilonö.s kegyébe l<)gadott, mert 
senki se lial!ij:atta oly türelmesen, mint én. Boldog 
volt, miktji ^iii»áját mutatta nekem, melyet a tar- 
czali csatában átjárt a golyó, baráté, ellenségé egy- 
aránt, mert ő hevében a nagy ködben a két csatár^ 
vonal közé került. De akkor lelkesedett igazán, ha 
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megbámultam a vágásokat, melyet két vasas ejtett 
rajta ós melyek nyomai ott voltak gubája r suklyá- 
ján, luelynck szilárdsága megmentette őt. Hálából 
türelnieniért engem is ^fenegyereknek" szokott 
nevezni. A mollett Srhiilz talpig becsületes ember, 
kinek soha wvm volt v^y krajrárja. mert iniiidiMiét 
odaadta a s/.<'j4<''iiyeknek, sok okoskodás erkölcsi 
prédikáció kisi rrtében. Megbccsiiltcin a fenegyere- 
ket, mivel nugérUemelte és már azért is kcdvoltciii, 
mert testvére, az esztergomi pap, ifjabb óvoimben 
jó barátom volt. Rendkívüli elevenségét, mely őt 
soha sem hagyta nyugodni, nagyot hallása gyakran 
igen komikussá tette, mert beszélgetés közben min- 
dent félreértett és a l<^ovetségesebb válaszokat 
adta. Azt mondják, hogy a kápolnai csata kezdetén, 
mikor az ágyuszó hangzott, kezét fidéhez tartotta, 
hog>- jobimn halljon és í^'szcrre fölkiált : liisz ezek 
már csatároznak. Az ágyúzást puskaropogásnak 
tartotta. 

K két ú rliiival s Sí ijédonunel. Hogdanovich-csal, 
egy hallgatni^ itjuvai. kunk alig volt más dolna. 
miut hog\- iiieiivt közben velem lovagoljon, egwiü 
ültem az este és Mik-nek és Schulz-uak késő éjjelig 
kellett Görgeyről beszélni. 

27-én délelőtt kellemetlen ügyet kellett elintéz- 
nem. A 9. zászlóalj tisztikara panaszkodni jött 
őmag\-a ellen, ki többször durva és goromba kifeje* 
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zéseket engedőit meg magának egyes tiastckkel 
sssemben. Ez az őrna^ry inúr régóta szálka volt 
szememben. Nem volt o<;y tiilajtloiisága som, mely 
megszerezheti itcki íilároiideltjei tisztí li trt és így ez 
a fenséírr s zászlóalj napról-napra johh.m fölbomlott 
és a renUetleíiség és engedetlenség mintaképévé vált. 
Sajnos, a parancsnokban volt a hiba. A tisztikar 
teljes elégtételt nyert és a viszálynak végíí lett. De 
mivel örültem az alkalomnak, hogy ezt az őrnagyot 
elt&volitbatom, előadtam neki, hog}^ tekintélye a 
zászlóaljban visszahozhatatlanul oda van és azt 
tanácsoltam neki, menjen szabadságra Debreczenbe 
és ott pályázzon egy uj zászlóaljra. Ezenfelül kdte^ 
lességem neld m^;mondani» hogy nem jelenthetek 
felöle jót és hog>" aztán Danijanii h, kitől ez függ, 
őt bizonyosan eltávolítja a zászlóaljtól. Gyöngének 
érezte magát és néhány nappal ké.söbl) elment 
Debre<«Mibr, ;íllriskfros"»ink Mekkájába. A zá.szlóalj 
Sándor k;i|)itáiiy kczi'ic jutott. 0<>rék fiatal katona, 
ki sokknl tir^niatikiisaltl) volt ugyan, ^(■nlhugy valaha 
önállóan vihessen véghez valamely nagy tettet, de 
a kapott piuancsot a golyózáporba ti is a Icgniigyobb 
nyugalommtűi teyesitotte és legénységének mindig 
jó példával járt elüL 

Nagyon kellemesen lepett meg, mikor az nap 
Teggieü Bobich alezredessel régi jarkovád bajtársam, 
Földváry Károly, kit mindig Károly bácsinak ne* 

165 



vczteni, lópt'tt szobámba ós Bobich jelentette, 
Föltlvárvnak adja át a zászlóaljat. Már tudtain, 
lio<ry t'lvosztem a dt'rék Bobich-ot. kinek oíjv dan- 
iláit szálltak az első hadtest tu l, de nein sejtettem, 
h(>«íy ily jól töltik be helyét. Mefílepetésem és 
örömöm najjv volt, mert Jarkovár (ita nem lát- 
tam ós csak néha napján hallót t<iia h löltí t'g\et 
iiiúst. Most ismét összehozott a sors és csak 
Arad előtt váltunk ol ismét, hogy táD soha többé 
ne lássuk c^mást. De oly drága előttem e derék 
nemes jellem emléke, hogy kissé tovább kell nála 
időznöm. 

Mind a három Földváry derék katona, de ez 
köztük n le^ki válói )b. Lc^dösebl) bátyjának Szita 
leány a neji\ kit tán ismersz; jó ismerőse Clairenek. 
A két itjal>b, Sándor és Károly ikertestvérek és 
tViltiniöcn hasonlítanak egymáshoz, de nines miért 
dicsek' iliiiok \ t K . Bátvjnk' esinos, szép ember, de 
az ikn k. s/.oioN.m vév(>, í<;(mi esnnyák. 

Kép/( 1| i l eiíy knrtalábn, barnaui í u ki^ eial>i rt. 
ki ej;y szemére vak s ki e mellett mindig nagyon 
föltűnően öltözködik, ug\', a mint csak szép férfiak- 
nak állhat jól ós ki örökké rekedt: és előtted áll 
Károly háosim bájos képe. Első pillantásra rablónak 
tartanád, dc ha ép szemébe nézel, annyi jóság és 
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kcclólyos8Ó<í fsillofí benne, hogy elfelejted külsejét. 
A ki öt ko/.i'lchliií'íl ismeri, kell hogy tiH'i;s/.( i esse. 
A minő nyersnek, sőt ilurvnnnk tnutatkozik modo- 
rában, oly nemes szivet tükröztetnek vissza tettei. 
Sohasem hallottam, hogj' valakiről rosszat niondott 
volna, hacsak éppen nem volt kdssCársastígi, mert 
ezekről nem mondott sok jót; ellenben mindig kész 
volt pártjára kelni a rágalmazottnak. A kit egyszer 
megkedvelt, annak mindig támasza maradt. Barátp 
sága tiszta volt mint az arany és azokat, kik szivé- 
hez közel állottak, elhalmozta minden elképzelhető 
fig) clciniin l, mint különben csak asszonyok szokták. 
Ezek közt is tán én voltam a legkegycitebb és jaj 
annak, ki jelciiirtéIxMi csak egy zokszót ejtett volna 
felőlem. Mondhatom, liogy a szó igaz értelmében 
bajtí'irsak valánk, mert a liol e.sak szemhf néztem 
a luiiállal, ott volt ö is. Miat brigadéros csak <ti mmuI- 
hettem, hogy ily vitéz zászlóaljparancsnok áll alat- 
tam. O és zászlóalja ismerték egymást, liisz egy 
hadtestben vettek részt mind a bánsági ütközetbon. 

Miután egy nagyot lovagoltam, megebédeltem 
Károly bácsival és a többivel kit említettem, bizal- 
mas körben; és estefelé Damjanich-hoz mentem, 
ki m^érkezett volt Füredről. Valamivel később 
Grörgey is megjött és ig}' ez egyike lett a legérde- 
kesebb estéknek hosszú idő óta. Különösen örvend- 
tem annak a leplezetlen elismerésnek, melylyel Dam- 
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.,i<i«:» (i>>rtcf^ u*i«k>j<(<65k*m*k hódolt. Egyszer félre liitt 
. \i.'tX«*>*^ *»itttax^:». íi^~»ólt: es aztán az ember, 
... luiia . t4s%<«únikw<HM'«:rv Cttiiítja a dacosokat. Vigye 
I u^'ív V^ m^rt. ki semmihez sem ért és a 

'■>.tj,^<««rix-^ tiiiíH'iTvi m;^- btftiwL mintha semmi 
, i..t<tMt:i>k >«.< %t*ÜM. •>itki*ti\teh*iiiU ii»T«tiMm keDett 
I ,u i.t ni Mi'tM^taiu hi» maga volt vala- 

•i \t .x«' « i ^x.'''!'«^'><<^'''^«'<vti«^iiebbw I>e becsöle- 

n;, ti»-,i* ;Mi\>n, UK"" '•■ rin'%- 'mnt mindig erigo- 

ui'V 'ii'Nt trTi < Azi ün'iiiita. noi* ru :u£)*>rbiaa 
> i4;\>>A 'iK'c uo'u 'i'k'iüti^m áij^yban. fek-juu 'rüak te 
U\ uMi** ^11 k»M>'s«.»k iiiae^mnak tWkrőb^cpfC *^jot~ 
Hitt ,>NN.,«\i:iituTt {Kir ázéket. o<ja Üefcöiix. ifw^ j£á a 
u>k.iÍH'M altalvi'tojéc tette 4* nem haUieKTs i^nuu. 
iH^K'fs. \Aw raUUkozáiíac Vetter-n^l é!» Ko«MZ£ÍL-caI Far^ 
Joli. Miwt ofi lu ni vetrni ni^ az iej^t, ía kap- 
iMiotiK !• íokiuitom. !j(-^Ei<i<>iv-áa: az ember akTimta 

, «'i {arcjtn \í:. i' káiinL ^kkk<>r is«. mert 



Digitized by Google 



való me^vála.szti'isúről. — Éppon Dobrerzoiilmn volt, 
mikor Kossiitli n iiN'ilvános ülóson jelentotto a rcn- 
di'kiick igy'), hofry V(>ttí»r lett n fövni'^r ós hogy 
ogyiittal a bánsápfi ha(lj;'iiatl>an szerzett ridfiacit a 
II. osztálya rciitljilkl jutalmazták. K kijelentést 
tisztessógos tetszéssel fogadták. De mikor az ő ne- 
vét emlitotték és hogy 6 is azt a kitüntetést kapta, 
az egész g\'ulekeze( szűnni nem akaró tetazészajba 
tört ki. Világosan látható volt^ hogy teljesen méltár 
nyolják Göigey érdemeit, de azért mégsem 6 iett 
a fővezér. Az Ülés után két képviselő bar&tfa lépett 
hozzá és egyenesen mentegetődzött, hogy nem őt 
választották meg. De ő egész nyugodtan ezt felelte: 
Mikor Vetter nevét emlitettók, esak mérsékelten 
(''Ijcno/totek, vilinros óljenzéstek az én nevem halla- 
tára azt mutatja, hog%' tőlem töb1>et vártok. I)o ti 
ugy vélitek, ho^ry ón veszínK lmes ember vagyok, 
Vetternek pedig iiiiu s politikai nézete, ö eg}' ártal- 
matlan, kész eszköz, kit ekloljtok, ha megtette a 
szolgálatot. Ha most valóban oly nagyravágyó vol- 
nék, minőnek Ítéltek, minő nagyravágyó gondola- 
tokat kelthetne bennem a ti félelmetek? liíert az a 
nagyravágyó ember, ki látja, hogy versenytársa fél 
tőle, egy kis észszel mindig felűUcerekedhetik. Ugy 
van, mondya a két követ, mi és még sok más nem 
is hisszük, hogy önnek veszedelmes a szándéka, de 
a tömeg, a tömeg! Nem ismerik az ön politikai 
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nózetoit, politikai liitvallását és ezért g^'anaksza- 
nak önro. Mély koniolysáf::<]^al ezt válaszolta: Poli- 
tikai hitvallásom : a ha^a íolszahaditása. Mellőzni 
kell Tninflen alkot iiiiuiyváltozást és csak e nnf^y rél- 
n;ik szeiittlni iiiíikUíi i-iőnket. Ha elértük, ükkor 
tökiu és tőletek is liaggnc, mit csináljak veletek, 
ha még hatahuus leszek. (Nézetem szerint szétker- 
goti őket és becsületes békét köt Ausztriával.) 

Tán nem volt okos így szólania^ de büszke jel- 
lemének megfelelt, hogy Kossuthnak s híveinek 
megmutassa, hogy ismeri az 6 terveiket s az ő 
saját hatalmát és ha túlságosan sz.áraitanák az elnök 
népsí^crüségére, neki meg a hadsereg a tánuusza. 
Ha esst kellő pillanatban fölhasználja, szegény Ma- 
g\'arországot sok csapástól megkíméli. A meny- 
nyire észre vehetteni, abban az időben, ínikor elő- 
ször láttam, még netn volt ellensége Kossuthnak, 
bár némely doln^r air.i iiuitatott. hogy elő van 

készülve a szakitiLsra. Az azonljua szemljetüiiö volt, 
hogj' nem becsülte. A későbbi nióly ellenszenvét a 
Düg}' agitátor iránt, annak cselszövényei és áskáló* 
dásaí idézték elő. 

Majdnem elfeledtem volna, hogy a gyaloglása 
Füredre oly btiyos volt, hogy csak az ő nyakassága 
juttatta célhoz. Egy párszor megakadt a töltésen 
és mikor erről lement, hog\' jobb utat keressen, a 
sötétben egy mély árokba bukott^ melyből csak nagy 
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nobezoii vergődhott^tt ki. Csaknem öt óra hosszat 
kínozta magát a niorsárhan t''S' miro beórt T'Tirodro, 
mindönki aludt, ugy, hogy voszödségo egészoü hiába 
vaJó volt. 

Március 28-án, reggel kilenc úiakor ellovnrrolt csa- 
[>atjailioz, melyek két íülomásnyira táboroztuk, iiiu su- 
záskor így szólt: élj boldogul, néhány nap muIva 
együtt leszünk a becsület mezején ; győzünk-e, csak 
Isten tuiiya, de mindenesetre mint bátor emberek- 
hez illik, megtesszük mi tőlünk telik; előérzetem 
azt mondja, hogy egyikünk sincs szerepének végén 
és csillagzatunk együtt fog emelkedni, és ha a sors 
könyvében ugy van megírva, eg\nritt bukni is. Sze* 
réiiységemben gyakran azt gondf>ltam, hog>' e szép 
szavakkal bennem csak of^y hivévol töbliot akart 
szerezni, jobb ér/.eteni csakhamar azt nioiulta : 
érzi l>enned az egyciu s becsületes embert, érzi. ho^y 
a derekak és Ijet.sülete.sek vele tartanak. Jóslata 
Vjetelje.sedett, a szó teljes értelmében. 

Ebédie Damjanichnál voltam, kinek nyilt házá^ 
ban barátai hivatlanul is kaptak egy jó tál ételt. 
Szóváltásba keveredtünk, mely egy ti'gnap esteU 
tarokpartieból eredt. Eászony, (kire bizonyára em- 
lékszel, akkor a Ferdinánd-huszárok ezredese, fecsegő 
ember s igen középszerű katona) meg én meglehe- 
tős nag>' pén/l)e játvszottunk az öreg iirral (igy 
neveztük). Damjanich könnyelműen és szerencsét- 
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lenül játszott, ii^y, hn^y ÍOT) forintnál töhbot 
ví'sztí'tt. iiiiii iia<.:;yoii luiT^clöíhitt, ugy, ho^y n/.t 
inoníita : egyszer, többs/.ör iumm. Másnap ebéd- 
nél visszatért erre s kissé ta|)iiitatl;iiinl fejezte ki . 
niugát, ugy. hogA' valamely idegen iig\ érthette voliia^ 
niintbu nem magy aráztuk volna meg neki kellően, 
mennyibe niog\ a játék. Eleinte azt meg sem gon- 
doltam, de később az a gondolat, hogy valaki tosz- 
szat vélhet felőlem, veszekodővé tett é8 kissé inge< 
rülten váltunk el egymástól. Délután azt a ]>arancsot 
veszem, hogy másnap 7-kor várjam dandárommal, 
mert szemlét akar tartani. Mindjárt észrevéve, mire 
céloz, csapataimat utasítom, hogy már félhétre készen 
logj-enek. De mikor máre. 29-<''T1 liáronnu'Lryet! 7-kor 
a meghatározott helyre érek, hol zászlóaljaim éppen 
sorakoztak. Damjanich már ott volt és eiiiicm meg- 
lehotr>s l)ar;itsai;talamil fogad. Megdorgál i)ontatlan- 
ság«*mért, a meiiet rendjével sincs megelégedve, az 
' elővédet (két hadtestünk volt előtt&nkj nagj on köny- 
nyelmünek tálába, egy szóval boszui akart állani 
tegnapért és mennél nyugodtabb maradtam, annál 
jobban mérgelődött. Miután tizedszer is kijelentette, 
hogy majd gondoskodik parancsai végrehajtásáról, 
elrobogott. De még hallania kellett, hogy az én 
Schwarzenborg-zászlóaljam, mely szemtanúja volt az 
egésznek és nem értette, miért kapok ki, haragjá- 
nak ez orditással adott kiícjezést „éljen Lemvnger., 
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a mi vitég vegérünk^t a mit a többi zászlóalj is köve- 
tett. Visszanézett és bár jó távol volt már, láthatta, 
hogy nevetők. Mező-Tárkányba, áUomásunkra érve, 
miután dandárom el volt szállásolva, a tábornokhoz 

menteni és a katonai fegyelem minden szabálya sze- 
rint jülentküzom, kérdezve további parancsát. „Azt 
parancsolom, hog\' azonnal letodd a kardod, itt 
maradj ebédre és a S( hwarzenbergeknek, a te ölbeli 
fiaidnak meafníondd. lio^^y fonop^-erokek. A jövő csa- 
ta han meglátjuk, vajjoii u golyózáporban is olyan 
vigan éljeneznek-e.'* 

Damjanich a papnál, iga^i jó magj'arnál volt 
szállva. A gazdának igen csinos huga rajongott 
Magyarország szabadságáért és az ör^ umak, kiben 
gyíkét látta a főhősöknek, nagyban udvarolt, az 
öreg ur pedig mosolygott és az apai szerepet jái^ 
szotta. Egy szóval nagyon jól érezte magát és csak- 
nem megharagudott, mikor gonoszul azt kérdezem: 
már r^ nem kaptál levelet szép nőtltöl ? Itt nagj'on 
vidám napot éltünk. Nagj'^on hozzájárult a kedé- 
lyesei' rrhez, hop;y a tábornok környezote csupa jó 
ismerősből állott ; Esterházy Fái, iknlden .lAzsi, 
Schmidek gi'óf, Kudnyánszky báró, Poldi ezredéből 
(^Károlyi-liuszárokL Zene és tán<'zczal végződött e nap. 

Alezü-Tárkánytól togva ntár jó országúton jár- 
tunk, a csapatok jól el voltak látva és a legjobb 
szellem lelkesítette őket. Hátunk mögött volt már 
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a mocsaras Tiszavídék és szemünk előtt gyönyörű 
vidék terOlt el. A távoli heigyek, minőket már oly 
rég láttunk, sötétkék szinbon tűntek elénk és még 
a legjobban aggódók lelkébe is uj roinény szállott. 

Marc^ius SO-án. kelloiTios, szép halinás \ i(!óken 
átvonulva, délelőtt tizeiu-^vre Kci íM siMidre értiink. hol 
onihcit'iiiH't ismét ol lőhetett s/.;ill;isohii. Ej^v;iltal;i- 
baji jó dolog volt lúiií iié/ve. hogy jelentt'keiiv eiök 
masiro/tak nundig előttem s igj' nem kellett zá.szló- 
ayaimut sem előőrsi szolgálattal kinozni, sem pedig 
szabad ég alatt táboroztatni. Mindjárt ebéd után 
Damjanichcsal kirándultunk Egerbe. Az odavezető 
ut nyáron nagyon festői lehet, mert még akkor is, 
mikor a természet szunnyadt és zöldnek aUg volt 
nyoma, igen szépnek találtam. Csak itt-ott látszottak 
ébredésének nyomai, a közelgő tavasz hirnökci. Eger 
maga meglehetős magas hegyek közt katlanban 
fekszik és az ut egy kanyarodásánál oly hirteleníd 
ötlött szemünkbe, hogy e bájos kép igen kellemesen 
lepett nieg. A sok ^^n*x.y épüh't, Lveoimi. érseki 
palota, nnndenek fölött a s/.vy leiuplom, a sok torony, 
igen barátságossá teszik a várost. 

Alig tudták meg Damjanich érkezését, minden- 
felől elhalmozták minden elgondolható figyelemmel. 
Az ablakokból szép kerek koszorúkat dobtak felé 
és a hol csak mutatkozott, nem szűnt m^ az: 
,,Éljen Damjanmneh.^ Az öreg úrban van valamelyes 

174 



Digitized by Google 



hiúság, szívósén látta, hog^^ hódolnak neki. Fényes 

tábornoki egyenruhában járt és ennek, val^nint 
herkulesi alakjának, valóban antik foj/i\ek ós ama 
nevének: „a rácok ostora'', köszönhette, hogy a nép 
hőse lett, ámbár a nép a Tnap:a józan eszével be- 
látta, hogy csak vitéz vagdalkozó (Haudegen) és 
ha kedvence volt is. reinényeit nem belé helyezte. 
— Egerben meleg források vannak és egy megle- 
hetősen jól berendezett fOrd^ház, melynek nag}'on 
megdraltOnk s mely nagyon feltlditetfc. A fŰrdÖ 
után az érseki palotában, mely valóban nagyszerű- 
nek mondható, jó uzsonnát ettünk, kitűnő egríveL 
A palotán, de különösen a nagy könyvtáron, a 
Lyceumban, m^látszott, hogy itt nagy és elegáns 
szellem uralkodott. Az elhunyt Pyrker még tovább 
ól ott linóm Ízlése és ama tudományos kincsek által, 
melyeket fölhalmozott. Bajtársaim közül senki sem 
akart a könyvtárba kisérni, !Tiidön e^y barátsá^^nis 
papot oda követtem ; és igy egyedül mentem vele. 
Kz .1 pap maga is tudós ember volt és tigyolmez- 
tetett a ritka és nevezetes müvekre. Nem hiimém. 
hogy Magyarországon van még egy ilyen könyvtár. 

Este felé jöttek Aulich, Ela])ka, aztán Kossuth, 
kit a nép köteles lelkesedéssel fogadott s Id kegy- 
teljesen köszönt a kiabálóknak. Akkor tekintélyé- 
nek tetőpontján állott, még egyik lábbal törvényes 
alapon; uralkodási vágya még nem nyilvánult. 
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Egy negyedórával később ogy törzstísKt néhány 
hadsegéd kisóretében lovagol lo az utcán, a püspöki 
palota felé. Éppen a kapuban állok és majtl- 
neni liarnjEjszom, hogy ezt a fórfiut nem fogadják 
épp oly viharosan, hof^y őt sonki som ismori fíuíg, 
midőn egA' egysztuü polgár kilép a csoportból, mely 
még az utcán állott, előlép és tisztelettel üdvözli e 
szavakkal : az Isten áldja luug táljornok ur és tartsa 
meg hazáukjiak, mcl}' önben látja megmentőjét. 
Görgey, mort ő volt a lovas, komolyan, de gzivesen 
kdszönt éB gyorsan távozik, hogy a várható vihar 
olől meneküljön. De neve már szájról-szájra száll 
és a tőmog eléje tolul. De az iránta való tisztelet 
nem nyilvánul ztgos kiabálásban, csaknem hallgata- 
gon kisérik a kapuhoz, csak azt lehetett hallani : 
isten tartsa meg; inkább imádság volt, mint tetszés- 
zaj. Csak midőn a lé(>csön már eltűnt, tört ki a 
lelkesedés és Kossuth fönn a palotában sejthette, 
hogy legnag\'ohb versenytársa jő. 

A'/AAn haditanácsot tartottak. Ciörgey lett a fő- 
vezér, mert Vetter még beteg volt ; de csak ideig- 
lenesen. Uadtostét Cráspár ezredes vette át, Klapka 
tábornok lett. A vacsoránál KoiMuth szótalan éA 
lehangolt volt, nem szívesen tohotte e lépést, de 
nem volt más választása. Az elnök ur oly kegyes 
volt, hogy minket kitűnő borokkal vendégelt meg, 
a melyeket a mieink még télen zsákmányoltak 
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Schlick altábornnííytól, Xcres. T.jk i irnae Christi stb. 
A borról csakhíinuir előbbi birtokosára tért a beszéd 
és az asztal alsó végénél, liol cfry pár jcí baráttal 
ültem, íi legőszintébb iiai^'^\Tnbecsüléssel ittunk e 
nemes fértiunak, e Io\íi^míis liősnek egészségére és 
a mellett élveztük az ü borait. 

Ki's("> éjjt l, iniutún a tartós esőben jól megáz- 
tunk, érkeztünk ismét Kereesendre. Boldog és meg- 
elégedett voltam, Görgey volt a fővezér s nekem 
nem kellett derék zászlóaljaimtól megválnom. 

Mdreiua 81. Egészen elfeledtem m^mi, hogy 
Kiss Pál, szintén ré^ bánáti, már Füreden hozzánk 
jött, Aradon pedig Vécsey vette át a parancsnok- 
8<tgot. Kiss felől még nem intézkedtek, de Damja- 
niehnak az volt a szándéka, hogy megszerzi neki a 
3-ik hadtest egyik dandárát. Mint már többször mon- 
dám, egyike volt legjobb katonáinknak, vitéz és 
elszánt, a mellett önnlló. \)o modora igen vissza- 
taszitó volt. S/ornyü irigy létére nem birta elvisebii, 
hogy mást dicsérjenek az ő jeleidétében a nélkitl, 
liogy üt is enditsék, a nu llett igen hirtelen haragú, 
mi az ideges, epés tompcramentunmak természetes 
tulajilonsága. Oaata után nem volt nyugta, nng min- 
denki nem tudta mit tett. De mind e hibájával 
tisztességes, megbízható férfin vala, kit tisztelni kel- 
lett m^ annak is, kit rosz társadalmi modora és 
becsvágya elidegenítettek tőle. 
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Én tcgn.ip egy pompás lovat vettem volt Ester- 
hás^ Páltól, telivér mént a Cscrnovich ménesből, 
ugy hogy paripa dolf^ában igen jól el voltam látva. 
Három kitűnő nemes lovam volt, igaz, hogT>' renge- 
teg pénzembe is kerültek. 1 >o jt) ló nélkül csak fél 
parancsnok az ember, különösen ily fiatal hadnál, 
hol mindent szem előtt kell tartani és mindennel 
személyesen foglalkozni, hogy no támadjon zavar. 
Ezenkívül volt két ajigol kocsilovam és egy erős 
ponim lovássom számára. Egy félév folytonos gyakor* 
lata által nagyot haladtam a lovaglásban, ug)' hogy 
már nem tettem kockára az életemet minden árok- 
nál, mint Becsén a hajtdvadászatoknál ; azonfelül a 
jó lovon való nyarigalás nekem nagy élvezetet nyújt, 
ug\- hogy fölhasználtam ern; minden alkalmat s mily 
^;észséges, erős volt testem akkor ! Minden fáriui- 
Sí'ig í'gészségemre vált és lassankint lelkem is ki- 
ép iilr. mert nem használt semnnt a visszafelé 
nézés és uxvri nem liMs/.nált semmit, ha a feje- 
met lóirjitoMi is. Aztán hisz' előre metitünk és min- 
dentiap küzilebb hozott az Ígéret földéhez, hol 
imádott Lizám karjaiban el akartam feledni a 
multat. 

Ig\ gA'akran álmodtam viszontlátásunk öröméről 
és most tán csak a jövő életben látjuk egymást 
ismét. Ott a szigorú, de igazságos biró tán enyhéb* 
ben Ítéli meg cselekedeteimet, mert szivembe lát és 
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tu4ja» hogy nem b&nös dicsvágy vagy éppen piszkos 
önérdek vezetett eljárásomban. 

Ma a kápolnai csatatéren vonultunk át, mog- 
leüetfisen áinviirgaltani n/ egész Wdéket ós tökéletesen 
megértettem, hogy o kitűnő álláí^okat oly keményon 
meg lehetett védeni. Egyik sfyátsága e háborúnak, 
hogy gyakran kclli tt ugyanazon utakon jönnünk, 
mennünk, sőt hogy ogy és ugyanazon hely többször 
is volt ( saták szinholy«\ Komárouí. (lyőr. Vár, ily 
véres Imrcnjezők. lia bfs/,<''lTii tiuhiáauk. i]ik;U)lj .szol- 
gáltatnának igazságot a magv arok vitézségének, mint 
Icigázóink. 

Hosszú, de a jó útban és a szép idő miatt még 
sem fáradságos menet után állomásunkra, Halmajra 
érkeztünk, hol dandárommal szabaxl ég alatt táboroz* 
tank. Ez barátságos kis fészek a Mátra előágai tövé- 
nél. Görgey ^y pillanatra itt volt, de csakhamar 
eltávozott. Az idő gyönyörű volt és én ezt fölhasz- 
nálva, kilovagoltam a közeli erdőségi'kbe. Egyedül 
valék Isten szabad természetében, rád és a jövőre 
gondolva. Jelző szavaim egy vén tölir%lat enditenek. 
mely a la leültem, nem messze egy iii;is fához kötve 
lovamat. Átadva maisamat a Iegforr«>l)b sóvárgás- 
nuk utánad, iiic^hatortsi'i^oní sürü könvekre fakasz- 
tott. Tán a tavasz lágyabbá hangolja az embert és 
fogékonyabbá a sziv epedése iránt. Jól emlékszem, 
hogy ifjabb éveimben g}'akran kertem a magános- 



ságot és hogy aztán ismeretlen érzelmek után való 
vágyódás vett erőt rajtam, ilyenkor a fákkal beszél- 
.tcni, sírtam és ncvetteui, azt képzeltem, hogy sze- 
rencsétlen vagyok, mert azt a inelankóliát, melyet a 
természet magasztos csendje és ünnepi nNiigalma idé- 
zett elo Ijemiem, fájdalomiink véltem. !><• itt más 
vnla nz érzésem. Vágyodiisonuiak volt lii/.tos ( •'•Ija, 
konyeim eltímt boldogságomat sirutt;ik, di' szomorú- 
ságomat eiiylutette az a boldog tudat, liogy u távol- 
ban éru'm ílobog egy «ziv, mely e pillanatban csak 
ugy epedhetett én utánam. %on Lizám, az a tudat, 
hogy ott szeretnek, a hol osztatlanul és mindenkorra 
odaadtuk szivünket, még a legnagyobb szerencsétlen- 
ségben is bárminő fájdalmas vigasz, de vigasz. 

Április 1-én. E napon a dandárral Gyöngyösre 
niasiroztam. Kicsi, két és fél órányi menet. A város 
clött Görgey fogadott, ki előtt, a tlandár elléptetett. 
A csapatok már tudták, bogy ő a fővezér és leírha- 
tatlan öröní tört ki, mikor meglátták. Annak a 
bárom zászbudjnak, melyet \'e/ettem. miiulen jó 
magyar ismerte ;i nev<'t cs 1m \ omilásuk igazi diadal- 
menetbez basciiilitott. l^ökivárynak engetitem át a 
nap dicsőségét és magam észre nem vett néző marad- 
tam. Dg Károly bácsi csak azon föltétel alatt akart 
elfogadni egy babérkoszorút, ha tisztelt komtnan- 
dánsa, a hogy nevezett, egy annál is szebbet kap. 
Fölfedeztek s egy szép hölgy átadta nekem a koszo* 
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rut néhány saép szó kisérotébon. Átvottem és a 
3. zászlóalj lobogójára akasztottam, a hölgynek podig 
azt válaszoltam : E megtisztelő adomány látása min- 
den csatában vitéz tettokre fog engem buzdítani ; o 
derék zászlóaljra bizom a kincset. A mint tovább 
mentiink, csak ugy teleszórtak virággal, még az 
íigA'ukat is földiszitotték. Nem volt liivntalos 
hódolat, nem készült előre : a lí^szcbb lelkesedés 
sugallata volt. 

1 g> tinaz nap iléli lőtt szerencsém volt tisztikaro- 
mat a fővessémok bemutatni. Szokása szerint kevés, 
de erŐte\jes szót mondott, nem hiz(>lgett, de abban 
a módban, a melylycl kifejezte várakozását, hogy a 
legközelebbi csatában majd csod^hatja őket, benne 
volt eddigi vitézségök elismerése. Damjanich a Sztá- 
ray-palotában fényes ebédet adott, melyen Görgey 
is jelen volt. Mikor val.imivrl ebéd előtt a városban 
járkálok, egy sziizad honvéd léptetel mellettem, melyet 
eleinto íigyelembo sem veszek. De mikor egyszerre 
tülemileszót hallok soraiból, fölné/ek és megismcrcni 
a 10. zászlóalj 1. száza<lát, melylyt 1 a bánságl>an 
első lovagi tetteiníot végoztem. A fülemile pedig egy 
honvéd volt, ki miiukn madár énekét, lónyerítést, 
kutyaugatáíít nagyszerűen tudta utánozni és sok 
efféle mesters^hez értett, melylyel társait mulattatta 
és gyakran engem is folviditott, most pedig mint 
fülemile üdvözölt és tett figyelmessé. Nevetve kiug- 
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rott a sorból, megt sőkolta kozonu-t és így sisólt: 
ólok uu*<í uram. a golyó niogkiniólt, bog\- még «gy- 
s/.»>r látlíassam. A sziizad mogjillott. láhhoz tóvo a 
togyvort és: ör<7)mtt'ljo<; fnivözlettel körém r^nporto- 
ííult. Ott volt az én örrg Banyáim is. ki nui^k< fá|ára 
támi)-/k' m1\ a pnüTiMn nagA" kcg\'elftifl nez«*tt. Mog- 
hatotian hu gi\»/:(«tiH a fuTSülotos embor kt'zét és kér- 
tloütom a többit. hog>' még most i& iszorgahrutóaji 
Ih*«zőIí-o ol nekik Napóleon tetleit. .Igen. ssBÓlt a 
ÍUlemilc. elóg sokszor baUjuk verseit, de önre is irt 
verseket éit eUmralja nekünk." így a SECgények és 
műveletlenek soraiban gyakran tárni elénk oly ragase- 
kocUU ős az érzetenmek oly ben>ő>«-g*\ aminőt magunk- 
fajta embernél hiába kerosnénk. Nfni tudom, miért 
«ZK«rettek engem annyira katonáim, talán érezhették, 
hog\ én í> n;igA on s/crt ttem okot. Damjanich ogA szor 
a/T monvita n«'k< ni : hisz alig tudsz magyarul beszélni 
t < iiu'i:i>, ha vs.»k rgv jvtr szvt sz«>lsz U-g»'nyeidhez, 
V, t a sztüíök "r- 'iui 'w-n. ha tTZ\" sz.»t s^' crtt-nok 
i> rHt '.'lo. liiay., i:>.ikran m.\g;i;^.i is olrx»multam zagA'^a 
Ks-iixic::. r.vVtajxu;. l\ a |;A-?«ii^ösá utcai j«>kuotet 
ít>ha íexíi iVíejtem el. 

I:? talsilToni Ot r^ .y ' r: ..igA . t i&. eKbb a 10. 
c«.tsz*..\.il; tKuranc^nokat. kit már emfitenem. Heg- 
ii's^últ. i^^n csin<v<i leányt vert el még múidíg a 
rtci t'> har.tisijt^'^ ember voh. de csak otr kőcép- 
sTt r& karortji. iíjsi \>lShh, Fele$i^ míndeouTé eÜd- 
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sérti', mit, sajnos, sok \\'-vj cii^edutt inci; liitvosónek 
ós a mit, nem bijom föltogiii, iDÍért, <M>i^ey is nieg- 
ongodott. Ezi'k a liol^^x ok. köztük tormészotcson sok 
alacsony száiiaa/^Lsu, a k'gncvotsógosobl) igényekkel 
léptek föl s hihctctlonül smporitották különben ís 
szörnyű nag}- bagázsiánkat. Gyakran behajtattak a 
hadoszlopok közé, zavarva a menetet. Sok törvény- 
telen összeköttetés is elharapódzott, mi nekem a 
legborzasztóbb volt, mert aláásta a legénység tísz^ 
teletét elöljárói iránt. Három zászlóaljamnál nem 
törtem og\'^ maitrosso-t sem; tőbb tisztet, ki nem 
engedett a szép szónak, eltávolítottam. Ebben egyál- 
talában a 3. ha<ltost jár elül jó példával és kevés 
podgyásza miatt a legmozf^ékonyabb is volt. Mind- 
két fajta höl<ry niegtis/tolt ciiíícin teljes haragjával, 
mert lui dandároniiiial masiioztam, bizony nem haj- 
tott elénk egyetlen kocsi sem. 

Este Uamjanicluiál megismerkedtem Karácsonyi 
Taszi-val,^ Pista nejével, ki kapitái^ volt a Lehel- 
huszároknál (a történet nem tud nagy tetteiről.) Ez 
az asszony nem volt éppen szép, do később halha^ 
tatlanná tette magát a 3. hadtestnél a sebesült tisz> 
tek ápolása által. 

Gyöngyösön s környékén mind a négy hadtest 
együtt volt, a 7. hadtest előre volt tolva a hatvani 

> Ajuuztazio. 
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ors/u'ij;iitoii vs i löiirsoi Hort-ij; hutolíak. Az osztuikok 
Sihlúk alatt llat\aiiban állottak ós mindjobban 
of]^'i>saltok. Ae össjsofitkdzés nem késhetett sokáig: 
ki kellett taiini, javuItak-e hadaink és van^e még 
reuu^tiy ilg> ilnk sikeréhez vagy nem. Az had- 
(tort*||r bí]fialommal tekintett Görgeyre és csak keve- 
sen kétkedtek g>'ŐKObnünkben. Ha én személyese 
uein i«( voltaim oly iliadal ittas, mégis ^«észen meg 
valék j:;\'í>£5dvc arróU hogy dandárommal nem vallok 

Április J-án kora roi^rol hirtelen parancsolat 
Jött, hoij^v m»M»)ok AroksziUlásra. de senkinek se 
moiuijanu ht^vá iuttiil a daiulí'ír pillantás a tér- 

ki pu- luoi^i^A r>/,ott arrv>l. Iioí^n Hatvannál lesz a táma- 
dás, hliiy i>rakt>r értőm Arokszállásm, hol a Knezirh- 
ilaiulárt találtam. Ali^ ukpiHltek Ic hadaim, uiiír 
hii>* }\*xu hiyy Hatvannál veivksseDek. Betértem a 
hel\ >(^lH\ lohuentem a templom tornyára s onnét 
kit i'iuo távcsöveimnél elv|g jól ánekinthettem a csata 
mezejét, i^'^iyon a OűlfichMjandár állott 
niely el»C« tU£elé:^r\^ előrenyomult : éppen ezt as előre> 
uv^nmiUisiU lUttanu A 7» h*vk^ <r hadiaüás.i Honnál 
>el:. ott tólt«rto,*tatta a£ elloib^e^^t. sőt feny^ette 
'\?!<c;ir«t\at tV^^K'n csak ai2érs*kri csata 
N ''- : ' .■■.\ ^ >-. 'n<."\ U \ utkv /t rtel. Az ellen* 

^ v-.: r;i torvkv l. h '■.'LC'vt ^"--'^ G;ispar j».>bb 
s:arr.\as, ji r.'i kikerült vojwk Utíto^ az emli- 



tett dandár roiulkivül g;yor!>iasii<^<;;iI dímií érkezik 
Hatvan elé, az cllonsó^ jobV) oldakuiak tartva. Azon- 
túl iicin Ichetott kétsc'nr(^s n doloi:: kiiiipnotr'lr'. do 
további lt't'ol\ i'isiU iicin •'■s/lrlhcttcin, iiicii Damjanich 
hivatott és mcgpaiuiKsultu, iiuhiljak ílatvanra segit- 
séjí^iik Velem adtak egy szakasz Ferdinánd-huszárt és 
szegény ördögeimnek u (hMelotti erős menet után 
újra jókora utat kollett végeznidk. De azért vidámak, 
jókedvttek valáuak. Alig voltunk tul az ut felén, 
m&r jelentés jő, h<^ a csata javunkra- dőlt el és a 
7. hadtest megszállotta Hatvant. A veszteség egyik 
félen sem lehetett nagy, mert az ütközetet csak a 
tüzérség s a mozdulatok döntötték ol. Csak a Zagyva 
hidjánál, melyet az osztrák vadászok IdtOnően véd- 
tek, került gyalogsági harcra a sor, de az sem tur- 
tott soká. Ha nem is volt tlöntö csata, kezdetnek 
Igen fontos volt, hogy mi győztünk. Csak este értem 
Hatvan (;lé. hol zászlóaljaim, alig hogy fölállitották 
őket, megfeledkezve az éhségről, azoiuial a földre 
feküdtek, hogy mély álomba merülve üdüljenek a 
kiállott s^páciák után. 

Magam is Főldváry meUé terülve, ugy aludtam 
a puszta földön, mint a legjobb tollas ágyban. Menet- 
közben Fehér Niki, kiből egész jó katona vált, leve- 
lethozott nekem tőled és ClairetŐL Sdlnő vigaszt hozott 
nekem leveled! Már nem voltál beteg ós lehetővé 
tetted, hogy ugy cselekedjem, a mint becsületes em- 
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berhoz illőnek tartoitam. Tston áldjon meg órte, 
íruTt roám nézve az volt a U'ghorza.sztóhb gondo- 
lat, liogv g\ávának tartanuk. Vo]t közöttünk több 
olyan, ki nem nicggyözödésböi harcolt és niógis 
tnoí^ninradt, do nem talán önórdokhől, liánom 
U'>sri:\)i">\. Tlyen volt Czillich barátoni is, jó íekete- 
sáiga t iVA'lniii, ki a jarkováci csata után kviotálni 
szándékozott, de niikor reánk szakadt a nagy sze- 
rencsétlens^, nem akarta elhagyni a magyar üg}'et; 
most ő is rab Áradon. Hát én kevésbbé bocsületes 
lettem volna, én, ki legalább eleinte igaznak tartot- 
tam ügyünket! 

Április S-dn, Hadosztály-parancsnokomnál, Vísoc- 
kynál jelentkeztem, kit ax < t múr nem találhat- 
tam és arra törekedtem, hogy legénységem élelme* 
zést kapjon, mert az élelmezési tisztek hanyagsííga 
miatt semmit sem hoztak magukkal ; mégis a szegény 
ördögiVknek egv kis kom érrel kellett mt '^M'K'gt'diiiök. 
N'isocky egy tclietüs |>()l^árnál lakott, kinek három 
igen szép leánya voh. kik Magyarország szabadsii- 
gáért rajongtak. Ncin kellett kétszer kináhii a vilhis- 
reggelivel, inert tegnap egész nap én sem ettem 
scmmitf mert Ferenc ur ebben rosszabbul bánt velem, 
mint a négerrel,^ Idnck mégis csak mind% talált vala> 
mit. Mialatt Visockyval az ablaknál állva beszélgetek, 

' Fooy loT*. 
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észreveszem, hogy a legfiatalabb leányka, vagy tízondt 

óvos, mindig körülöttem sompolyog, tlc ha ránézek, 
elpirul és ismót távo/ik. Már kezdtem hizologiii 
magamnak, hog\' meghóditottam, mikor hirtelen el- 
szántsággal fi'lóiii jo s fülig pirulvn. nagy znvarl)nn 
játszva egy niüviráglxM való csokorral, igy .szól hoz- 
zám : a haza már rlisiiH itr az ön vitózsógót egy 
rendjollol. ón is iik-íí akarom üiiiick niutatni, nu-uy- 
nyirc hecsülöia a szíiljadság harcosait ós ós . . . 
„Ezért akar e világokkal szerencséltetni; büszke 
lessek, hogy visoUietem*', vágtiun közbe. A zavar 
elmúlt és kissé remegő kézzel odatüzte a csokrot 
rendjelem mellé. A virágok elvesztették szirmaikat 
és földre hullottak, ugy mint a szegény gyermek 
álmai hazája szahadaága s boldogsága felől most 
szintén elmultak. De még sokszor emlékezem a 
viruló teremtésre és gondf)!om: vájjon mit erez- 
hetsz most, ann^n más szabadságért lángoló szivvel 
eg} iitt? Azon a vidéken ez nem vala elszigetelt eset, 
a nép ^n)nilolknílás?nnfl ja felséges volt és a haza- 
szeretet gyakran szivn-hatip nHulon nyilvánult. 

Tizenkét órakor ismét masuuzai kellett és pedig 
Júsz-Beréuybe, hová az egész Visocky-hadosztály 
esteli kilenc óra felé érkezett. Ha meggondolja az 
ember, hogy lcgény(>im. két nap alatt csaknem akkora 
utat jártak be, mint a mekkora a távolság Gyöngyös 
s Pest között 8 ezalatt alig ettek valamit, lehetetlen 
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m*^ aem hámnlni ezeo. hajak kitartáááit 4 jdakuatat. 

í^'^ak a r*. Zií>zl- al; riiv^".!-'.!' "r -MíhotíT ?^"Tn akart 
n.'>Zi-ÍLiIr^. 'ir- v--^'- h.iti -rr a nia>ik k*-c z^szlódlínaJs 
Ji> p» i i^tü- JÁ-z-B» rf-n'v ■ ♦rn v<>it L> i;»>nid«>m arra. 
h'"_:y ruruT -iz »:-yTÍ kapjóiixák iri«:jít-iki»!> bort. kcrnver^ 

s 5Zt\I'-'nn;i.C- 

Koátfutlioc éa Ctauujanichoc. MüíSa «r ért^ umak 
jelenté:»t t«tt«m az élelmezés renietleii roitáról. 
Kraín őrnagr a Fenünánd-lmsűroktől «§ysserre föl- 
kelt, ioLőcte dórra modorban bcs««dönkbe Tágott 
s hangocían szitkozódoct. hogj a 3. hadtestnél bor- 
zasztó a n«I> tU'[i<^^. eg^ ->z>'>val igen gorombán meg- 
sértett'- r>a7ujamchot. Ez et^nte m«gwizte nyugal- 
liiát. d<^' nuk':>r Krain. kí j-'kat ivorr, már semmi 
korláttal sem t''r«xl''>Lt. ir> '^f>iUi »izt luorpha n."ki : 
niOiT *:'<r> >Z"r p«'ri'r- tV>uatutk. mire az kanijat a 
táh«.^mok kU>a tlr- vi jf ta mts j«>b)kan lármá- 

zott. yiviZ K't-'Siith. j«;-knl. t<.- sem í'irta őt fékezni. 
L p«rc^><Ti <»i''r^'cy, ki eí 'i'h elráv«>zott- ismét a 
tőrömbe lopott. Gyorsan m«e^;lárv-a. hogA ou áU a dolc^, 
Kraín elé áll. erőtlen izemébe néz: és íme a vad 
hu$zár kezes lett. mint a bárány s egy fél perccel 
kc:^bb elvezették és átadták az őrtáilő tisztnek. 
Ha maga Damjanich. Idnek jő szive soha sem tagadta 
meg magát, nem lép közbe érte. élete valószínük'^ 
íreszélyben forog. Nem szabad ez <íg^ után metélni 



Digitized by Google 



;i t(i1)l)i tisztet, bár sokan hasonlitottak hozzá. Külön* 
ben Kraiii őrnagy egyike vala az egész haiisoreg 
legvitézebb huszárjainak a Damjanich őt mindig 
kénj'oztetto és protegálta, annál rntabb volt az a 
durvaság, nielylyel banitja ('s pártfogója iránt visel- 
kedett. Forradahni liadst 1 1 ^lu^k <>gy (ird ^eyre is 
Víin szüksége, ki uialUodni ]nv ;\ .s/.ciucdólyeken, 
líajtani is niegi.stlt {öld) ÍIwmi jelenet, de én mindig 
fönntartottam a szolgálati formákat és az ilyen 
fegyelmi vétségeket igen szigorúan büntettem. Midőn 
éjfél felé visszamentem a táborba, hallom, hogy 
paripám, melyet csak az imént vottom Esterházy 
Páltól 900 pengőn, kiszabadalt s sehol sem található. 
Egéss vigasztalan voltam c veszteségen, mert sok 
örömöm volt al)l)an a lóban. Hiába volt ndnden 
keresés és küldözés, de mikor áprilk 4-ni elindul- 
tunk, Pigeti ezredes a Hannoverdiuszároktól. (ily 
szives \ olt, hogy (>gy káplárt két endiern I itt liiieyutt 
a ló megkeresésére. Ezek szerencsésen nu g is látták 
abban a pillanatban, iiiikor egy parui>zt el akart 
nyargalni vele. 

Pest fedezése végett most mindenfelül gyide- 
kezt«k az cllensége.s hadak Gödöllő táján. Jela^dch 
hadteste Szolnok, Abony, Cegléd felől vonult föl; 
egy osztálya, a Rastich dandára még külön volt a 
többitől Ezért első hadtestünknek az volt az igye- 
kozete, hogy előbb érjen Tápió-Bicskére, mint az a 
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dandár ós ezért kőt órával előbb indult el, mint mi. 
Gáspár ós Aulich móg Hatvanban állomásoztak, az 
elsőnek előhada n)ár Aszódhoz közelitett. Minden 
hadimüveletből azt lehetett következtetni, hogy 
nemsokára na^^y, döntő csatára kerül a sor. 

Midőn elindultunk, hozzám jő Damjanich ós ezt 
montlja : Kiveszted a í). zászlóaljat. Kiss' rószóre 
dandárt szándékozom alakítani ós akkor csak kell, 
hofry hozzáadjam előbbi zászlóalját. Mind ennek szük- 
sógessógót ón be nem láttam ós ni»gyon haragos voltam. 
Miliőn kósőbb Kiss maga is eljött hozzám, meg- 
mondtan) neki véleményemet ós hogj' annál igazság- 
talanabbnak tekintem a tervet, mert nem kapok 
kárpótlást érte, pedig azt hiszem, eddig megmutat- 
tam, hogy tudok három zászlóaljat vezetni. Kiss meg- 
haragudott s engem még jobban tölingerelt. Egyikünk 
sem maradt adós a .szóval s a vége az volt, hog}* 
őt kihívtam. 

Mikor Nagy-Káta felé értünk, messziről ágyu- 
dörgést hallunk. Klapka már ütközetben volt, de 
mi azéit nyugoiltan masíroztunk tovább, E helyen 
egyszerre meg kellett állanunk. a gyalogság helyet 
csinált nég^• szakasz Hannover-huszárnak, kik egy 
lovas üteggel előre robogtak, aztán mi is folytattuk 
menetünket. Tisztek jelentették, hogy Klapka had- 

' Pál. 
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toste reodetlensügbea h&trál, már több sígyut olvesz- 
tett ós az ellenség erfísen nyomja. Nagy-Katán tul 
parancsot vottoin. ho^y nyoTnuljak előre a dandár- 
ral és (Vm !('//,( '111 Klaiika visszavonulását. M;'ii- láttunk is 
efr^ (■,s nn lu kíiirikct és mennél továl)l> ériünk, annál 
borzasztóbbnak látszott a szaladás. Utunk kcrtok 
és ültetések közt vezetett és éppen nem volt széles, 
ugy hogy alig bii*tani áttörni a szaludók zagyva 
tömegén. Gyalogság, lovasság, tűzérs^ össTOvissza 
hömpölygött elém. Soha sem voltam oly büsske . 
három zászlóaljamra, mint aJckor. Hidegvérrel néz- 
ték, mint fut el mellettök tízezer ember és nyu- 
godtan előrementek a csatába, sőt gimyolták s 
kinevették a szaladókat^ £g>' tisztet, ki feléin kiál- 
totta : -csak menjetek, menjetek, ha oly vitézek 
vagytok, n»ajd ti is verést kaptok^, alig menthettem 
nieg Schwarzenbergjeim dühétől. De én összetör- 
töm a kardját és arcába dobtam a daral)jait. De mikor 
li(''t böröck (Protz) jött cső nélkül, (annak a jele, 
liogy a legénys('>g gyáván ott hagyta az ágyukat) 
nem volt oly gyalázó szitok, melylyel legénységem el - 
ne halmozta volna a szaladókat. Egy császár- 
huszárt (ez az ezred az egész háborúban hírhedtté 
vált gyávasága miatt, mert a döntő píUanatban min- 
dig cserben hagyta az ágyukat), a ki a 9. zászló- 
aljnak oda kiáltotta: „ne menjetek előre, minden 
veszve van*^, leszúrták lováról. Szegény Bobich az 
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utolsók közt jött ós rsnknoni sirva niondá : „Először 
töitóiiik rajtam o í:\ .il;i/x»t, vi«íyo nz ördög a dan- 
dárt, inolyot roám k<)tött<»k. nz lu ó. zászlóaljain 
többut ór hároíM ilvi n <l.iii< l;n iiál ! 

Mihelyt tul voltunk az ültotóscken, íölállithattani 
három zászlóaljeunat és elbelyczhotteni 12 fontosaimat, 
mert már szabad volt a tér. I^gy halmon állottam, 
melynek lábánál a posványos Tápió folyik cl; az 
átjárásnál egy keskeny töltcsen és egy hídon kellett 
átkelni ; a posvány sehol som volt járható. A derék, 
dc konfuzus Kleinhcinz elmondta nekem a csata 
C^ósz lefolyását, keservesen megíratva nz ö nemes 
Klapkáját, kiről azt hitte, otla veszett. Már tul voltak 
a Táj)ión, ell'ojrhdták a bicskei homokbuckákat és 
;ibb;in .1 tr-v<'dósben. hotrv a hf'K-^r'^lien tiiiics ellen- 
M'^. 111 levétel nélkül imiiti'k tli'irf. Kij^\ s/.i 'íre 
borzns/jo tiízeh'S íV»<fadja üUt l .->.;»/. v^*'sz. hadat |);uii 
iélelem l'><rja el; Jiz osztrákok előtörní-k, elvesznek 
hét áf^yut, sjcnki.soni birja helyroálhtani a rendet. 
A cwitszárbuszikok, mint rendesen, chrobogtak és 
maijukkal ragadtak mindent. Alapjában véve, nem 
annyira a legéiiy.ség volt a hibás, mint a vezérek, 
mert liatal csairatokra néz%*c nincs veszedelmesebb 
a nu"gK|)< trsnél és a parancsnoknak egész figyelme 
arra kell hog> irányuljon, hogy előkészületien no 

vigve őket tuzlu'. 

Még cg\'re tartott az 1. hadteüt hátrálása, én 
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a 9. zászlóaljnál állottam^ midŐn Kiss hozz&m vágtat 
s igy szól: „nia alattad áll ez a zászlóalj, 

engedd hogy ón vezessem^. ^Igen/ válaszoláni, 
jer ma velem, vitánkat a p^olyózáporban dontsíik cl, 
vozessfik ofijyütt a flandárt.^ (örömtől rjin^yo^va 
nyújtja folcni kozót, a harag cl volt íolodvo. K pilla- 
natban jött (íörijoy, ojíyodül, kisóivt nőikül t'-s oda- 
kiáltott t'inbcKMiímck : ^Fiuk, ma nekti^k koll nn»g- 
moTitíMii a iiia}^yar í'ogyv<»r bíM-sülott't I iigy-c ntMU 
hátnilU)k?" Liirhafatlaii vult az öiömrivalííiisuk és 
türelnictlcnül várfák a jeladást u támadásra. 

Most Dessowffy Arisztid, ki kevés lovassággal 
és néhány á^'^^'uval mégis valahogy i'cltartóztatta az el- 
Ion8^;et, szintén átjött a töltésen. Vele a „fenegyerek,^ 
ki vakmerőségében ismét nagyon elmaradt volt és mi- 
vel az ellenség már a hid túlsó v^hez ért, csak a pos- 
ványon átlovajíolva incneküliu'tt'tt. Tvova megakadt 
és belefúlt, öt is csak na^íy láradsáfígal nionthotték 
meg. Azonnal támadá,snak indultunk. Klid rohan a 
ós {). zászlóalj 0}ry.(i{ry százada, nyonnikl)an a ki't 
zászh'Kilj, aztán a S( hw juzcnbcrgck. Az clItMísói; 
golyókkal ós f^r iiiu'itokknl tíizolt ránk, de nem tett 
sok kárt. Az els'ík tolihnx ii c ;i posványban rekeil- 
tck és az utóbbiak sem igen ártottak, mert nem volt 
mibe ötközniök. Tizenkét fontosaim, melyek egyál- 
talában nagyon megkönnyítették támadásomat, az 
ellenséges ágN ukat tul tartották a kartácslővésnyi 
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Ili/ 1^ i/A ir iTUi^!> <'ls*' ii« kinienésst'l elfoglaltuk. 

r 1 'Vit ;uisiiül\i kiTüIt a hid. mert niimljúrt 
;ih'í;>'U«. ixi^ ;uúiu"k ' iiR'ikedtc'k árkok terültek 
t l, tiu'Ki'k iu oUi'iist>mit»k bíztoA fedezetet nvuitot- 
i>ik ívi tiu l\ok tih»tí:ül ^iIkoi» tíbDi»ié:$t folytatott. Eg\- 
kt^ luu it^uilóvoL naiey iakt«>l körülvéve, nekünk ú 
iK'hii uKiltoat nyújtott, ugy. ho(^ rohamra sorakoz- 
luuiinik. kW axvrt sokan megsebesültek, kül5- 

iu>M'ii u 3. záiNel«>aIjbóL Wluishot' kapitánjmak. mel- 
U'Uetit. lC»v. s aríurja az arcát, egy más kapitány 
t'K»Hvu» hat!\ar!ik ♦ L lu k> m m«?sr *^ fllocr 114; hiiU 
,( ,irr< 'Hiba. \jIs.ií:«ís pillán. iT vvlt r^z: az ellcn.ség 
v U'Mm "/.t'lrwtr.I i'">|rii/f-lv»-. rl-Zvintan vink'ki'zik. 
1'! ('ii;.iii.KÍ>.ii', l.trt-ru. li">Lív a í 'zilln h-vian<liir a (loiiil)- 
iii.itiiitv jflt íi<lok a r»ili;snir;L FoMváry 

Ui . v l>v' a z.'t>zl'f.ilj Ii >}K»<;ój,'ít t-s t lor<^ ny.u^al, 

Kiivs uuuia. lii\ur>an jiieUctte teniieUtroi. ExutKTLÜik 
iii.u Ilink: a hid el V9n foj^alva ^ az eReoiSé^ a kOzeE 
iltitiilutkra huzaklik. 

Mi).<«t iu álláísunk a következő: Jobbfa Schwar- 
u'ubi*!-^ ó«s a H. zái^tialj, balfelQi beállít a CziUich- 
ilaiukír ("s rót^vesz az Ütközetben, egy ütegüok már 
.Ujoit Ói* kilra tan. utána ofiy szakasz huszár jö 
I 1«» a \)~ /.as/.loalj íH-h\Karz» nberg e> a 3-ik mr><;(7ttt 
all l\{U<U**UMk oiiuilnak <•> a homokbuckáknál 

•\ kot ttgvtnial tiraiUeur közt éiénk ütközet fejlő> 





dik. Két elül álló zásAóiiijamnak igen erős tüzet 
kellett kiáJIaniok, mert fedezetük nem volt Idíelőtt 
szuronynyal támadhattam, b© kellett várnom, hogy 
a CzilUch-dandár a balszámyon állást foglaljon. Addig 
lóháton a rajvonalban állottam, hogy jó kedvben 
tartsam a csatározókat és természetesen felém irá- 
nyozták a lt»gtöhl) golyót. Szegény líogdánox i( h, ki 
máskor mimlig jó szinbon van, szótalan, halványan 
lovagol mellettem; sajnáltam és visszaküldtcm egy 
üzenettol . 

K [»ill;uiatliaii a/, rll('tisi''g az cirn'í'iiN (•mnlnslioz 
fog, tüzt! kí''t.szere.s (.ri'nri buli ic;'uik, sok tüiibert 
vesztek. A Wnsu-zászlíuilj liiUiiiliii kezd és a ."{-ik 
zászlóalj, melyiu k l)al«zániya ezáltal fedezetlenül 
marad, bár lassan, szintén vissza kezd húzódni. Egy 
hajszédon malik és mi is utánozzuk az I. hadtest 
niegszaladását. Gyorsan a Wasákhoz vágtatok és a 
közeli árkokba állitom őket, szavamra, (Főldváry 
alól, szerencsétlenségre, előtték lovát) a 3-ik zászlóalj 
íizonnal megáll; gyorsan megfordulva a Schwarzen- 
bergek elé állok és rohamra vezetem őket. Kgysz(*r 
megingnnak és hátrálnak, mert erös tüz lógadja 
ők<'t és töl)ben elesnek, de aztán követnek és elfog- 
laljuk ivA ( lőttünk levő nuigaslat^ot. Alig hogy ez 
megtoitéiit, sz(>renesénkre megérke/ik kőt ágyunk, 
Freudenreieh kapitánynyal. kit xaknino .liitDnso 
miatt a tüzérség előcsatáiiiiiak szoktunk nevezni. 



!• lit'lytv-< III «"»t ('»s niMiii kartácstiiz/A'l és a többi 
/,ns/l<>jili »'l<"»ii\ oiinil;'i->;i\ al közünkben van az egrs/; 
tloiiibsíH. \U'^ kell iMulitenoni, hogy Kiss ama vál- 
Hilfi^OM pillanatban, niidön régi zászlóaljamat clövozot- 
tí'ni, luiiulJArt mollóm jött s velem egjütt rohant 
ol/Si'o. FöUlvAn' és Kiss vitézségét e napon a Icgmog- 
tÍHastol/fhU tnnusA|«gal emelhetem ki. A puakatOz a 
hAtortuif; tj^izi próbája és ezt a próbát itt mindketten 
l4Ui)tt^t^«Mon kiállották. De ez nem volt újság náluk. 

Mi'ti kiA\ i'inlt'koznoni egy jelenetről, mely a híd 
nio^rohanása tlött fol\*t le « a mely mély hatást 
telt ráiu. Két katona eixy vastao^ fa mögé bujt, 
miiilatt társaik a tii/.btMi álK)ttak : azt hitték, hogy 
ott tt'IJes l>i/.tossáiíban vannak. Észrevéve őket, oila- 
ln\ i»i;«»ltatn. ho«;y elhajtsam ímt^'r. K szempillantás- 
l»an lu'in nu'ss/e I«h s;»j> et!\ irrauat, >/• rii,trt.iii, meg- 
t»li a/. i'^viU»t. a másiknak meg lábai zúzza szét; 
nt'koni s lovamnak nem tőrtént ^>mmi bajunk. Soha 
som m^xteni olv niclvcn, ht^g> sorsunk felől Isten 
koxo nnidolkonk. Kx nap nem volt érzésem a golyók 
süvőhéso és ziu2:íl5si in\nt : tigy éreztenk, mintha nem 
tőriönhotnék sommí Ivijoni- 

Mihelyt a nílusiatokat nuyszáDtuk, az ütközet 
t^\r»^ ktxlvo/.<>hlH*« folyt rar:k nézve. Az ellenség 
ott ha*^' két ikgyut. a/. olöbU clvottok közül: föl- 
g\«jl thr^ ^ '-í.A > koi >:T. iv.oiy. t nt-m vihet mag-ával ; 
Jo \\\ siin tan-L^.'.tat íol iiunkoi« Ivur oíekélv idő- 




közökben szétpattantak a rajta lovo gránátok. Rövid 
harc után az ollens^ kivonul Bicskéből s fülg} ujtja 
a falut, hogy előrenyomulásunkat mogakadályozza. 
De lovasságunk és t&zérségünk balfolől átkel a kis 
Tápiön, mialatt én csapatommal átvonulok az égö 
helységen. Szerencsére csak kevés ház ógett el, búr 
az ellenség ogyro szórja ránk a gránátot. Dőrék 
orilonáncomat, ki mz ogósz csata alatt rnollottciii 
inaraclt, egy gráiiáts/.ilnfik jelenti' konyoti njogsebesi- 
tettc lábán. Jieadtam i'ixy par.is/.tliázbtt, hozzá küld- 
teni az orvost s mentünk to\;'ihlt. 

A falu kijárásánál alkahiuit ailtam az t*lniés 
Kiss Jánosnak, hogy engem megtréfáljon. Én tudni- 
illik mindig azt véltem, h<^ a golyók előtt való 
meghajlás nem használ semmit, a miért is, mit erős 
idégeininek köszönhetek, ezt soha sem szoktam nif^- 
tonni. Én tehát gyakran össze szoktam szidni embe* 
reimot, ha le-lotuijolgattak s mindig azt mondtam 
nekik : látjátok, én lóháton vagyok, jobban kitéve a 
golyóknak, mint ti, még sem hajolok meg előttük, 
álljatok hát ti is egyenesen és ne bókoljatok egyre. 
A fnldn v;\]ó íítlinlndástitikkor niegint kénytelcMi vol- 
tam el<"»cilliiiu régi prédikát lómmal, nuiiriinnit állítva 
oda mintáké]) gyanánt. T>t> mikor a falu ki ji'i lásánál 
a Schwiirzeidjergekkcl uiegállottaui és .s/sivai ra gyúj- 
tottam, L'gy golyó nagN'on is közel süvöltött el mel- 
lettem ŐS inkább ősztönből, mint félelemből, orrom 
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»«i iiUki«/ösl»r ji»tt lovain sörényóvel. Tüstőnt 
iiirlU>ll(>in UM\'m Kiss uram ós niólyon ha jloiijj^va 
: „alÚKati>s szi»li;aja!" min ít'rnu'szotoson 
m«\i'ló.sl»o ti»rt ki az ojxósz zászlóalj. A Huknak 
u>\y,\ N\»U a/. oiC>mo aztm. hojj^v ojjAszor ongoin is 
»t|'K'k Ki>.'* maiimuk 04»\" aranyat ajáii(l(''kozt<nM 
v\ ui\v.»y,o» U»»u u ^iW. Km íjnak, hojj^v iniiuli<j: lizotek 
Mi.iii,\.u, valahányszor rajta órnok, hojíA' egy 
),M>l\oii.ik l'okv'lok. Kzt a nuis».KUk aranyat soha som 

\ lívlxsv'tjv'u tul már cscftk a lovassiig és a 
(t) .\M iw, ulil\»..hoiiv sW„ AW'iviK.'yyt. ite nemsokára 
v i i. .t*»k» kvllvii ha<t;vru. tu^rt rúnk estol*»ilott 
v • MK'ii ki'A'i'vV'M.M ^cj cn o^a^cuiia nafj^A on 
kniu'uil\^<!\ V hi:.>.'.arok. oSvttL'k üz olK'iisóges 
l'ov'xv.k^ v';,;> c ^ v jí:;} fiu^s^aii a íx'hwarzeii- 

IvKvlv k *. r^x 'ijuí. Jb 9. iai«zl«;viI|lH>l a sö- 

V\ v'v • •> v ^'. rr v .».: r-.Vn.s* t^íC ví> j-üsuI mulattak, 
UvW ^ -jWirrjA . '**,stjX :s -í^a, pór totilyot. 

V*-;.. ■ t. •-•av-; i í. -íS- ^. zászló- 

\ v". :. • •vir* • --cr. f. V^>> JLtvSbbinak 

\ • .• 's*.- • s. \ -.slhíí-'í*. ': j- ja«i:?or ^j-lőtt 

» ._.,x V. • v* ^ » •• r>s:rr*' "^-ic^citv a -5. zuszlö- 

. .• '. >•-•• % .1^ i ">:vc; »íi»ía«íC^ rux-^y- 

. . N .. mí:^ ■•• - t.c'Mí'-ct. Mirts kell 
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dvtt e^yiiiáí^sal. Már a hánsnijhaii valami ollt'n8r<i;os- 
kodós tV'K' volt, köztük, irigy< Iti'k cgyinást a viti'/st'g 
mogérdfiiiolt liivóúrt. A 9-osok .szorettok dicsckoilni 
ós nem eiigociték, hogy más is óivL'iiyt_síjlj(>n mol- 
Ictük, u 3-asok szolidabbak, komolyabbak voltak, u 
rend ós vidámság mintaképoi. Kütönöson egy ogészon 
svábokból álló század tűnt ki jó kedve által, mely 
a legnagyobb fáradalmak közt som hagyta el. Mind 
a mai napig fönnállóit kőztük ez a feszült viszony. 
De midőn a Tápió hidjánál szinte fölülmúlták 
mást a vitézségben, midőn Köldváiy kezébe ragadta 
a 9. zászlóalj lobogóját, megtört a tai'tó harag 
és az elismerés a kölcsönös kiáltásban nyilvámilt : 
„éljen a harmadik! éljen a kilencedik /.'is/lóalj !" 
Most pedití ;iz( rt jt lent meg az a küldi )rt.si''ií. hogy 
torma szi iiut is üimepélyescn mogtöiténji k a kilié- 
külés. A kilencedik /.;'i^/J(>;ili lovagiasan elismerte, 
hogy a mai napért a haiiiiaiüké az elsőség, emez 
meg visszautasította és amannak tulajdonította. 
Aztán megesküdtek, hogy őrömben, búban, jóban 
és bajban mindhalálig összetartanak és egymást a 
veszélyben soha el nem hagyják. Mikor ennek vcgo 
volt, hozziUn jönnek, hogy im^kőszönjék jó vezoté* 
semet s tőlem bucsut vegyenek, mert másnap reggel 
át kellé őket adnom Kissnek. Végre még a Schwarzen- 
bergekhez mentek és fennen dicsérték őket a magas- 
latok megrohanásáért. 



Nemsokára a bivouacba moniem (as olőörsőkot 
büntotcsből az iamót dsszeszcdctt 1. hadtostaok kellőit 
éi'töiik is kiállitoni) és parancsot vottom, faogy törzs- 
tisztjoimmel Görgeyhez menjek, hol a többi már 

cgj'ütt volt. Danijatiidi tárt karokk.il fo^Mdott i's így 
szólt: mepiiit bccsnli (« t vallottum neked, üe sajiiáloni, 
liog\' noni láthattalak bcinictckt^t (visszamaradt, mert 
(Jör^cy öt l>izta iim'lí ;iz I. hndtost rondbo szodósp- 
v«'l. itíi ^^■^íl ('ncr^^iájának ós iiu>tiny(ir»í*i;ö li;ini;j;iiiiik 
tí'ljcsni .sikcnilr isi. (íörí;«'V a/ián a kor k<")/.t'|)t''l>r 
Irpvi'. a kovi't kt,'/.r> tiutahuü aajápui ancsot olvast.i 
l'öl : A 111. hadtest mai napon kiérdenu'lttí a haza 
liáláját. HeljTchozofct és győzelonimé változtatott egy 
niúr elvesztett csatát és a legényesebb módon meg* 
niontt'ttc a magyar fegyverek becsületét. Ez a fényes 
eredmény kiválóan négy férfiú érdeme : Kiss, Lcinin* 
gon, Főldváry és Czilliché (mert az utolsó itt is kitfint 
hidegvérű bátorságával, mint mindig.) Midőn nevei- 
ket a hadsereg és a haza szine előtt nyilvánossá 
ti szt in, egyúttal kitüntetem őket a 3. osztályú rend- 
jellel »'s a rsata mezején kinevezem Kiss és T^einin- 
*2;í-\\ alezr edesi !:i t ezrede-^ckk'"'. FríMvárv és ( 'zillieh 
<"»in;i;iy<)kat j)eilij4; ak.zieiltx'kke, Aztán megölelt 
minket «'s hozzám i;4y sz<)lr : Kívánságom teljese- 
dett, hirt.iiak és esodáhalak beimeteket a harc- 
ban. Károlyom így nevezett mindig, eleinte trélú- 
bó), mert én mindig .,tábornokom'''nak szólitot- 
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tani, kósőhh szokáshói ós irántam való igaz von- 
zalomból i derék katona vagy. Aztán Kiss kezót vs 
ay. enyt'iii(»t. njogfogva, igy íulytatta : ..Hallott^itn 
civakodá.stok felöl, soha nemesebben nem intéz- 
tek el viszályt, soha lovagiasabban nem vívtak 
párbsyt.'* 

Voltaképpen a bicskei csata nom volt győzöl- 
műnknek tekinthető. Az I. hadtest kudarcot vallott 
és 7 ágyút veszített ós a m. hadtest sem tehetett 

többet, minthog\' kiköszörülte a t soi bát és vissza* 
vett kettőt az olvesztí^tt áii:yuk köziil. De mivolt 
mentve a morális erő és helyreállott a sikerünkbe 
vetott hiznlom. Ott állottunk és táboroztunk, hol a 
csata véjjjct i'rt és v^y némileg tryöztesoknok tekint- 
hettük magunkat. Az osztiJtk hatlak lolol taimsiii^ot 
tehetek, ho^fv igaz. nag\un kedvoző hadiállásukat 
bátran és kitartóan védték, hátrálásuk is rendV)on 
történt, ug\, mint eg}- régi, fegyelmezett seregtől 
várni kell. 

Mikor a tábor fölött már az éj tei*ült el, a 
faluba lovagoltam és meglátogattam sz^;ény ordo< 
náncomat. Ez a derék katona, Ferdinand*huszár, már 
hosszabb ideje szolgált nálam és a legnagyobb ragasz- 
kodással csüngött rajtam. Természetes, bár durva 
esze, mely gyakran találó megjegyzésekben nyilvánult, 
sokszor meglepett: volt köztünk valami barátság- 
féle ; meg voltam róla győződve, hogy minden órában 
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nem vf>!t TíH'fi^on^odvc, inógis olnóztoni, niort vilá- 
fijosan nyilatkozott bonno a csapat jó szollotno. Csak- 
hnrnar Sdiw in/.cnborií-joini is követték e péklát és 
axii.ip sok jt^yúvci le^éuyntik lehetett baja az üléssel. 
Ennél a zászlóaljntU azonban komolyabb fordulatot 
vett a dolog. Mikor egy strázsamester és egy káplár 
csak most jelentkeztek, a l<^ónység fenyegető moz- 
dulatokkal vette őket kdral. Mind azt kiáltották: 
nem akarunk olyan strázsamestert, ki gyáva. Hogy 
valanií szerencsétlenségnek elejét vegyem, oda^ 
ugrottam, lecsőndesítettem a legényekot és a vesze- 
K luben forgókat, két ismeretes részegest és rossz 
katonát, elfogattam. Görgey azonnal haditörvény- 
széket hivatott össze és mivel egyhangú vallomások 
bizonyossá tették, hogy mindketten Czibakházánál, 
Szolnoknál nu^g tegnap is eltávoztak a <'S€atatértöl 
s isíiK tt ltcji a gyávasi'ig l)ünél)e fsti k, halálra Ítélték 
őket. A zászlóalj <^gy mély szurdok szélén fegyverbe 
állott, szemben vele, u másik szélén, Görgey velem, 
a szurdokban alattunk a két bűnös és a v^ehajtó 
legénység. Görgey .erőteljesen beszélt, megdicsérte 
a zászlóaljat t^nap tanúsított vitézségeért s bebi- 
zonyította, hogy egy gyáva katona, szökése által, 
gyakran sok bátornak életét veszélyezteti. Ezért 
emberség(ísebb, ha egy gyávát kivégeznek, nniitha 
engedik, hogy általa tovább is veszedelemben forogjon 
a bátrak élete. Midőn a v^zotcs lövések eldördültek 
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ós az elitéitok ledőltek, a zászlóalj egy darabig még 

komor osöiulbon állott- dc aztán fölharsant t'í»>-szerre 
valainoniiyi sziijából: ^Élj^n iffa^sdff!~ Görgeyt 
is TiíOiriTitlitotíak szavak. niolyok'>on e rsapat 
hiijjíuil: k'Muolysiiiía ii\ il\ .iinilr. valaiuiiit tlicíiösógiTe 
való I ii^/.keséi;o is. nuíy ben noni ongoiltók. hogy 
nu'haiían is részt vogAon. Kósőhl)i csatákhan olég 
volt az emJókeztotős e jelenetre, hogA a zászlóaljat a 
lo|r\-t^;i^iHlolmesobb pillanatokban vitézségre buzdítsam. 

Miután a legénység főzött, elindultunk. A menet 
mo$t kisaabhan haladt, niort az ellenség közel volt 
és az el<5védQuknek több időre voU szOks^ a nagyon 
változatos talaj űt\izsgálására. Tápió*Ságot és Ürít 
üresK'n találtuk. Súly som volt nit^ZiUlva. Délután 
n»>í>" órakor Sápra értünk é« ott a falun kivül tálK>rl>a 
s/.áIlottunk. Klóőrsoink S;\pon tuI Isaszeg tVlé vol- 
tak t"r>kvllitva, KUipka Maizlnlnál táborozott, a 7. 
ha^kost A>Z''HÍnál. Auh\h luultt^^to jxnlig r.-»rta!'''ki)ak 
maradt. Az eUeiij^ töervjf Lsa»zegeu éi^ OCkIóUóu 

ht uuiT ki 11 onilitt ui, h».>^ Damjanich és 
PöldvárN' ntentéttek nu>i: az éhbaláttöL mert nekem 
!^^ha jieui volt mit eiuiein. Az öreg umü mind^ voh 
t"!^- koavbás szekér és még a li^gnxsassabb bívouac- 
^on is kijutott egy jó gulyáshús. Jőbarátait oda- 
^'Ciiröcto t'i^y tuigy tűz körüL melyre mind^ ő rakta 
a fut. tuert. irisvt mv>nd;u azt ^^nki sem érti olvan 

:>4 
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jól s i<'iked\tjvel niiiuliiy;\jinikut tölviditott. Károly 
bá( siiiak i-^ volt mindig mit liiirapni és ö általában 
joljljúH gondoskodott rólam, mint saját magáról. Ren- 
desen ö maga vetette meg este fekvőhelyünket és 
mindig nekem mutatta a jobb helyet, megelége- 
dett arccal mondván: itt testvér, te fogsz aludni. 
Nem használt semmi ellenkezésem: szúks^ volt 
arra, hogy hozzám való barátságát minden — * 



* Itt az iiáa megszakad. 
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Az oraü tárhm^ 1849. f•■/.<^\^t. M. 

Édes, jű Lüám ! 

Jo^al szonuMiiro vethetí-d, hogy most irok nekod 
először, mióta Aradon vnp^yok ; és mógi.s meiithotö 
va^'ok. Hányszor irtani nokod lov<'lot i's trpteni 
azokat ismét szét, meri" a rnit lu ktnl hkuhIi) \ oltam, 
nem tárhattam a nyiivaiiossi'i^ fié. Meri iiinc:át<)l 
értődéi, lio^y minden k'velünket, melyet kapunk vagy 
elküldünk, előbb elolvassák. 

Erbach oly jó \'olt, hogy irt neked/ aztán jött 
Lajos, az én derék jó Lajosom, kit balsorsom C!»ak* 
nem jobban megrendített, mint engem.' Csak egy- 
szer beszélhettem vele, akkor is rövid ideig, de oluta- 

' Erbuch Alfréd gr., kii}>ititiiy 184U Kxcpt. 4. irt Leiahit^HUuúiiek 
félje illspoia feUH Aradrdi, t«bh«k kOxfe m«glij« »*t ts, hogy L. uért 
mm ir, mert lfVt>I<-it clolvussúk. 

Leiulii^on Liijos gr., az ir<> testvérbátyja, ki üt vigaikxtalni jütt 
Andn. 8;iap(:. s ón irt levelében biu-sazik t£le, blztoaitv* fit Srűk Mére- 
tétéről s tiazteletérűl. Sziii. 1807, f 18ŰS. 
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zása ólntt iiu'i; irt nckoni. A szcptombcr lO-iki lovo- 
lot itt már iiein kapta uiv^, attól tt'k k. liogy olvoszi tt. 
Írj azonnal Lajosiuik, az a lovél sokat használhat. 
Jobb lott volna, ha egyonosen nekem küldöd. Lajos> 
tói oddig bizonyára vettél oly hiroket, melyek némi- 
leg megnyugtatnak. 

A budai ügy dolgában no félj semmit; nagyon 
is lapos koholmány. Elgésss élotom moííliaziultolja. 
A legszin;orul)b törvényszéki vizsj^álatot kOvotolt<íin 
s o pontl>aii a lognaf:^*ol)b emberséget tanusitották 
iráiiyonihnn. Sok ozoron. kik n mao;}'ar h;)(lsorop;bon 
s/oliráitak, tanúim ; osztrák tisztokro is hivatkoztam, 
(ívör^v o felöl már réíjoti nyilntkozntot kf>votolhotott 
volna Waltorskirchontül. A/.<>k koziil. kik légebben 
isniortrk, senki sem hiszi t zt az alávaló liazugsiífrot. ' 

Mennyit szenvedhettél, te szegény szenvedő, és 
(''p|>en akkor, mikor a mi kis angyalunk csáknem 
meghalt. Tg leveledben elhallgatod ezt a szomorú 
eseményt, mert nem akartál nekem bánatot okozni. 
Kis leányunk veszedelmes betegs^ét egy időben 
tudtam me^ <;y(>gyulásával. Fájdalmam örömteljes 
imává enyhült. Isten nehéz megpróbáltatásokat rótt 

) Azzal vidolták lu-t. ée a bécsi katonnl njt^ini is knznite ezt a 
hírt, lio;;y liiiila elfoglaUiiáii:'i 1 tixenhit fogoly ns/trúk tii<ztct lelövetett. 
Tcnnét»/<'t<'s. Imgy n meW> koholmány. E^edüllaiapjo, mint Brítx-kmeier 
(II. 29fi.i iijü. az. lioBry L. tiz<mhét 6«be6fi]t lovat lövetptt B>ry<>n. Van 
cjry i"..'yk'>iii iiifts/.ct. ini'ly Li'iniii>r''»t 4<>ltiinfi<ti a mint Bnda elibgUi' 
tŰ4*a utún Hcnuí holttestet a honvédek bossi^a elleu védelmexi. 
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rád, édes LizáiHf de éppen cz ass esemény mutatja 
asBt 6 jÓ8ii{;át irántad. Az em))on tudoinány már 
leníontlott szofí«''ny ^yoniiokünkről, ekkor () moghall- 
fjatta hő foliászkodásodat és ino«Tmontotto öt. Tartsd 
iiiof? szilárdul n/i a jámbor liitfMlot. ho<ry iiii;idat 
mindig nio^lialli;;itják. Miiult iiek tölött lógy bátor ós 
gondold nii'g, lio^y rlmd 1^(1! íryermckcidrrt. 

Szivem nu'lyi' IkjI kuhzüaijni az érttui tett l«''p(''- 
scidct, újra, ezredszer bebizonyítják azok, li(»gy jó 
feles<%em van. Sohasem szólitottalak volna föl arra, 
de ba sorsom (>nyhébb lesz, mint a mitől tartok, leg- 
nagyobb örömmel benned látom majd az okót. György* 
fölszölitbatná Esterházy Sándort, hogy emlékezzék be- 
csei találkozásunkra, hogy akkor mindketten protei^l- 
timk a bánságl>ól való kivomilásnnk (Olen, abban a 
biztos reményben, lH»gy n>aj«l iiiiiuK n niegliódol és 
nn' nenj jutunk abba a kellemetlen helyzeti>e, hogy 
(sászári hadak ellen kelljen hareolnunk. l'gyanez 
timik i<»l a level(Mdl)en foglalt szavakból is, ínelye- 
ket bucsuzj'isunkkor mondtam neki. X'alloniása igen 
tbntos, Jlogy ké.söblj mégis megníarailtam, annak 
kiliallgatiuiomkor okát adtam. 

A felől, hogy bánnak velem, mint l'ogolylyal, 
teljesen nyugodt lehetsz; megvan mindenem, a mi 
kell. Kevés, de jó könyv, olyan, melyet többször is 

> Az irú tvstvérbát^-ja, üziUet^tt 1815 f 1850. Akkor kupitúiiy « 
Iftutzachelli-ezredbeii. 
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I« h« t o!v !--r'. lmom >zahad > c>ítknem c*£:»^>z nap 
tirkálok. K»-<n f-mK-kekot. gondolatokat, melyek fog- 
lalkoztatnak aztán rá«i t-í* a ^ emiekekTP n ! v 
lok t > íV lí'Ktlek m.iirán<>>>áeomban. Jövő leveiedíx-ii 
irjáJ sokat r«>luk iuiica«lról s ho^an ♦'Ítél. 

A te <'k«»> takarvkossíurodJal fotlórve va^í^ a 
le^kOz*rU-bl>i évekre addigra ismét lesz jövedelem 
BecsébőL ha nem Í5 aniiTL mint előbb. 4€00 fit rolt 
ott a pénztárban, csupa inagyar bankóban, melyeket 
természetesen be kellett szolgáitatuL Nagy viginsEom 
mostani helyzetedben, hogy vagyonodhoz nem lehet 
nyúlni legalább te éí» gyermekeim nem fogtok 
üZÚkséget látni. 

Mo>t élj bold<»£:\il édes Liz«un és hizz^il Isten- 
ben, kil>«'ii niéa; >oha«^ Tn c-<»l''KÍTal. A kj> Liz^mak 
íjiondd. li<>ir\ papája iuii:\»>n szereti és inindtMinap 
t:< >iid'»l rá : Annint p^tii*: sokszor c^^ökoki uieg helyet- 
tem. Az ohalntazzou. 
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Az aradi várb«m, 1849 &xepL 34-én. 

Éd^ JŐ LUám! 

Saerencsétlenség rítkáji jár ogymagában, így 
engem is ogy csapás ér a másik után. Becsét e 
hónap 17-én ssekvosztrálták és az a mai viszonyok 
közt meglehetős baj. 

Nem hiszéin, hogy e lefoglalást politikai okok 
idózt^llk volna olő, mert hisz ti nők nem vagytok 
felelősek íVi főitek tetteiért és mindenki tudja, hogy 
Becse a tietek. Valószínűleg n«;y t*'sznek Tiiinden 
fiscalis suecessioval, de hogy r/. torvény szerint \;iló, 
nem hiszem. De iniiideiiesetrc juttatnak majd nektek 
évi jáiiuirkot. 

Alintliog}' igy jövedelmed nem les/, igen jelenté- 
keny, idejében kell a szerint berendezned életed 
módját. 

Lajos ittlétekor azt mondta, hogy testvéreim a 
császárhoz kéréssel fordulnak majd érdekemben. A 
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t( s/erotr! iick oly jdo ez, iiiolyct ha iiiucs is 

kovrt kt'/.i'.si', holia .sem ít U jtek ol. 

l'Milij; az volt nagy vigaszum, hogy legalább a Te 
i's gyi'iuiekcini exiszteuc iáját nem láttam vcszclycz- 
li'l vis (Ui most azt is azcmemre kell hánynom magam- 
nak, hofry titokét magammal rántottalak a szerencsét* 
1«Mii<ó^bo. ICz nag}'on nyomja a szÍTcmei, bár tudom, 
hoiiy a to nonios lelked inkább gondol az én bal- 
Korsómra, mint a magadóra. Do a kétségbeosés nom 
lins/iiál semmit: gyorsan kell határozni és azt v^re 
is ha jtani. Téged is bizonyára m^edzctt a fájdalom 
iskolája, hog\' joVíban bir.^z már mozogni a gyakor- 
lati t''K>tlu'n. Most taná(<;it!í> nt'Ikül. ogA'odül állasz 
rs igy niagailnak kell tervt/.iu 'l. l-s/i d t s erkölesi 
t'r»'Hl bi/onvára jobbaii vezethetnek, miiit ogy szegény 
rat»nak íau.u-sa. 

H levélre esiik kevés pereem vaji, níár várnak 
is rá. lU^ kell fejeznem, ptnlig be sok volna a mon- 
diini valóm. 

isten áU^on meg tt^nl és a gyerekeket. L<^y 
mojQ;\Hlz6dve arról, hogy szomora ceUájában értetek 
imádkozik, aggódik és remél hű 

KdnUffúd, 



Áz amli várban, 1849. sicpt. S7-éii. 

Édes jó Kldrdmf^ 

Tognap \ult a liaditörvcny.s/.ék ülése ós iiry 
kimondták fölöttem az Ítéletet. Csak a binik tuiljáU, 
hogy hangzik, do a törvény betűje szerint csak 
halálos Ítélet lőhet. 

Igazaá van édes Klárám, volem lehet erről 
beszélni. Husz csatában szemébe néztem a halálnak, 
az utolsóban (Isten bocsássa meg bűnömet), kerestem 
is. Hat hét óta elég időm volt elkészülni reá és ha 
magam volnék, csalúdtalanal, aasivesen fogadnám. 
('Sak kétszer, mióta fogva vngyok. volt eiösel>b 
nálaTtiTiál a fájdalom és koseru könyeket snjtrtit ki 
belőlem. Először kis liinymu iniatr: másodszor, iniknr 
ama újságcikk iniart hallgattak ki. líéíi olö voltam 
reá készülve éa mégis midőn lőioiva.sták előttem azt 

* BoboaeiyiMbak. lUwlAt. 
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a gyalázatos lovclot az Allffemeine Zeitung'hóli elhagyott 
szilárdságom, indulatom és haragom kivettek ké- 

pem!)öl, inintlui lázban voliu-k s üiii öt ptK !<; aem 
bírtam szólani. A hatli törvényazéknól ui^kérdeztem 
az auilitort : roniólhotoni-o, ho^y ohhen az ügyben 
nemsokára tisztázva los/A-k ? Azt fololte: ^Nincs 
senki cfr/'sz királysáíijban, a ki <Minek. a különhon 
is névU'K'ii iikktiek himie. Pöróic iiitK^s senuni 
hel'olyása"'. .Níondliatoüí, lio^^ a hábt)ru tblyanián 
töl)l) száz osztrákot, köztük több tisztet, mej^men- 
tetteni. Senki sem bánt oly szigorúan katonáival, 
mint én. Szolnokon beütöttem egy honvéd íojét, a 
ki agyon akart lőni egy térdre hullva könyörgő 
határőrt. És becsületes nevem még sincs biztosság* 
ban ily alávaló rágalomtól; egész Európa előtt 
megbélyegezték; ez rendítette meg különben erős 
id^címet; ez okozott nekem néliány igen szomorú 
napot. 

Most hála Istomiek tisztában vag^'ok a \nlággal 
és mn^iiinnial és báiniit hozzon a sors, készen talál, 
l'^y lii.-^zeni, ha e«^yszer kiszaba<)i!lok. tisztái)!), jolíb 
leszek. lp;az. ho<2;y mi i)rotestánsok nem hisziiuk a 
tisztító tüzbon, de igen is hiszsziik, hogy IstA ii meg- 
próbáltatásokat ró ránk, melyekben erkölcsi erőt kcU 
tanúsítanunk, hogy méltókká váljunk az ő kegyel- 
mére, így nézem mostani helyzetemet, és biztosít- 
hatlak, hogy a keserű csalódások iskolája nyomot 
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liagyott bonnoni, óü igazad Iclict, inagain is re- 
ményiem, bog}' jobb ember leszek, mint eddig 
voltam. 

A ti reményeitek, hogy amnesstíát kapunk, 
minket is foglalkoztattak ós a mily valószínű, hogy 
miután Olaszországban, sőt Pétervárad iránt is nagy- 
lelkűen jártak 1 1, t gyödül minket ju m fognak a tör- 
vény egész syjgorűval büntt^tni, iiióg sem ringatom 
magamat ábrándokban. Miigamat illetőleg már nincs 
aggodalmam, sem roményem, sem ólmjtásoin, csak 
bubánatom %'on kedveseim sorsa folott. Ha meg kell 
lialiioiii : iiu'^lialok üsrim hit(''\(>l egy I^ciningen 
báturságÚA al ; lia kiszabatluluk, nem lesz boldogabb 
és Isten iránt bálásabb ember luUuní. 

Különben nem vagyok aimyira eg>edül, mint 
hiszed. A kedveseimre való gondolás az én társasá- 
gom. Eépök mindig előttem áll. Aztán egy örökké 
nevezetes évnek emlékei, melyeket papirra vetni 
próbálok, szintén foglalkoztatnak. 

Napom reggel 7-kor kezdődik és cst^ 9-kor v^- 
ződik ós oly pontosan tartom fönn foglalkozásom 
berendezését a rubatisztitástól (magam szántából vég- 
zem, nem szf)l^álat liijáTil az olvasásig, ohíiélkodósig 
és Írásig, bogy ed<lÍL' r;'(\ol maradt tolcm a/, unalom. 

Óvjon Isten eios kaijával és diktáijon neked 
sok levelet 

Károly súyorodhos. 
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(Utóirat.) Még egy kérésem van, kedves Klárám. 
Ne irj nekem többet kételkedésről s bizalmatlatis/i^r 
ról Görgey iránt, inert akkor bcnnoni kétkedel. 
Hagyd meg hitemet e fériiu nagy jcllenióben. Én 
Dom tántorodliatoni niog benne, de fáj nekem, ha 
kedvezőtlent hallok felőle. 
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Aliul, \H4'J október 5. 

Kedves jó Győrgyöm! 

Csak k( \ rs sort irhatok neked, miolőtt cz élet- 
től mt^álok, de fojj;adjútok mindnyájan, kiket sze- 
retek, magatokénak azt, mit szegény feleségemnek 
irtain. Oly kiméletesen, mint csak lehet, értrsitsétok 
e súlyos csapásról és vigasztal játok nyomoraságál)an. 
Az ü erös lelktí elviselhí'tne minden fái<lMlmat, dc 
teste gyönge, s/.ivem megremeg, ha gondolom, hogy 
ö is korai halálnak eshetik nuii talékául. 

'ntckct piHÜg, kodvcs tostvőrcim, kiköt mindig 
ŐHZÍntén szorettelok, titokét arra kórlck, hogy azt a 
gyalázatot, melyet amaz alávaló újságcikk szórt reám, 
ne hagyjátok nevemhoz ragadni. Követeljétek aktái- 
mat, tizetek meg minden lelietőt, csak szégyen- 
foltot ne hagyjatok nevemen. A mindenható Isten 
alfajon meg tégod, Cattin&t' és gyermekeidet ós ont- 

) 6r, Leíniogeii G^'örgy neje. 



sátok értem a testvéri szeretet könjét. Szegény, 

szegén^' folosógem, ő » l<<-srnn (árában az én leg- 
nng> obh Inibáiiutom ; álljatok hiven mellette és 
segítsétek tanácscsal és tettel. Tston veletek, kedve- 
seim, imádkozzatok, hogy Örök békét nyerjen hü 
testvértek 

Károly. 



220 



Digitized by Google 



Anátn, 1849 október S-én. 



Eíjifdh'n, utolsó Irhr Ul ti iti 11/ s^fretett Lisúm! 

A kocka eldőlt cs csak kevés óráin marad még 
e világon, hogy elökészül}ek a kosorü lépésre, A 
halál nem volna n-ttenetes rám nézve, ha egyedül 
állanék, <le a gonddlat reáíl. ilrága Li/fini és nrfatlan 
gyermekeimre sulyoj-aii nfiiczcdik Iclkciiu*'. A csaijás 
nem ért engem elők* .szült tli iuil. Azt liittA^iii, min- 
denre készen állok és mégis e piJlanatltan görcsösen 
vonaglik a szivem ásson gondolatra, hog}' téged, leg- 
nagyobb kincsemet, mindenkorra elvesztelek. Nem, 
nem mindenkorra! Erős a hitem, h<^ ez életre 
egy más, jobb és szebb élet következik: szellemem 
körülötted fog lebegni, mert hisz a szellemnek min- 
denütt van hona, ameddig Isten mindenhatósága ér. 

Szívesen, óh mily szívesen éltem voüio, éltem 
volna, hisz meg volt mindenem, mi boldoggá teszi 
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nz ('lotí't. nly boKlo«; voltam a veloJ való i'rigjben, 
iiiint emliii csak U'hot. 

Most e komoly órában, midűn minden, a mi 
földi, múlandóságában áll olőtiem, midőn a mult 
mintegy föltárva mutatkozik, most megrohannak 
minden emlékeim ós nehózzé teszik válásomat. Mily 
tisztán ós fönségoscn áll most előttem emléked ; 
mint szorctnóm, ha kifejezhetném szavakkal, minő 
fájdalmas érzéssel adom át magamat a reád való 
gondolásnak ! 

A mindenható isten, ki szivembe lát, adjon 
ertít, liojíy nj^v liallmssak uxoix. iiiirit víx}' keri^'^ztyén. 
Mindií^: liiven bodoltiun őseim \ állásának ; a U lkt'sz 
ke/él M ,l íoirailtam hitein vii^!»«;/.talását és kész vagyok 
uram és teremtöm it« I U* el lépni. 

Ks te, Lizám, ki mint a vigasz és remény 
angA'ala tUlotíál mellettem, kinek csak gyöngén viszo- 
nozhattam azt a bol<.logságot, melyet nekem tul- 
árulú szorctoteddol szereztél: adjon neked isten 
iNUorsógut és erőt súlyos végzctetl elviselésére. 

Nekem pedig bocsásil meg drága Lizám, ha ez 
életbi II 1 iuitott.dak. vagy ha gyöngé<Uelen voltam 
irántad. Nem hallhatom már hangoilat« de szivem 
ttzt mondja. ht»gy mei^lvoi sátasz. 

Ks <iyermekeiin I Xatiy isten. kell. Iiogy nekik 
élj. dr;iij:a Lizám I Sorsod súlyosabb, mint az enyém, 
neked éveken m kebledben kell rejte ni a búbánatot, 
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do ón mí'rr a tulviUí^ról is liálásan nézek reád, ba 
m^ii arad sz j^y o n i \c kei nkn ok . 

Novold őket az Ur tV'lt'linóhon. jó ós ruMiifs 
emboickkó. Hn ón iiuir nem is örködliotoin íöUittiik, 
loíí>'<'ti anyjok : aiiyjok, ki niogtanitja okot, hogy 
tiszk'letben tartsák szcrciicsótlcu atyjok enüékót. 
Csak fojőkre tehetném áldó kezeimet, csak m^ 
egyszer nevethetnék szemedbe. De tán jobb mind- 
kettőnkre nézve, hogy ez az utolsó találkozásunk 
elmarad. iK^on meg Iston akarata. Leopold, a 
nemes jó Leopold, kit nem ér rossz végzetem, 
mogijiiórto nckíMu, hogy atya gyanánt j^ondoa- 
kodik majd rólad és gyermekeidről. Ő beváltja ma^á 
szavát. 

F(">ldi tlol<ji^nkról nincs mit közlonom volod. Log- 
alál)l) (' tokinti>tlM-n noni les/, goiulod; va<^yoTio< Hu>/. 
nem nyúlhatnak. Do nióg o«^y kórósom van lio/.ziid. 
Kórlok. fololj níc«í kötolo/,ottsó<ijoinmok, hof^y m vi iu 
boL'sülotben manuljon. Tudod, monnyivol tartozom 
Frítznek és Viktornak, Damjanich tábornoknak 
1400 forintjával tartozom, fizesd meg adósságomat, 
leendő özv^yének, mert ő is vértanúhalált szenved 
holnap reggel. 

A gyermekek még meg vannak kiméivé e fáj* 
dalomtól ós oz van if;y. Ók majd atyjukat a te 
szavadból isnierik niog és ki mondhatná moj; nokik 
jobban, mint te, hogy apjuk, habár az emberi töfvény 



olit<^ltc, sziv('boii iKcsülotes ember volt, ki meggjő- 
ztídésoért halt meg. 

Rövidre van szabva az az idő, melyet in^ e 
földön tölthetők, a levelet nemsokára át kell adnom, 
dc nagyon nehezemre esik megválnom e lapoktól. 

Isten áldjon s oltalmazzon m^ drága, nemes 
felesem és adjon neked eröt^ engem pedig része- 
sítsen az t") örök békt'-jóben. Édes, drága Lizám! 
gyermeki in 1. éljetek boldogan ! Nemsokára kiszen- 
VCíltom. Mí'g eg\sz( r köszönet hü .szerehnodért, 
mindenért, mit értem tettél. Istenem, Istenem ! nem 
biiom tovább. Isten veled életem, mindenem. 

Holtig hü 

KdiolyoJ. 
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AxaA, októlter O-io. 

ÉdOf jó Pohlimf 

Sojtolinoiii iioni csalt mofr, komoly, boiza.sztúan 
komoly az állapotom. Kgy óra múlva már nem élek. 
Mostanig azt reméltem, liogy még egyszer láthatlak, 
sajnoSf nem lehetséges. KIJ hát boklogul, drága jó 
barátom, ha egy haldokló imáját meghallgatják, nem- 
sokára családod körében boldogul fogsz élni, bár a 
roání való enilékczcs kissé elhomályosíthatja egete- 
ket." Megáldalak f*'L;>'d, nődet ÓS gyermekeidet és 
Istenhez könyörgök, hogy adjon erőt utolsó óráni- 
han. Add át minden régi jó luirátonmak utolsó 
tájdalmas búcsúszómat. Úyörgynok írtam és Lizának 

' E Icvi'l predf'tiji'iií'k íVMiyki'p-másolata mcfyeleiit uz _Ara<li Vér- 
taoiik Albuniil^-baii 142. I. 

^ }{ohon< zy Lipótot li^'.K nov. Ul-úii szintén halálra ítélte a tör- 
vénvüzék, mit azonban 18 évi várfogságra változtattak. Nem aokára 
kegyelmet nyert. 
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ÍH kül(itóii) levelet. Ó nagy Istca, oltalmazd szegény 

írj riiin<ljárt Clairom k. tán eliiiehot Pozsonyba 
éa s<'i;its<'-^«'-ro Iflut sz» «,'('ny Lizának nehéz hánatá- 
tjan; a tostvéri k(»ny a U*lu*tő logna^obb vigasz reá 
n^zvc. Éppon most szenvedtek ki négyen közülünk, 
riii'g visflzhangzanak a lövések szivembeii. Most reánk 
kcrOl a sor, még egyszer élj boldogul, eg>' jobb 
világiján viszont látjuk egymást. Isten áldjon meg 
mindnyájatokat derék bajtársaim. Isten veletek, Isten 
veletek. 

Kdrotyoi, 
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Arad Tán, 1849 okt 8. 

Keium árdga Uaght! 

Negyveimyolc k&ios óra folyt el a. rettenetes 
remény után. Adja Isten, bogy ne én legyek az 
ekőf ki veled közli a szörnyfl hírt sssegény Eárolyod 
felől. Már nem él a nemes férfiú, a világ méltatlan 
volt hozzá, d az angyalok Jcözt jiran. 

Drága Liszka, iie eiif^odd, hof^y fi^daJmad e 
mérhetetlen veszteség fölött őrjöngésig ragadjon, 
gondold meg a kötelességeket, melyeket a természet 
ró reád, mint anyára ; melyeket Ö l)iz roád ^yor- 
nH-koire nézvo, utolsó órájában. Mint a .szaljadsíig 
álilozatu, íUcutirja hunytéi tizenkét társával együtt; 
borzasztó niegtorlás! Méltósiiggal, nemes tartásban 
hallottii lialálos Ítéletét és férfias bátorsággal állotta 
Id halálos kínját. Legméltóbban, legszebben halt 
nicg bajtársai közt, halálának órája október 6-ikának 
reggeli '/i^ ór^. 
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Mt'i: olhunyra előtt sz«iIott az osztrák tisztekhez 

í's » -kfi<lött a halál küszőht'n. mikor az onibor nem 
ifionil val<>tlans;UroT. !i•>«3:^■ a -Sol(latontreuncl"-baii 
iii<trj«'l<-nt vád bazug^^'t^. E^' ily tettre sohasem 
volt k<''pí's. 

T <ir>' niint élctóbon. halálában is hü maradt 
őnninf;ához, luiiidcuek fölé helyezve becsületének 
megőrzését. 

Utols<> gondolatait, utolsó éjjelét Istennek és 
kedveseinek szentelte. Levele, melynek másolatát 
ide csatolom, mert az eredetit szentség gyanánt 
megőrzöm, bizonyítja nemes jellemét, hitének erejét, 

férfias8;igát. Azt érteni belőle, hogy hatiga tag reám 
bizta a kötelességot. hog\" gondodat \nseljeni. 

Csak kevés pi!l#iiaí T:: *szülhattani drága V)ará- 
tonimal. M»'']y<-n meghatva mAt ;i törvények szigorú- 
vá ir;'ir«'>]. f'p]t« ii vi'iu rrntélf kegyehm-t és mint szilárd, 
jclit iiu fVi tiiil;M/ illik. Istennel való mintlennapi 
társa!koilas>al ki ^/ailt t iote végére. Téged és az ü 
angyalait mindenek fölött szerette, az állam többet 
nyert volna e nemes jellem megtartásával, mint a 
borzasztó lélekrázó póldaadássah Isten bocsásson m^ 
azoknak, kiknek lelkiismeretét ezen nemes férfiúnak 
halála terhch. 

Heménylem, még képes leszek teljesíteni végső 
rendelkezését, melyet itt iii'i-olitban beküldök, 
mi is Istennel előkészültünk mindenre a mi érhet 
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és semmisem lephet meg. Kegyelmet mi nem 
reményiünk. 

Adja Tstcii, ho^y Constant-o nővéred legj'en e 
szomorú Inr közlüjo, ő tök> majd meghallod, hogy 
6 sztMitelt íöldben nyujrszik. lióko hamvaira.' 

'l'oljí'sitsd Hzojxóiiy I\ái«tly()(l kí'iósrt, (li';i<^a. 
o<í(''s/s(''ir,.(l kimrlctrt' ill«'tölt <4, kíi/.dj nwg a búbá- 
nattal : ki't ártatlan li'ny ('Írtéit')! vau szó. 

A le<íl'ájdaliiuisal)b órzck-mmol, melyet eddig 
éreztem, ölellek gondolatbau éü a niindenliató Isten- 
hez könyörgök, legyen oltalmazód. 

Htt ségorod 

Leopold. 




' Tetemét súgom, Úrban (iyula 13 aranjou váltotta magához a 
lidhértAI. Birtokáni, Monyonhn vitte, ott mai^ ««gttette bebalnamonii 

S Jíonyon'di fltcnifttcftc a t .4 íiiÍ!i;:imi áltiil kijt'liilt iH-tyou. lí^tí-haii 
fSldJ iiiarudváayait átiizúllitutták Boritti-Jenőre, a Ji. Aczél-család sir- 
iKdljliba, hol most is nyngsmiak. 
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JEGYZETEK. 



fsaszejri csuta, eddif; a Iej;na};yobh. Borzanztú á^tyiizájt, fktkö- Á^rüialL 
zet, n balszárny visszavimulá.sn. Hnimm nz erdőben és az ellenség 
szerencséd vinszaasorítása. A jelcutt'sbou kitUntetéfiiiel említenek. 
QOrgvy gyönydrü acavai a ciuita után. 

Születéff ni nnpi.inuk s/ninbrítjn. Vár inoctámridűsa. Íi(u7.us/.tii ApHIU Ml 
idő. GyöuyörQ mozdulatunk. Heves ütközet és rohaiu u balszárnyon, 
(átkeld a vmq(od, bonasctd talaj.) Poldváry Károly Magyarorsság 
eb«> kntonájn. Lovammal elbukom. Katonáim résEvóte. (tilts táboniok| 
Braudeiistein kapitány, ejxy sebesült tiszt. Be.szállá.'<olúi« ; a papság 
nevetséges szalmdeivU arctintuiodúsai. Megint megéi-demeltein a 
rendjelet 

Piliciiö naj) Vácott. Üdidé^ kiniondhittntlnti strapácíák után. Ápríiiü u. 

Jelenetünk észak ielé OroKzin ón Ipolyságion át. Ápr. 19— 14. 

Léva Kelecsény. 18. Átkuléti a Garamon, melyben az Aprllia 17. 
ellenaég nem gátol. HaderejiSnek fiaaspontoaitása, axándéka, ho^y 
minket a Garamba ves.seii. A kapott iinranfs- clVnóíf Xníry S^nrlora 
niasirozunk. A pozíció kulcsát a brigádom megrohanja é.H elloglayai 
balra a lovasság i!*-ik sásztöalj). A fala másik Tiégéii magam vaj^ok 
parancsnok, ágyn é.s lovasság nélkül, kitéve a leglievesel)b kartáes- 
tüznek. Erős csatártömegek ellielyezése kedvi xő <z,'i^rlip:i az árok 
mollett. 8 ágyú oduliozái^u. Bügtüui elöuyomuius és az ellenség 
attm^aek ssétrobbantása. Hbdig legjobb, ba a aaját erSa akaratankat 
kttva^'Ok. Elvesztek egy negyedórát íb csak akkor érek fol a magae* 
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latra, mikur az ellenséges balszárny tumegét már ucui lehetett elvágni. 
Oldalt ei^ MMt állnak ki. Kettő «g<n«n fölowlik, egy féli^. EM* 
vesszük n luviisságot, hogy amazokat elfojtrjuk, mialatt én visssa- 
megyck, hog^' az ágyukat elővootassaiOi hogy ama tömegeket féle> 
lemben tartsak ; a lovasság tétlen marad ét engedi, hogy a szétszórtan 
futók az erdőbe jus.Hanak. MiiidnmeUett fényes a diadalunk. Az ellen- 
ség szétrobbantva és demoralizálva, vesztesége 1G(K) fogoly és sok 
halott, 'd ikgya. A hadsereg lelkesült hangulata. György a Mazzucbellt* 
esredoéi, melynek ac a sámlAalj esaknetn egémea fogaágba e«ik. Ifín 
hadaink niogdöntiítték az ellenség legjobb csapatait. 
Ápr. 9M>-tt-^ Menetek Koniár nn felé. Madár. Sréji kép, í'^nr. magyar kál- 

vinista papi család. KgyszerUség és méltöság. Egy óra hn.<<8zat a vizén 
át megyOnk. A legéay«<f gyiayWÍ jó kedve ás fáradhatatlanságit. 
Komárom. A város esomora képe. Folytoooe bombáxáa, mely asooban 
kevés kárt okoz. 

Aprilh sbl a rendjelek flnnepi kiosztása. Görgey negyedszer is méltónak 

nyilvánít engem a rendjelre. Javasolja, liog}' a H. OMtályát kapjam. 
Ilibn. hogy közlegények nem ré.szt'siiliuk lu'iine. 

Ápriiu^*J5. Meszléiiy, kellemes csalódás. Cíuyon, Leukcy. Uid verés. Éjjel 
érdekes bombázás. Látogatásom a iiidfS erősitésében. Pobár bor éa 
bomba. Eljcn. Esterházy Pál. VAvm JÓ Lizám. Seta Mészöiynével. 

Aprilla K ■in.iKimi í satu. Éjjeli osju-dició, annak sikere. A dandár kivo- 

uulúsn, az ütközet szoreucsés menete. Balszárny és vistíz&vouulús, 
tétlen saerepem. A sáncokban 6 darab 24 fontos ágyat elvettünk, 

.VH) foglyot fjtettiiuk. 
KprilU /l-'A A táliorlian, Kninárom mciiott. Damjauit-li lábút töri. Spártai 

válasza. Sári cijalád, örömük. Menetünk Ácsra és nagy ellcuségos 
raktárak ssákmáNynl ejtése. Aa ellenségnek megfoghatatlanul gyors 

\ i.'^szavoniiIá.sn. Nincs bizalma csapataiba. A rendjelek t'!vt»té;»r : tnl^nt 
megtagadják a U-ik uüctályt. Csapataim már rég méltónak Ítéltek 
reá. l'toljárs ez a parancsnok legszebb bizonyítványa. 
Uiiau I. Mviiftünk Buda frlé. Titta. KölmdiszHliús. Egy hadOHtályt 

ulivisio, vi's/ek át. Fi'ldváry «luncliirnok lesz. Kökényes^ J ttépjel- 
ieme. Jtűiezich. Ciaiupiu-jeim ^Esterházy, apa éu fia^. 
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Bainn. Sáiulor, a lehetőségbeli fVIüI ff^kptps;ir;ín. Komárr.TTilioz M^{im1& 
oly közel van Pozsony és luoHt ismét távolabb jutottam tőled. Lovag- 
Ma as erdfiben 0.«Tel (Gür^ey ?). 

Hidegkút. Házigazdám nevot«iéges hencegésc. A gyermekek lUju^ 
hiába törekszeupk szdlcik f'i'tvt'tesArga ér/.ületét U-pleztii. 

Buda előtt. Parinnientér. Hentzi válrtíiza. Tarackjaink szereucséa Májuc 4. 
ellMly«i<se. Brfe tOstlk. Pest bombásáaa. A hiáfS megtAmadiaB. 

Tunya élet. belátjuk, hogy a várat ostromágyuk nélkül nem m^w B— 41 
vehetjük be. Cliúre, Poldi, örtfmttk. Kell, ho|sy nemsokára viszont 
lássalak. 

A fAc&nnil. Boldog emlttek. A temisBei kabMbeo nem dobc»g iiijiii? ti 0 

f>7.W iiz ciiiIm ;i'r* Tsten fcimífjfs tornu'szcte és az emberek nyomorult M*— M. 
bajoskodása. Végra diszitik a ticbwarzeaberg-zászlót, beszédem, a 
eaapatok felaéges hangulata. Peetnék bonaaató, de rSvid bombáaéaa. 
J6 hírek a binaAgbdl. Bem legyfiste Kríastíáat. Lovagláa a vároa- 
ligetben. 

Ostrom. Május 7. 

FShadiesilliaon. A baka bttaske. JOfaa u. 

Ostrom létrákon ; visszaverik. Tias4|íeink rendettenaége éa m. 

könnyelműsége. Ferenc Károly. 

Bonasitó idő. Felhőszakadás. Szerencsétlen lovaglás a katlau- Miüus lu-Jo, 
Ittegbes (Eeseelbatteríe) éa egy áltimadia rendelése. Sebea éa 
családja, gyermekei, lakodalom. Előkészület aa ostromra. Síaértéa; 
hogyan viselkedem ? 

Robam. POUUlítisom. Atirendeltjeim tétlenséKe és közOmbÖa- HáiM 1U. 
ségc. Jeladás a támadásra, borzn-sztó tUzcIéH. B/uros utón kitéve a 
Ieiirj-(.ftpnpt«'Hf'M) y.iIyi'izájKirnnk. A 3, zászlóalj és dciók Srlivvar7<*n- 
hergjeim sorait ritkítják. Isten veletek, vitézeim. Más ütegeink is 
élénken tOaelnek, de a roham oaak akkor indul meg, mikor a két 
aászlóaf} ismét előresiet, mire mindnyájan a falhoz vonják a létrákat 
és megmásszák a bástyákat. Suitazim, (?) Farkas, Festetics. Bor- 
zasztó öldöklés, kezdetben nincs pardon. Végre lecsendesül a düh. 
A foglyok kOit lamerAa tiaatek (Hurt). A bonyédek aail^aiga. Sajnoa, 
fowtogataak ia. Hentai baüloaan megaebeaOl. Lánchíd. Annoob {igy) 
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r^tPílps:. S/.creiK'so. PoUii. Gi>i-;;ey iin<iys!l|ín miiid«n tekin,toib«o> 
Clnire, Wunitjui. Szegény Lizám uem hull felűleiu. 

Méjd* Pwten. Vidilm bangalai. A vin ftMKOnyok rajongiinak értem. 

lUjin Ti. hiliolok. (íílr^'oy hpsz«*i|p. KohsuHi ijedsége. Teliát mégis meg- 

kttplnm a 11. osztályt. Hu.süzubI) turtú^kodásuuk Pestet Capuánkká te«si. 

Májtw 25. Hzinháx. Görgey velünk marad. 

vuium 90. Kliiululia VöröBvAnv. CsApateinkkt ismét rendre kell aioktatoi. 

Kmi /Í 1). \'ís-=7-u|(íl':iMt:i>- n i:ni:;y iritrigiira. M«'g vágyók magninmnl 
elégedve. A túljoriiukiié luUilis licfulyiuia.' Nem keli aüsKuuy a badi- 
táborban, 

Hfiu««. 1>(>rogli. I-lsztergoiii. I'nlkovic^, apa éfl fiu. Az «10bbi CMŰidia^ 

Fekete Flúri. Hog3' elszállt n/. M>". 
Maju* 'íi Iviztergombaii, ebéd Feketénél. Jó borok. A „scbwai-ígelbiMmuH" 

batárin vag}rttnk, részben már benne. 
HdJiM SOI Kulii'lkut. KocsizÚH Knrvárn, Jliiria é.s gyermekei ; derék, 

esz«í8 oMazony. Kedves délután. Megemlékezés Burdiuára, asegéoy 

asszony. 

M^m m l'erbete, koesisái EoniAromba. Banuanick, Oalvani. Teleky. 

A tálioriHíkné nngy r.rőme. Vidúm este. 
Június 1. Esterházy Tát Tatáu. Érüekigvarlta, tehát a Nyitráii átkeltünk.- 

A Vág vonalát megszállotta az ellenség. Klasszikus vacsora. Palaty 

(V), ludnap H tüborba. 
JuniM iL Megi'-rkezés Asbótb hadtesténél, tíovárgú pillaatások észak felé. 

Szemrevétel. 

JuaiM d. Lebukom a lórél. Unalom, önkéntes fegyverszünet. Komáromba* 

Este S«rknlí(7S Pálnál. Leiikey. .AscIktiuuihi. 
Jualu* a Tálíomokné. Kneziclmek kii sinyes, aggodiilihnskodé jelleme. 

i.'Maknem sajnákuu, liugy nem Laüználtam lül az iutrigát. Nagy 

Mándor, AuHeh (hadi csel) Klapka. 

.hiimi. [II, Ku(iiiiiis/i-ilés. Iln/.a.szeretet szép |>éldiii. jrajtétivi, derék hazafi. 

Juiiiti* 11. A Kzámvitelbeii viii.Hzaéléa és becstelenség. Sok tiszuek sóvár* 

gása békés alkalmazás után. 

I ValtWinilleg Knezk-hnét érti. 
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Ud%'ard. Eln^d. Alsó iís felső pap»ág. Juniua 12. 

(Tót) títifíyer. Károlyi IjI^'os. Szép jószág. Az ő jelleme. JunKw lH 

Szelörze. Janim IB. 

Ütközőt Fiirknsdiiál. 2. Iimltost, Knezioli kit sinyea ttelleme. JuniuH ír. 

TRiidoskeilil, iegyv'urro üzúlitáü. A túbüraokué. Juniu* 17. 

Átkelés a Vá^on. Ifásodlk tttkSxet FarknsdnAI és Perednél. 
A hadtest átvétele. 

Peredi csnta. A bnlszániy. Az oroszcik, visszavonulás. Derék Juniiu 81. 
lovasíiúg. Küuiiyfclinüaégem. Szoros ut u liútuiikbau. Derék gyalogsúg. 

Több nap Megyeren, Érsekujvinm, Kotnirombsii, Poldi Gyihnél fvnUm ai. 
meg.Sflit'siil. Pöltenberg viss/nv tiniiisa. 

A komáromi csata. Gürgey. Uűstea erüt'e»zitése. Kiveri n Juiiu* -i. 
herootott ellenséget n sáncból. Bonasstő tiisa as icsi erdőben. 
Klapka ti'ticnsdge; nekem meg vnn ktttve a kezem. Hát nincs már 
bátor féiiiu Magyai-orHzágon ! Végre táiiin'lok. Szuny ' Ü i^livlásu. 
üeiieüok, Gürgey aiegsebesmésc. BorzabZtO íolindulás a hadseregben. 

Ssomora napok Komáromban. Vissály és intrigák. Tagok fS Min 9. 
nélknl. Ideiglenesen Klajtka a tVíjmnincsnok, elliatúruzús uélkOl. 
Végre (elliutározzuk) hogy áttőrfink. Caiitn U-én. A lovasság nagy 
tfimegét uem haszuáljúk íül ; embereimet nz eső és t'iiüt zavarba 
kosiák. Dsiaét bevés karc as erdSbm. VMsaavoDulis a sáncok közé. 

Kliiul il'ts .1 Dunn bal; nrti.ui Vácra. nároni borSSSztó menet Jnliu* ia 
uy omaazt ú hüségbcu, rossz élei mezős, Görgey lóháton. 

Vác. As oroszok támsdásft. heves harc ntán visSKaverjtik íHcet. MUam 15. 
Benyomás. 

Szeinr><\ <'ti t. I, is zs ikniáiiy. Furcsa találkozás egy oross tísst- Juiiiu is. 
tel. Visszavonulás eüiatározúsa. 

Legssebb napom, mint katonának: nyole éraí kiisdelmem as oro- JmIím n. 
szókkal, cgycdiil. .\zok csalódAsa. G'ttr'gey elismerése. Bátortatanség. 

Cllonkadás. Nín<-H mit enni. 

Vadkert, Görgey áilupota aggasztó. A következő napokban 
javul. Óriási természete. Ssakésék. Végre kapnak s csapatok élehuet. 

Lo.sonc. Az oroszok ajánlii*;i. T'ai hvinentálás. I.'MiLíiíi^sAír. Z.soleza. 
ütkózet. Pöiteuberg. Geszthely. Fübadiszáltás. Parlumeiitér. ÜtkÜ- 



237 




Dlgitized by Google 



»et. Viníiatftvonaliii Tokajl.a. szórnom m»aet m tináotali aíkon át 

Debrecseoi QtkOxet. folytonoH menetek. 
AiiKa.«u.« liL Aradon. Staíjci." ÜtkümtL Te jobb sonot — «(« 

Auip..^* ,a Mon.t \';!á,..«r«. 14. Kapitalánó az oroszokkal. Életem leK^omo- 

rubi, UH,,j«. .W. orozok lov««i««ág«. Menetünk KÍH-Jenőre. (Órim* 

hf>e.I R(.rl,^,er..< . Z,- !,y. Forgács «y„Ia. Wwickhíim: itadüftk u 
O«t«koko.k. Iteis.l,ach. Elutazás Marsára. Aradon. Bevonulá.. 

''«lil, «"i«te«m bog>' iljr nieggydá«á«»kat k«Ujea 
elKlmi. hlső estám • fogsigban. 

\'nHHrnRp. Második nap. A fogság val«imT«] keMrflbb. 
Au..,.nu. Hétfő, Ham«iik «ap. Kihallgittti^ mígi» valahám k«»]edai>k a 

*u,u.rt«« Kedd. 4. »ap. FogWko.*.. Vánithn t«lálko.ái.. LWcikk. 

Enír<>tn k. o I,-,l,.,uhft„ tőM. osztrákot .„ontott meg, mint báAL «v 
meK»M^.sreleniteni. Scbíick. Erl.uch. Nvil,„k„.Hr:, .y. ,n eikk fel5I 
Kenyíreo, vImd élm row., lelkibmereteu. nyugodt. Állami 
-ág. SwmMédom jobb™. MuUtía a» abldtnál, .{k«t. .^jt^tt be.xél 

^^44..'*'^;';^ '"^P- parancsok. Rád gondolok. Erb«5h látó- 

CHOlörtök 6. Hirek. B.Í4«a. «.ogén, c;,-..l„. A %roloss bánit- 

tiwt. H-m 2i, vl Dttu.jttiiid.. Szomorú hely/.ef.- 
.. ^Jsomlmt Poldi, hir feleled, .«.«éoy L.szkám, Bethlen, Pod. 

... X * ' '-^^*w«y Íd5t»lté«. Vad*«tat. Damaakin. 

hJ. 3. Viwanjnp. Ki.ss.s.-ta. l-jsá-ok. li.MHények. 

» ^Ke^la. Egéflx nap olvaaroány. 

' A. in. I rhán (jyula é» annak ni.j«, CWanee. 
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CsfUi'irtök. Ar. t n jó T^ajosoiD, niMinyire hálás vagyok irántad, a^^a, 
O jól Umer. Desaewfly ueje. 

Tiborookné. Sshnurdc. Tusi tincteltot. Swpk?. 

Szuiubnt. Az én pókjaim. Kxrpu a 

Vasárnap. Maltravers. Egészen elég megfigyelni « gyermekek Hmmt*. A. 
lelkűt én azon átkuzutt bajlandúüágukkal, hogy nem igazat fecseg- 
j«Dek, mely % ttyemcksiobániik l6gfln>b betegsége, eiembe siáliani. 
Atyák ! ne alknlmnrratok tobb keserűséget, félelmet, éleleniinCKVnnnst. 
I>ecsakú«t, mint a incnnyi szükséges ! A nyilt gyermek, ki szomedix^ 
néz, igazat mond é» megszégyeníti U! Ördögöt tfl. Ex es anyag, 
nelyből a becsületes, vitéz, sőt böirs fértí válik. 

Hi'ff". I.ajns cIintTit : l*'V(>le. Clúre levele. Ae én kis aogyiUom. 8M|rt. la 
Egyikünk betejeztc jtHlyaíutá.tát. 

Kedd. Maleefaovsky es eblakoál. DeaMiw% beritom epíkuréiw. Bt»p%. ii. 
Kiv^gsés. 

(A nő n házban és a házon kivQ!). Síi.pt, iji 

Csütörtuk. Desaewfly ueje. DessewÖy jósága. A magunk sze- UL 
rencsétleoaége fogékonyabbá tess máaok fájdalnui iránL Sehlíck 
elutazutt. Lichtensfein Ferenc. Viga-sztnló biztosiUísok. (b~>rgeyröl 
moDcyák, hogy St^erorsságba ment. Isten mentsen attól, hogy őt 
többé ne bei^lheMem. Lengyel és német ssolgáink. Naiv Ar 
(Schildwacht). Künn vihar — ininthn éraelmein» vi<lnnnak. 

r<'iir<'k. Moh'lj.ik. ii.pny r,r,vt:<'y Stájerben van. MinC kétségek, Sb^t il. 
de nem, nem I A pr>jli>.sí jó éjszakája. 

Ssombat Második kiballgatás. Vfságcikk. f)M|it l& 

Vasárnap. Beszélgetés «Z auditorral : • inlx r. I^evelek Lilától ínpt, ISI 
(nagy a balsoi-sbnn. igen, mindent el akanik követni). 

Uétt'u. Pótiáü a kihallgat4ishuz. A mit meg lehet változtatni. S(e|>t. ir. 
igsstalaosáft. Esterfaásy. Gnscti. A sierelein élesen Ut. 

Kedd. Levél Lizának ésCiairenek. Dnnijnnioh.Titkosvissootlátás. .s«>i>t. ih. 
Sserda. Damjanich. Hégi előszeretete irántam. SMpt. la 

Csflt5rt0k. „Pester Zeitung" cikke. flMpi.9Di 
PiBDtek. Kiss és Vécsey. Hadi törvényszék. As ítéleteket ita«pt.9i. 
Bécsbe kflldik. 
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S*»pt. 32, Szombat. Az örtlögbe még ejjv szot ! — A gyakorlat magátúl jű. 

Stff*. 9& Vnsániap. Lenk«y (me^tébulyodott). Hír Becse lefoglulásáról. 

Swgény iiöm, szegény gyermekeim. Dnmjnnioh. levél. 
OmefLiL Hétfő. Levél Líxáaikk Becse ügyében. Az előbbi élelmezéssel 

fúUtag^'taw. 

aMptaBw Kedd. Levél LiKst&l. A folyosón való séta is tiloe. 

SmefL^ Szerda. Hadi törvényszék. DnmjaDich 1>enyomásn, Pültenberg. 

Aulicfi. N'riL'V Sándor, csupa régi bnrát. Az auditor biztosítása. Pöl- 
touberg iik g tiitadij; optimista.' üáruiily kevéssé birum magamat 
Mtftiní M Ítélet saígonisága fölött, mé|?ís örvendek, bogy » pör köze- 
ledik eldöntéséhez. 

ümoyi, ^. ( "slitoi-tök. Claire levele Poldinak, Lizának írok, a lépések dói- 

dban. Aggüdalmftim kis leányom miatt. Uram, bleneml — Dmat'wSy 
eltörött a)>lnküvege. Damjanich k folyosón. 7 órakor »b)ak bocsakvA 

és világo.sság iSelinr iiinlii''t>. 

szvpt. üs. Péntek. HüsazH távolieteteket látták. A lámiiák kialudtak, sötét- 

ség, mint itganp. De mó^ cser meg ezer év malva is oly fényesen 
tiiM'i'ikIcnek » oKillagok, melyekhez ma fölnézfink. Cédula LizártdI. 
Kiuietzky. Komárom, nmne.sxtiu. Vájjon csak Komáromé-e va^y álta- 
láuoHrúl vuu-e szú, nincs vilúgoíían megmondva. 

Oi«vt. Szombat. Yéesey, Hóga. Gbargevesztés ée 5 év« Tbieky Ádám. 

Dauijaiiifli. Céiliila. Pester Zeitung, az első igazságos cikk a magyar 
hat^járat felül. Zuliusky. 10 évi sáucmaiikH. (Héber szabadon^. Lázár. 
KoMtpénit. Profosz is vigasztal. Damjanich neje. 

S^pt 8(h Vasániap. Lázár ait állitjn, hogy inisl>cli hiro van, hogy néhány 

ji!i[t MhiU megadják az amnesztiát. Liza levele. A nő leglényegesebb 
tulajdunMágu és ereje : gyüugeáége. üly lény, melyet viga^taltiuuk 
és óvnunk kell ; mín8 kedves az a férfi böszkesógének t A gSgöa 
no, ki egyedül állhat és nem ssoml a mi támaazttukra, elveszti nemé- 
nek varázsát. 

OkUbar 1. Héttő. Egy pillanatnak minő nagy a hatá«a. Évekre ' Egj' pil- 

lanat — erény, bűn, diesSség, gyaliaat, bánat, gyönyör csak pit'* 

> £zentul iróu. 
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Iftn Átoktól függenek. A balál is cwtk egy pillanat mágia aa ftriSkké- 

valóság áll mögötte! 

K«dd. 6 mily fájdalmaaan sóhiytoti a n8 és epedett asntin, 0U4b«r & 
hogy ismét a szerelem és gyönyOr szemével nézhessen téged, szép 
világ. De B test betegsége rendesen a lélek rejtett erejének és böl- 
eaeségéuek Dyiiváuul&sáhos vezet, meljekrűl egészséges napjaiban 
nem ű tad ax ember. Isten a maga irgalmában agy rendeste, mint 
!i teiniészptnek inp^'Ii'lir-ti'ísfn Altalános törvényét, hogy ri/MH ai'inv- 
bao, a mlut a sirko^ közeledünk, lefelé hajló utunk sikabbá és küny- 
nyebbé vilik reinlt nésve. Hínden nappal, ason mértékben, a mint 
a por köde eloszlik szemünk elől, veszt valamit kísérteties szinébíil 
a liali'il t's \ é:,'f i'-ix' ugy liulluiik kftrjiilm, mint n fáradt gyrrnji-k finyín 
ölébe. (Ciondolatok és hasonlatok helyzetemre való tekintettel;. 
Este Dessewfiy, unokatestvére. Két tisst. Pester Zeitung. Komirom. 
EsA után szép estvc. 

Szerda. Vécsey. Cédula. Lenkcy mindig tébolj-odottabb. Ir a Olit«'»« & 
várparancsnoknak. Magas szeutclyiség ; útlevél, idegeu névre szóló; 
neki 4 lovsa hintó. Kiss is ji bireket iaen. Dessewffjr levele. Fele- 
sége. Komái"om valóban aranesztiát n\ crt. Klapka. Aschei-mann. Fél- 
óráig Danyanichnál. Oörgey ellen vádak. Megvásárolták uudok pénzen ; 
nem bírom és nem akarom hinni és mégis aggaszt ez a gondolat. 

Komor luiiigiilat, a Damjanichcsal való tegnapi beszélgetésem Októb«r 4. 
hatása, nem birok irni. Este i-édiiln DfiTiijautchtól. Mindig Vécsey 
kapja a legfurcsább híreket. Komáromot nem adták át, Schlick 
togságban, porossok Possonybsn. Lisa levele. Porkoláb. Fegyverek. 
HolDa{» reggel 7-kor tOrvényssék elé. Élet vagy halil. Uram, a mint 
parancsolod !' 

tSff 



' Ez utols.i sorok Rohonczy Leopoldnak értelmczésf szerint köxöl- 
vék, lEutatják, uiinS i«m«^yeket tápláltak az aradJ foglyok ntolaó nap- 
jaikban Is. Hosoomásnk a 244. lapon. 
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TARTALOMJEGYZÉK 



Lap 

BeveMtés I— XXX 

licvelek 1—74 

Naptó 77-206 

Lerslek • fogságból 200—289 

Naiil«J«gyiatak 288-241 

KÉPEK, ÉS HASOHMÁSOK 

l>eiiiiiif{en nroki'pc. az oretldi iitíin I, 
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